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Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti 
ile 

Bulgaristan Halk Cumhuriyeti Hükümeti 
arasında 

Hava Ulaştırma Anlaşması 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Bulgaristan Ha lk Cumhuriyeti 
Hükümeti, - k i bundan böyle «Âkit Taraflar» diye anılacaktır-, kendi ül­
keleri arasında ve ötesinde hava servisleri kurmak amacıyla bir anlaşma 
akdetmek isteyerek, 

Aşağıdaki hususlarda anlaşmışlardır : 

M A D D E 1 

B u Anlaşma bakımından, aksine bir hüküm bulunmadıkça, 
(a) «Ülke» terimi, Âkit Taraflardan herbirinin hâkimiyeti altın­

da bulunan arazi, ona bitişik karasuları ve üstündeki hava sahası anla­
mını taşır. 

Air Transport Agreement 
Between 

the Government of the Republic of Turkey 
and 

the Government of the People's Republic of Bulgaria 
The Government of the Republic of Turkey and the Government 

of the People's Republic of Bulgar ia hereinafter called the Contracting 
Parties, 

Desiring to conclude an agreement for the purpose of establishing 
ait services between and beyond their respective territories, 

Have agreed as follows : 

A R T I C L E 1 

For the purpose of the present Agreement, unless the context 
otherwise requires : 

a) the term «territoryi> means the land areas, territorial waters 
adjacent thereto and the a ir space above under the sovereignty of either 
Contracting Party . 

T.C. 

Aşağıdaki hususlarda anlaşmışlardır : 

M A D D E 1 

Bu Anlaşma bakımından, aksine bir hüküm bulunmadıkça, 
(a) «Ülke» terimi, Âkit Taraflardan her bir inin hâkimiyeti altın­

da bulunan arazi, ona bitişik karasuları ve üstündeki hava sahası anla­
mını taşır. 

. M E 

ıt Bakanı 

İ. Tl 

İ. DEF N. K 



Sahife: 2 (Resmî Gazete) 17 NİSAN 1967 

(b) «Ye tk i l i havacılık makamlar ı » terimi, Türkiye Cumhuriyeti 
Hükümeti bakımından Ulaştırma Bakanlığı veya sözü geçen Bakanlık 
tarafından yapılan görevleri yerine getirmeye yetkilendirilen herhangi 
bir kimse veya daire, ve Bulgaristan Ha lk Cumhuriyeti Hükümeti bakı­
mından Ulaştırma Bakanlığı veya bu Bakanlık tarafından yapılan gö­
revleri yerine getirmeye yetkilendirilen herhangi bir kimse veya daire 
anlamına gelir. 

(c) «Tây in ed i l en h a v a y o l u isletmesi» terimi, bu Anlaşmanın 3 
üncü maddesi gereğince tâyin edilen ve yetki lendir i len hava yolu işlet­
mesi demektir. 

(d) «Hava servisi» terimi, umumi yolcu posta ve yük nakliyatı 
için hava nak i l vasıtalarının yaptığı tarifeye tabi herhangi bir hava ser­
visi anlamına gelir. 

(e) «Uluslararası h a v a servisi» terimi, birden ziyade devlet ül­
kesi üzerindeki hava sahasından geçen bir hava servisi anlamını taşır. 

(f) «Hava y o l u işletmesi» terimi, uluslararası bir hava servisi 
işleten veya teklif eden bir hava nakliyatı teşebbüsü demektir. 

(g) «Teknik iniş» (Trafikten gayr i maksatlar için iniş) terimi yol­
cu, yük ve posta alıp boşaltmaktan gayr i herhangi bir maksatla iniş 
anlamını taşır. 

M A D D E 2 

1. Âkit Taraflardan herbiri, diğerine, bu Anlaşmanın I numaralı 
Ek' inde belirtilen hatlarda tarifeli uluslararası hava servisleri kurması 
amacıyla, bu Anlaşmada belirtilen hakları tanır. B u servislere ve hat­
lara bundan böyle sırasıyla «Mutabık kalınan servisler» ve «Tasrih ed i ­
l en hatlar» denecektir. Âkit Taraflardan herbirinin tâyin ettiği hava yolu 
işletmeleri, tasrih edilen bir hatta mutabık kalınan bir servisi işletirken, 
aşağıdaki haklardan istifade edecektir : 

(a) Diğer Âkit Tarafın ülkesi üzerinden inmeden uçmak, 
(b) Sözü geçen ülke içerisinde teknik iniş yapmak, 
(c) Yolcu, yük ve posta şeklindeki uluslararası trafiği bırakmak 

ve almak amacıyla, sözü geçen ülke içerisinde, o hat için bu Anlaşma­
nın I numaralı Ek' inde belirtilen noktalara iniş yapmak. 

2. B u maddenin 1 inci fıkrasındaki hiçbir husus, bir Âkit Tarafın 
hava yolu işletmelerine, diğer Âkit Tarafın ülkesindeki bir noktaya bı­
rakılmak üzere o diğer Âkit Taraf ülkesindeki başka b i r noktadan yolcu, 
yük ve posta almak hakkının verildiğine delâlet etmeyecektir. 

M A D D E 3 

1. Âkit Taraflardan herbiri, diğer Âkit Tarafa, tasrih edilen hat­
larda mutabık kalınan servisleri işletmesi amacıyla bir veya birkaç hava 
yolu işletmesi tâyin ettiğini yazılı olarak bildirmek hakkına sahip ola­
caktır. 

2. Diğer Âkit Taraf, böyle bir tâyin bildirisini aldığında, bu mad­
denin 3 üncü ve 4 üncü fıkraları hükümleri saklı kalmak üzere, tâyin 
edilen hava yolu işletmesi veya işletmelerine gerekli işletme yetkilerini 
gecikmeden verecektir. 

3. Âkit Taraflardan bir inin yetki l i havacılık makamları, diğer 
Âkit Tarafın tâyin ettiği bir hava yolu işletmesinden, uluslararası hava 
servislerinin işletilmesinde normal ve maku l bir şekilde uyguladıkları 
kanun ve nizamlarda gösterilen şartları yerine getirebilecek vasıfları 
haiz bulunduğu hususunda kendilerini tatmin etmesini isteyebilir. 

4. Âkit Taraflardan herbiri, tâyin edilmiş bir hava yolu işletmesi­
nin esas mülkiyetinin ve fiilî kontrolünün bu hava yolu işletmesini tâ­
yin eden tarafın veya uyruklarının elinde bulunduğuna kanaat getirme­
diği hallerde, bu maddenin 2 nci fıkrasında sözü geçen işletme yetki­
lerini vermeyi reddedebilir veya bu hava yolu işletmesinin 1 inci mad­
dede belirtilen haklarının uygulanması üzerinde gerekli gördüğü kayıt­
ları koyabilir. 

5. B i r hava yolu işletmesi, bu Anlaşma hükümleri gereğince böy­
lece tâyin edilip, kendisine yetki verilince, bu Anlaşmanın 9 uncu mad­
desi hükümlerine göre tesbit edilmiş bir ücret tarifesinin mutabık kalı­
nan seferler bakımından yürürlükte olması kaydı ile, bu servisleri işlet­
meye herhangi bir tarihte başlayabilir. 

M A D D E 4 

1. Âkit Taraflardan herbiri, diğer Âkit Tarafın tâyin ettiği bir 
hava yolu işletmesine verilmiş bulunan işletme yetkisini aşağıdaki hal­
lerde geri almak veya bu Anlaşmanın 2 nci maddesinde belirtilen hak­
ların kullanılmasını durdurmak veya bu hakların kullanılmasında ge­
rekl i gördüğü kayıtları koymak hakkına sahip olacaktır : 

(a) O hava yolu işletmesinin esas mülkiyetinin veya fiilî kontro­
lünün hava yolunu tâyin eden Âkit Tarafın veya uyruklarının elinde bu­
lunmaması, veya 

b) the term «aeronautical authorities^ means in the case of the 
Republic of Turkey, the Minis t ry of Communications and any person 
or body authorized to perform any function exercised by the (said Min is ­
try, and in the case of the People's Republic of Bulgar ia the Ministry of 
Transport and any person or body authorised to perform any function 
exercised by the said Ministry. 

c) the term «designated airline» means an airline which has 
been designated and authorised in accordance with Art ic le 3 of the pre­
sent Agreement. 

d) the term «air Service» means any scheduled air service per­
formed by aircraft for the public transport of passengers, mai l or cargo. 

e) the term «international air service» means an air service which 
passes through the air space over the territory of more than one State. 

f) the term «airline» means any air transport enterprise offering 
or operating an international air service. 

g) the term «stop for non-traffic purposes» (technical landing) 
means a landing for any purpose other than taking on or discharging 
passengers, cargo or mail . 

A R T I C L E 2 

1. Each Contracting Par ty grants to the other Contracting Par ty 
the rights specified in the present Agreement for the purpose of estab­
lishing scheduled international a ir services on the routes specified in 
Annex I to the present Agreement. Such services and routes are hareaf-
ter called «the agreed Services» and «the specified routes» respectively. 
The airlines designated by each Contracting Par ty shall enjoy, while 
operating an agreed service on a specified route, the following rights : 

a) to f ly without landing across the territory of the other Contrac­
t ing Par ty ; 

b) to make stops in the said territory for non-traffic purposes; 
and 

c) to make stops in the said territory at the points specified for 
the route in Annex I to the present Agreement for the purpose of putting 
down and taking up international traffic in passengers, cargo and mail . 

2. Nothing in paragraph (1) of this Art ic le shall be deemed to 
confer on the airlines of one Contracting Par ty the privilege of taking 
up, i n the territory of the other Contracting Party, passengers, cargo or 
mai l carried for renumeration or hire and destined for another point in 
the territory of that other Contracting Party. 

A R T I C L E 3 

1. Each Contracting Par ty shall have the right to designate in 
wri t ing to the other Contracting Par ty one or more airlines for the pur­
pose of operating the agreed services on the specified routes. 

2. On receipt of such designation, the other Contracting Par ty 
shall, subject to the provisions of paragraphs (3) and (4) of this Art ic le, 
without delay grant to the airline or airlines designated the appropriate 
operating authorisations. 

3. The aeronautical authorities of one Contracting Par ty may 
require an airline designated by the other Contracting Par ty to satisfy 
them that it is qualified to ful f i l the conditions prescribed under the 
laws and regulations normally and reasonably applied to the operation of 
international a ir services by such authorities. 

4. Each Contracting Par ty shall have the right to refuse to grant 
the operating authorisations referred to in paragraph (2) of this Art ic le, 
or to impose such conditions as it may deem necessary on the exercise 
by a designated airline of the rights specified in Art ic le 1, in any case 
where the said Contracting Par ty is not satisfied that the substantial 
ownership and the effective control of that airline are vested in the 
Contracting Par ty designating the airline or in its nationals. 

5. When an airline has been so designated and authorised in accor­
dance with the provisions of the present Agreement, i t may begin at 
any time to operate the agreed services, provided that a tariff established 
in accordance w i th the provisions of Art ic le 9 of the present Agreement 
is in force in respect of that service. 

A R T I C L E 4 

1. Each Contracting Par ty shall have the right to revoke an 
operating authorisation or to suspend the exercise of the rights specified 
in Art ic le 2 of the present Agreement by an airline designated by the 
other Contracting Party, or to impose such conditions as it may deem 
necessary on the exercise of these rights : 

a) In any case where it is not saticfied that substantial ownership 
and effective control of that airline are vested in the Contracting Par ty 
designating the airline or in its nationals of such Contracting Party, or 
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(b) O hava yolu işletmesinin, bu hak l an tanıyan Âkit Tarafın 
kanun ve nizamlarına uymaması, veya 

(c) O hava yolu işletmesinin, başka bir şekilde bu Anlaşmada be­
lirt i len şartlara uygun olarak işletme yapmaması. 

2. B u maddenin 1 inci fıkrasındaki hakları geri almak, tatbikatını 
durdurma veya kayıtlar koyma hususlarında derhal bir işlem yapılması, 
kanun ve nizamların daha fazla ihlâl edilmesinin önlenmesi için şart de­
ğilse, böyle bir hak ancak diğer Âkit Taraf la istişareden sonra kullanı­
lacaktır. 

M A D D E 5 

1. Âkit Taraflardan herbirinin tâyin edilen hava yolu işletmeleri 
tarafından uluslararası servislerde işletilen uçaklar ve bu uçaklarda bu­
lunan mutad donatım, akaryakıt ve yağlama yağları ve (Yiyecek, içecek 
ve tütün dahil) uçak kumanyası, diğer Âkit Taraf ülkesine varışta, tek­
rar yurt dışına çıkarılıncaya kadar uçakta ka lmak veya o diğer Taraf 
ülkesi üzerindeki uçuşun bir kısmında kullanılmak kaydıyla, bütün güm­
rük resimleri, muayene ücretleri ve başkaca resim ve vergilerden muaf 
tutulacaktır. 

2. (a) Âkit Taraflardan birinin ülkesinde, bu Taraf yetki l i ma­
kamlarınca tesbit edilen miktarları aşmamak ve öteki Âkit Tarafın ulus­
lararası bir servisinde çalıştırılan uçaklarda kullanılmak üzere uçağa 
alınan uçak kumanyaları, 

(b) Âkit Taraflardan birinin ülkesine diğer Âkit Tarafın tâyin et­
tiği hava yolu işletmelerinin uluslararası servislerinde kullanılan uçak­
ların bakım ve onarımı için sokulan yedek parçalar, 

(c) Uçağa alındığı Âkit Taraf ülkesi üzerinde yapılacak uçuşun 
bir kısmında kullanılacak bile olsa, Âkit Tarafın tâyin edilen hava yolu 
işletmeleri tarafından uluslararası servislerde işletilen uçakların ikma­
line ayrılmış olan akaryakıt ve yağlama yağları da, 

Yapılan hizmetler karşılığı alınacak ücretler hariç, aynı resim ve 
vergilerden muaf tutulacaktır. 

Yukarıdaki (a), (b) ve (c) tâli fıkralarında sözü geçen maddeler 
gümrük nezaret ve kontrolü altında tutulabilir. 

M A D D E 6 
Âkit Taraflardan bir inin uçaklarında bulundurulan mutad havacılık 

donatımı ile malzeme ve ikmâl maddeleri diğer Âkit Taraf ülkesinde, 
ancak, o ülkenin gümrük makamlarının müsaadesi ile boşaltılabilir. Böy­
le bir durumda bunlar tekrar yurt dışına götürülünceye veya başka bir 
şekilde gümrük nizamlarına göre elden çıkarılıncaya kadar sözü geçen 
yetki l i makamların nezaretinde bulundurulabilir. 

M A D D E 7 
Âkit Taraflardan bir inin ülkesinden transit geçen yolcular çok ba­

sitleştirilmiş bir kontrolden daha fazla bir kontrole tabi tutulmayacak­
lardır. Doğrudan doğruya transit geçen bagaj ve yükler, gümrük resim­
ler i ve benzeri vergilerden muaf tutulacaktır. 

M A D D E 8 
1. Her i k i Âkit Tarafın hava yolu işletmelerine, kendi ülkeleri ara­

sında, tasrih edilen hatlarda mutabık kalınan servisleri işletmeleri için 
âdil ve eşit imkân sağlanacaktır. 

2. Âkit Taraflardan herbirinin hava yolu işletmeleri, mutabık ka ­
lman servisleri işletirken, diğer Âkit Tarafın hava yolu işletmelerinin 
çıkarlarını, bu sonuncu hava yolu işletmelerinin aynı hakların bütünün­
de veya bir kısmında işlettiği servislere haksız olarak tesir etmeyecek 
şekilde, gözönünde bulundurulacaktır. 

3. Âkit Tarafların tâyin edilen hava yolu işletmelerinin sağladığı 
mutabık kalman servislerin, tasrih edilen hat lardaki kamu ulaştırma 
ihtiyaçları ile sıkı i lg is i bulunacak ve bunların i l k amacı hava yolu iş­
letmesini tâyin eden Tarafın ülkesine gelen veya ülkesinden giden yolcu 
yük ve postaya ait mevcut olan veya olması makul bir tarzda beklenen 
taşıma ihtiyaçlarının makul b ir hamule faktörü ile karşılamaya yetecek 
bir kapasiteyi sağlamak olacaktır. 

4. Âkit taraflardan herbirinin tâyin edilen hava yolu işletmesinin 
öteki Âkit Taraf ülkesindeki noktalar ile üçüncü memleketlerdeki nok­
talar arasındaki trafiği, tasrih edilen hatlarda taşıma hakkı, kapasite­
sinin i lg i l i bulunduğu aşağıdaki genel i lkeler çerçevesinde uygulanacak­
tır. 

(a) Hava yolu işletmesini tâyin eden Âkit Taraf ülkesine gelecek 
veya ülkesinden gidecek olan traf ik ihtiyaçları; 

(b) Hava yolu işletmesinin geçtiği bölgedeki devletlerin hava yo­
lu işletmelerince kurulan başka ulaştırma servisleri de gözönüne alındık­
tan sonra, o bögenin traf ik ihtiyaçları; ve 

(c) Uzak menzil l i hava servisleri ihtiyaçları. 
B u fıkraya göre tanınacak haklar, nihaî olarak, Âkit Tarafların 

yetki l i havacılık makamlarınca tesbit olunacaktır. 

b) In the case of fai lure by that airline to comply with the laws 
or regulations of the Contracting Par ty granting these rights, or 

c) In case the airline otherwise fails to operate in accordance 
with the conditions prescribed under the present Agreement. 

2. Unless immediate revocation, suspension or imposition of the 
conditions mentioned in paragraph (1) of this article is essential to pre­
vent further infringements of laws and regulations, such right shall be 
exercised only after consultation wi th the other Contracting Party. 

A R T I C L E 5 
1. A i rcra f t operated on international services by the designated 

airlines of either Contracting Party, as well as their regular equipment, 
supplies of fuels and lubricants, and aircraft stores (including food, 
beverages and tobacco) on board such aircraft shall be exempt from 
a l l customs duties, inspection fees and other duties or taxes on arr iv ing 
in the territory of the other Contracting Party, provided such equipment 
and supplies remain on board the aircraft up to such time as they are 
re-exported or are used .on the part of the journey performed over that 
territory. 

2. There shall also be exempt from the same duties and taxes, 
wi th the exception of charges corresponding to the service performed : 

a) aircraft stores taken on board in the territory of either Contrac­
t ing Party, within l imits fixed by the authorities or the said Contracting 
Party, and for use on board aircraft engaged in an international service 
of the other Contracting Party ; 

b) spare parts entered into the territory of either Contracting 
Par ty for the maintenance or repair of aircraft used on international 
services by the designated airlines of the other Contracting Party ; 

c) fuel and lubricants destined to supply aircraft operated on 
international services by the designated airlines of the other Contracting 
Party, even when these supplies are to be used on the part of the jour­
ney performed over the territory of the Contracting Par ty in which 
they are taken on board. 

Materials referred to i n sub-paragraphs (a), (b) and (c) above may 
be required to be kept under Customs supervision or control. 

A R T I C L E 6 
The regular airborne equipment, as wel l as the materials and 

supplies retained on board the aircraft of either Contracting Par ty may 
be unloaded in the territory of the other Contracting Par ty only w i th 
the approval of the customs authorities of such territory. In such case, 
they may be placed under the supervision of the said authorities up to 
such time as they are re-exported or otherwise disposed of in accordance 
with customs regulations. 

A R T I C L E 7 
Passengers in transit across the territory of either Contracting 

Par ty shall be subject to no more than a very simplified control. Baggage 
and cargo in direct transit shall be exempt from customs duties and 
other similar taxes. 

A R T I C L E 8 
1. There shall be fair and equal opportunity for the airlines of both 

Contracting Parties to operate the agreed services on the specified routes 
between their respective territories. 

2. In operating the agreed services, the airlines of each Contrac­
t ing Par ty shall take into acount the interests of the airlines of the other 
Contracting Par ty so as not to affect unduly the services which the latter 
provide on the whole or part of the same routes. 

3. The agreed services provided by the designated airlines of the 
Contracting Parties shall bear a close relationship to the requirements 
of the public for transportation on 'the specified routes and shall have 
as their pr imary objective the provision, at a reasonable load factor, of 
capacity adequate to carry the current and reasonably anticipated requ­
irements for 'the carriage of passengers, cargo and mai l originating from 
or destined for the territory of the Contracting Par t y which has desig­
nated the airline. 

4. The rights of the designated airline of either Contracting Par ty 
to carry traffic between points in the territory of the other Contracting 
Party and points in the territory of third countries on the specified routes 
shall be exercised in accordance with the general principles that capacity 
shall be related to : 

a) the traffic requirements to and from the territory of the 
Contracting Par ty which has designated the airline; 

b) the traffic requirements of the area through which the airline 
passes, after taking account of other transport services established by 
airlines of the States comprising the area; and 

c) the requirements of through airline operations. 
Any privileges to be granted under this paragraph shall f inally be 

determined by the competent aeronautical authorities of the Contracting 
Parties. 
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5. Sağlanacak kapasite ve işletilecek servislerin sıklığı hususun­
da, servislere başlanmadan önce, Âkit Tarafların yetki l i havacılık ma­
kamları arasında başlangıçta bir mutabakata varılacaktır. Başlangıçta 
tesbit edilen bu kapasite ve servis sıklığı, sözü geçen makamların her­
hangi bir i tarafından zaman zaman yeniden gözden geçirilebilir. 

M A D D E 9 

1. Âkit Taraflardan bir inin hava yolu işletmelerince diğer A k i t 
Tarafın ülkesine veya ülkesinden yapılacak nakl iyat için uygulanacak 
ücret tarifeleri, işletme masrafları, makul kâr ve başka hava yolu iş­
letmelerinin ücret tarifeleri de dahil, bütün i l g i l i âmiller gözönüne alına­
rak makul hadlerde tesbit olunacaktır. 

2. B u maddenin 1 inci fıkrasında sözü geçen ücret tarifeleri üze­
rinde, mümkünse, her i k i Âkit Tarafın i lg i l i hava yolu işletmeleri arasın­
da hattın bütünü veya bir kısmında işleyen başka hava yolu işletmeleri 
ile de istişarede bulunarak mutabakata varılacak ve böyle bir mutaba­
kat, mümkün oldukça, milletlerarası s iv i l ulaştırma alanındaki tatbikata 
uygun olarak sağlanacaktır. 

3. Böylece mutabık kalınan ücret tarifeleri, yürürlüğe girmesi t a ­
sarlanan tarihten en aşağı otuz (30) gün önce Âkit Tarafların yetki l i 
havacılık makamlarının onayına sunulacaktır; özel durumlarda bu süre, 
sözü geçen makamların mutabakatı ile azaltılabilir. 

4. Tâyin edilen hava yolu işletmeleri bu ücret tarifelerinin her­
hangi b ir i üzerinde anlaşamazlarsa veya diğer bir sebeple bir ücret ta­
rifesi bu maddenin 2 nci fıkrası hükümlerine göre tesbit edilemezse ve­
yahut bu maddenin 3 üncü fıkrasında sözü geçen otuz günlük sürenin 
i lk onbeş günü içerisinde, bir Âkit Taraf diğer Âkit Tarafa, bu madde­
nin 2 nci fıkrası hükümleri uyarınca mutabık kalınmış herhangi bir üc­
ret tarifesinden memnuniyetsizliğini bildirirse, Âkit Tarafların yetki l i 
havacılık makamları, ücret tarifesini kendi aralarında anlaşarak tesbit 
etmeye çalışacaklardır. 

5. Ye tk i l i havacılık makamları bu maddenin 3. fıkrası gereğince 
kendilerine sunulan herhangi b i r ücret tarifesinin onaylanması ve 4. 
fıkradaki herhangi b ir ücret tarifesinin tesbitinde anlaşamazlarsa, anlaş­
mazlık bu Anlaşmanın 15 inci maddesi hükümlerine göre halledilecektir. 

6. B u maddenin 3 üncü fıkrası hükümleri saklı kalmak kaydıyla, 
hiçbir ücret tarifesi Âkit Taraflardan bir inin yetki l i havacılık makam­
larınca uygun görülmemiş ise yürürlüğe giremez. 

7. İşbu maddenin hükümlerine göre tesbit edilmiş ücret tarifeleri, 
gene bu maddenin hükümlerine uygun olarak yeni ücret tarifeleri tes-
bit edilinceye kadar yürürlükte kalacaktır. 

M A D D E 10 

B u Anlaşmanın uygulanmasından (doğacak bütün ödemeler, Âkit 
Taraf lar arasında mer ' i Ödeme Anlaşması esasları içinde yürütülür. 

M A D D E 11 

1. Sıkı bir işbirliği ruhu ile, Âkit Tarafların yetki l i havacılık ma­
kamları, bu Anlaşma ve Ek ' i e r i hükümlerinin uygulanmasını ve bun-
lara tatminkâr bir şekilde riayet edilmesini sağlamak amacıyla zaman 
zaman birbirleriyle istişare edeceklerdir. 

2. Âkit Taraflardan herbirinin yetki l i havacılık makamları, is-
tek üzerine, diğer Âkit Tarafın yetki l i havacılık makamlarına üzerinde 
mutabık kalınan servislerde tâyin edilen hava yolu işletmesi tarafından 
taşman traf ik miktarının tâyini maksadiyle makul b i r tarzda istenebi­
lecek istat ist iki bi lgi leri verecektir. 

M A D D E 12 

1. Âkit Taraflardan b i r i bu Anlaşmanın herhangi bir hükmünün 
değiştirilmesini arzu ettiği takdirde, öteki Âkit Taraf la istişarede bulun­
mak isteyebilir; yetki l i havacılık makamları arasında ve müzakere ve 
yazışma yoluyla yapılabilecek olan böyle bir istişare, istek tarihinden i t i ­
baren altmış (60) gün içerisinde başlayacaktır. Mutabakata varılan her­
hangi bir değişiklik diplomatik yoldan nota teatisi ile teyit edildiğinde 
yürürlüğe girecektir. 

2. İşbu Anlaşmanın I sayılı Ek ' inde yapılacak değişiklikler, Âkit 
Tarafların yetki l i havacılık makamlarının aralarında doğrudan doğruya 
mutabakata varmaları ile yapılabilir. İşbu değişiklikler adı geçen ma­
kamların mutabık kalacakları b ir tarihte yürürlüğe girecektir. 

M A D D E 13 

Âkit Taraflardan herbiri, kendi ülkesinde diğer Âkit Taraf uçak­
larına vâki olacak bir İkaza veya tehlikeli durum halinde millî mevzuatı 
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5. The capacity to be provided and the frequency of the services 
to be operated Shall at the outset be agreed between the aeronautical 
authorities of the Contracting Parties before the services are inaugu­
rated. Such capacity and frequency of services init ial ly determined may 
be reviewed from time to time by either of the said authorities. 

A R T I C L E 9 
1. The tariffs to be charged by the airlines of one Contracting 

Par ty for transportation to and from the territory of the other Contrac­
ting Pa r t y shall be established at reasoneble levels due regard being 
paid to a l l relevant factors including cost of operation, reasonable profit 
and the tariffs of other airlines. 

2. The tariffs referred to in paragraph (1) of this article shall, 
if possible, be agreed between the designated airlines concerned of both 
Contracting Parties, in consultation wi th other airlines operating over 
the whole or part of the route, and such agreement shall, where possible, 
be reached in conformity wi th the international practices on civ i l air 
transport. 

3. The tariffs so agreed shall be submitted for the approval of 
the aeronautical authorities of the Contracting Parties at least thirty 
(30) days before the proposed date of their introduction; in special 
cases, this time l imit may be reduced, subject to the agreement of the 
said authorities. 

4. If the designated airlines cannot agree on any of these tariffs, 
or if for some other reason a tariff cannot be fixed in accordance wi th 
the provisions of paragraph (2) of this Art ic le, or if during the first 15 
days' period referred to in Paragraph (3) of this Art ic le one Contracting 
Party gives the other Contracting Par ty notice of its dissatisfaction with 
any tariff agreed in accordance with the provisions of paragraph (2) 
of this article, the aeronautical authorities of the Contracting Parties 
shall try to determine the tariff by agreement between themselves. 

5. If the aeronautical authorities cannot agree on the approval 
of any tarif f submitted to them under paragraph (3) of this Art ic le and 
on the determination of any tarif f under paragraph (4), the dispute 
shall be settled in accordance with the provisions of Art ic le 15 of the 
present Agreement. 

6. Subject to the provisions of paragraph (3) of this Article, no 
tariff shall come into force if the aeronautical authorities of either 
Contracting Par ty have not approved it. 

7. The tariffs established with the provisions of this Art ic le shall 
remain i n force unt i l new tari fs have been established 'in accordance 
with the provisions of this Art ic le. 

A R T I C L E 10 
A l l payments arising from the implementation of the present 

Agreement shall be settled in accordance w i th the provisions |of the Pay­
ment Agreement existing between the two Contracting Parties. 

A R T I C L E 11 
1. In a spirit of close co-operation, the aeronautical authorities 

of the Contracting Parties shall consult each other from time to time 
wi th a view to ensuring the implementation of, and satisfactory compli­
ance with the provisions of the present Agreement. 

2. The aeronautical authorities of either Contracting Par ty shal l 
supply to the aeronautical authorities (of the other Contracting Par t y at 
their request statistical information as may be reasonably required in 
respect of determining the amount of traffic carried by their designated 
airlines on the agreed services. 

A R T I C L E 12 

1. If either of the Contracting Parties considers it desirable to 
modify any provision of the present Agreement and the Annexes thereto, 
it may request consultation wi th the other Contracting Par ty ; such con­
sultation, which may be between the aeronautical authorities and which 
may be through discussion or by correspondence, shall begin within a 
period of sixty (60) days of the date of request. A n y modifications so 
agreed shall come into force when they have been confirmed by an 
exchange of diplomatic notes. 

2. Modifications to Annex I may be made by direct agreement 
between the competent aeronautical authorities of the Contracting Par­
ties. Such modifications -shall come into force on a date to be agreed 
upon between them. 

A R T I C L E 13 
Each Contracting Par ty undertakes the obligation to facilitate and 

assist the aircraft of the other Contracting Par ty in case of an accident 

(Resmî Gazete) 



17 NİSAN 1967 

dahilinde kendi uçağına göstereceği tarzda kolaylık ve yardım gösterme 
yükümlülüğünü taahhüt eder. 

Ülkesinde kaza olan Âkit Taraf, kazanın durum ve nedenlerini tet­
k i k etmek için gerekli bütün tedbirleri alacak ve istek üzerine, tetkikte 
gözlemci olarak bulunabilmeleri bakımından diğer Âkit Taraf temsilci­
lerine gerekli müsaadeyi verecektir. 

Teknik yönden kaza te tk ik in i yapan Âkit Taraf, diğer Âkit Tarafa 
bunun sonuçları hakkında bilgi ve nihai tetkik raporunu verecektir. Tek­
nik te tk ik i yürüten Âkit Taraf, kaza ile i lg i l i belge ve bilgileri, kanun 
ve nizamlarının müsaadesi nispetinde ve vâki istek üzerine, diğer Âkit 
Tarafa verecektir. 

M A D D E 14 
1. Tâyin erilen hava yolu işletmelerinin, mutabık (kalınan servis­

lerinde kullanılacak olan uçakları, gerekli mill iyet ve tescil markalarını 
taşıyacaklar ve aşağıdaki belgeleri bulunduracaklardır : 

(a) Tescil sertifikası, 
(b) Uçuşa elverişlilik sertifikası, 
(c) Mürettebatın her (bir üyesine ait gerekli lisans ve sertif ika, 
(d) Borda jurnal i veya bunun yerini tutan herhangi bir belge, 
(e) Uçak telsiz lisansı, 
(f) Yolcu is im listesi, 
(g) Uçak yük taşıyorsa, yükün mahiyeti hakkında tafsilât veren 

ve son varış yerini gösteren (şekilde bir yük manifestosu, 
(h) Uçak, taşınması millî ve milletlerarası nizamlar la tahdide 

tabi tutulan bir yük taşıyorsa, gerekli permileri. 
Âkit Taraflardan herbirinin yetki l i havacılık makamları, mutabık 

kalınan servislerde çalışan diğer Âkit Taraf uçaklarından yukarıdakiler-
den başka uçak belgelerinin de bulundurulmasını öteki Âkit Taraf yet­
k i l i havacılık makamlarına gereken ihbarı yaptıktan sonra, isteyebilirler. 

M A D D E 15 
B u Anlaşma veya Ek le r in in yorumlanması veya uygulanması ile 

i l g i l i herhangi b i r anlaşmazlık, i k i Âkit Tarafın yetki l i havacılık makam­
ları arasında doğrudan doğruya yapılacak görüşmelerle halledilecektir. 
Sözü geçen makamlar bir anlaşmaya varamazlar ise anlaşmazlık dip­
lomatik yol larla halledilecektir. 

M A D D E 16 
Âkit Taraflardan herbirinin ülkesindeki hava alanlarının, tesisle­

r in in ve teknik teçhizatının kullanılması için ödenecek ücret ve başkaca 
vergiler, o Âkit Tarafın i l g i l i devlet makamlarınca tesbitedilen ücretler 
uyarınca alınacaktır. 

M A D D E 17 
Âkit Taraflardan herbiri, mutabık kalınan servislerin işletilmesi 

için, diğer Âkit Tarafça verilen veya muteber sayılan uçuşa elverişlilik 
sertifikaları i le yeterlik belge ve lisanslarını muteber sayacaktır. 

Ancak, Âkit Taraflardan herbiri, şimdiki veya önceki uyruklarına 
öteki Âkit Tarafça verilmiş sertif ika Ve başkaca i lg i l i yeterlik belge ve 
lisanslarını tanımama hakkını saklı tutar. 

M A D D E 18 
İşbu Anlaşma ve ekleri, her tiki Âkit Tarafı (bağlayan çok taraflı 

herhangi bir sözleşmeye uyacak şekilde değiştirilecektir. 

M A D D E 19 
İşbu Anlaşma ve ona bağlı I, II ve III sayılı Ek ' l e r beş yıl (için 

muteber olup, müddetin hitamından en az altı ay evvel Âkit Taraflar­
dan birince diplomatik yoldan feshi ihbar (edilmedikçe yıllık süreler için 
yenilenmiş olacaktır. 

Bununla beraber, Âkit Taraflardan herbiri, bu beş yıllık süre için­
de de böyle bir fesih ihbarını, tevdiinden altı ay sonra hüküm ifade et­
mek üzere diplomatik yoldan yapabilir. 

M A D D E 20 
B u Anlaşma, Birleşmiş Mil let ler Teşkilâtı nezdinde tescil ettirile­

cektir. 

M A D D E 21 
İşbu Anlaşma ve ona bağlı I, II ve III sayılı Ekler , onaylama bel­

gelerinin teatisi tarihinde yürürlüğe girecektir. 
Yukarıdakileri tasdiken, aşağıda imzaları bulunan ve Hükümetleri 

tarafından usulü dairesinde yetkilendirilmiş olan temsilciler, işbu Anlaş­
mayı imza etmişlerdir. 

Sahife: 5 

and emergency occurred on the territory of the former Contracting Par ty 
within its national regulations as if the aircraft were its. own. 

The Contracting Par ty on whose territory the accident has occur­
red shall undertake a l l respective actions to investigate the circumstan­
ces and causes of the accident, and shall, on request, grant the necessary 
permission to the other Contracting Party 's representatives to be present 
at the investigations as observers. 

The Contracting Par ty carrying out the investigation in technical 
respect shall furnish the other Contracting Par ty wi th information on 
the results thereof and wi th the f inal accident investigation report. The 
Contracting Par ty performing the technical investigation shall give, upon 
request, the documents and data concerning the accident within the limits 
of its laws and regulations to the other Contracting Party. 

A R T I C L E 14 
1. The aircraft of the designated airlines to be used for the per­

formance of the agreed services shall bear their appropriate nationality, 
and registration marks, and shall have in their possession and carry on 
board the following documents : 

a) a certificate of registration; 
b) a certificate of airworthiness; 
c) the appropriate licenses and certificates of each member of the 

crew; 
d) the journey log book or any other document which replaces i t ; 
e) the aircraft radio stations licenses; 
f) the passengers' name l ist; 
g) if the aircraft transports cargo, a cargo manifest containing 

detailed declaration of the cargo and f inal destination thereof; 
h) if the aircraft transports any cargo subjected to restrictions 

under the national or international regulations, the necessary permits. 
2. The aeronautical authorities of each Contracting Par ty may 

require other aircraft documents besides the above to be carried on board 
the aircraft of the other Contracting Par ty engaged on the agreed ser­
vices after relevant notification to the aeronautical authorities of that 
other Contracting Party. 

A R T I C L E 15 
A n y dispute relating to the interpretation or application of this 

Agreement or the Annexes thereof shall be settled by direct negotiations 
between the aeronautical authorities of the two Contracting Parties; i f 
the said authorities fai l to reach an agreement, the dispute shall be 
settled through diplomatic channels. 

A R T I C L E 16 
The charges and other taxes to be paid for the use of airports, their 

installations thereof and technical equipment in the territory of either 
Contracting Party, shall be levied in accordance wi th the charges offi­
cially established by the relevant State authorities of that Contracting 
Party. 

A R T I C L E 17 
Each Contracting Par ty shall recognize as val id the certificates of 

airworthiness, the certificates of competency and licenses issued or ren­
dered val id by the other Contracting Par ty for the operation of the 
agreed services. 

However, each Contracting Par ty reserves the right not to recog­
nize the validity of the certificates and other appropriate licenses issued 
to its present or former citizens by the other Contracting Party. 

A R T I C L E 18 
The present Agreement and its Annexes w i l l be amended so as to 

conform With any multi lateral convention which may become binding on 
both Contracting Parties. 

A R T I C L E 19 

The present Agreement and the Annexes thereto Number I, II and 
i n shal l be val id for a period of five years and shall be automatically 
renewed for yearly periods unless one of the Contracting Parties noti­
fies the other through diplomatic channels of its decision to terminate 
the present Agreement at least 6 months before the date of expiry. 

However, even during this period of five years, either Contracting 
Par ty may submit such a notification through diplomatic channels tq 
take effect 6 months after the submission of the notice. 

A R T I C L E 20 

The present Agreement shall be registered wi th the United Nations 
Organisation. 

(Resmî Gazete) 
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Türkçe, Bulgarca ve İngilizce dilerinde her üç metin aynı derecede 
muteber olmak ve ihtilâf halinde İngilizce metin esas sayılmak üzere, 
bindokuzyüz altmış altı yılı N isan ayının onsekizinci günü Ankara 'da 
tanzim olunmuştur. 

Türkiye Cumhuriyeti Bulgaristan H a l k Cumhuriyeti 
Hükümeti adına Hükümeti adına 

(İmza) (İmza) 

E K : I 

1. Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti tarafından tâyin edilen hava 
yolu işletmesi veya işletmeleri, Bulgaristan'da Varna ve/veya Sofya'da 
yolcu, yük ve posta şeklindeki uluslararası trafiği, bütün ticari haklarla, 
aşağıdaki gibi boşaltabilir ve alabi l ir : 

(a) Türkiye'deki noktalardan Varna ve/veya Sofya ve dönüşü, 
(ta) Türkiye'deki noktalardan Va rna ve/veya Sofya ve ötesi ve 

dönüşü. 

2. Bulgaristan H a l k Cumhuriyeti Hükümeti tarafından tâyin edi­
len hava yolu işletmesi veya işletmeleri, Türkiye'de İstanbul ve/veya 
Ankara 'da yolcu, yük ve posta şeklindeki uluslararası trafiği bütün t i ­
cari haklar la , aşağıdaki gibi boşaltabilir ve alabil ir : 

(a) Bulgaristan'daki noktalardan, İstanbul ve/veya Ankara ve 
dönüşü. 

(b) Bulgaristan'daki noktalardan İstanbul ve/veya A n k a r a ve ötesi 
ve dönüşü. 

3. A) Türkiye Cumhuriyeti Hükümetinin yetki l i havacılık ma­
kamları tarafından tâyin edilen hava yolu işletmesi veya işletmeleri mu­
tabık kalınan servislerin işletilmesi sırasında Bulgaristan Ha lk Cumhu­
riyeti ülkesinde aşağıdaki yolları izleyecektir : 

i) Ankara - İstanbul - Tekirdağ - Radovets - Stara Zogara - Sof­
ya - Dimitrovgrad - Belgrad ötesi ve dönüşü. 

ii) Ankara - İstanbul - G - l .A - B-3.A - Va rna (Devne) - Rousse 
ötesi ve dönüşü, Rousse - Burgaz - B-4.A - G-1.A. 

i i i ) A n k a r a - İstanbul - G - l . A - B-3.A - Va rna (Devne) - Gorna -
Soyfa ve dönüşü. 

B ) Bulgar istan Ha lk Cumhuriyet i Hükümetinin yetki l i havacılık 
makamları tarafından tâyin edilen hava yolu işletmesi veya işletmeleri 
mutabık kalınan servislerin işletilmesi sırasında Türkiye Cumhuriyet i 
ülkesinde aşağıdaki yolları izleyecektir : 

i) Radovets - Tekirdağ - İstanbul - Afyon Sil i fke - Lefkoşe veya 
Berut ve dönüşü. 

ii) G - l .A - İstanbul - Afyon - Silifke - Lefkoşe veya Berut ve 
dönüşü. 

ii i ) Radovets - Tekirdağ - İstanbul - A n k a r a - Silifke - Lefkoşe -
veya Berut ve dönüşü. 

iv) G - l .A - İstanbul - Ankara - Silifke - Lefkoşe veya Berut ve 
dönüşü. 

E K : II 

1. A k i t Taraflardan herbirinin tâyin edilen hava yolu işletmesi, 
malzeme çeşidi de dâhil, uçuş tarifelerini, tasrih edilen hatlardaki ser­
vislere başlamadan en az otuz (30) gün önce öteki A k i t Tarafın yetki l i 
havacılık makamlarına onay için sunacaklardır. 

2. Herhangi bir Âkit Tarafın tâyin edilen hava yolu işletmesince, 
uçuş tarifelerinin, öteki Âkit Tarafın yetki l i havacılık makamlarına su­
nulmasından önce, her i k i Âkit Tarafın i l g i l i hava yolu işletmeleri ara­
larında anlaşmak üzere işbirliği yapacaklardır. B u şekilde uçuş tarifeleri 
alan yetki l i havacılık makamları, bunları teyit edebilir veya değiştire­
bil ir. Her halükârda, Âkit Taraflardan bir inin tâyin edilen hava yolu 
işletmesince, tasr ih edilen hatlarda işletilecek servisler, öteki Âkit Ta­
rafın yetki l i havacılık makamlarının onayı alınmadan başlayamaz veya 
değiştirilemez. 
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A R T I C L E 21 

The present Agreement and the Annexes thereto Number I, II and 
III shall enter into force on the date of the exchange of the instruments 
of ratification. 

In witness whereof the undersigned being duly authorised by their 
respective Governments, have signed the present Agreement : 

Done at A n k a r a this eighteenth day of A p r i l of the year nineteen 
hundred and sixty six in triplicate in the Turkish, Bulgar ian and Engl ish 
languages, a l l three texts being equally authentic. However, in case of 
dispute, the Eng l ish text shall be deemed authentic. 

Fo r the Government Fo r the Government 
of the Republic of People's Republic 
of Turkey of Bulgar ia 

A N N E X : I 

1. The airline or airlines 'designated by the Government of the 
Republic of Turkey may put down and take up at Va rna and/or Sofia 
in Bulgar ia wi th a l l traffic rights, international traffic in passengers, 
cargo and mai l as follows : 

a) F r om the points in Turkey-Varna and/or Sofia and vice-versa 
b) F r o m the points i n Turkey-Varna and/or Sofia and beyond and 

beyond and vice-versa 
2. The airline or airlines designated by the Government of the 

People's Republic of Bulgar ia may put down and take up at Istanbul 
and/or A n k a r a in Turkey with al l traffic rights, international traffic in 
passengers, cargo and mai l as follows : 

a) F r om the points in Bulgaria-Istanbul and/or A n k a r a and 
vice-versa 

b) F r o m the points in Bulgaria-Istanbul and/or A n k a r a and 
beyond and vice-versa 

3. A ) The airline o r airlines designated b y the aeronautical 
authorities of the Republic of Turkey shall during the operation of the 
agreed services follow in the territory of the People's Republic of B u l ­
garia the following routes : 

i) A n k a r a - Istanbul - Tekirdağ - Radovetz - Stara Zagora - Sofia-
Dimitrovgrad - Belgrade, beyond and vice-versa, 

ii) A n k a r a - Istanbul - G - l . A -B-3 . A -Va rna (Devnia) - Rousse, 
beyond and vice-versa Rousse-Burgas- B-4. A - G - l . A , 

iii) Anka ra - Istanbul - G - l . A-B-3 . A -Va rna (Devnia) - Gorna -
Sofia and vice-versa. 

B ) The airline or airlines designated by the aeronautical authori­
ties of the People's Republic of Bulgar ia shall during the operation of 
the agreed services follow in the territory of the Republic of Turkey the 
following routes : 

i) Radovetz - Tekirdağ - Istanbul - Afyon - Sil i fke - Nicosia or 
Beirut and vice-versa, 

ii) G - l . A - Istanbul - A f y o n - S i l i f k e - N i c o s i a or B e i r u t and vice-

versa 
i i i ) R a d o v e t z - Tekirdağ - I s t a n b u l - A n k a r a - S i l i f k e - N i c o s i a or 

B e i r u t a n d v ice v e r sa , 

iv) G - l . A - Istanbul - A n k a r a - Sil i fke - Nicosia or Beirut and 
vice-versa. 

A N N E X : II 

1. The designated airline of either Contracting Par ty shall submit 
its flight schedules including the type of equipment for approval to the 
aeronautical authorities of the other Contracting Par ty not later then 
thirty (30) days prior to the commencement of services on the specified 
routes. 

2. Before the submission of the flight schedules by the designated 
airline of either Contracting Par ty to the aeronautical authorities of the 
other Contracting Party, the airlines concerned of both Contracting 
Parties shall co-operate to agree between themselves. The aeronautical 
authorities receiving such flight schedules may approve or modify them. 
In any case, the services to be operated on the specified routes by the 
designated airline of either Contracting Par t y may not be inaugurated 
or changed before the approval by the aeronautical authorities of the 
other Contracting Party . 

(Resm i Gazete) 

i) Radovetz - Tekirdağ - İstanbul - Afyon - Sil i fke - Nicosia or 
Beirut and vice-versa, 

ii) G - l . A - Istanbul - Afyon - Silifke - Nicosia or Beirut and vice-
versa 

iii) Radovetz - Tekirdağ - Istanbul - A n k a r a - Silifke - Nicosia or 
Beirut and vice versa, 

iv) G - l . A - Istanbul - A n k a r a - Sil i fke - Nicosia or Beirut and 
vice-versa. 
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E K : III 

M A D D E 1 

1. Âkit Taraflardan herbirinin tâyin edilen hava yolu işletmesinin 
diğer Âkit Taraf ülkesindeki genel satış acenteliği, bu sonuncu Âkit 
Tarafın tâyin edilen hava yolu işletmesine veya işletmelerinden birine 
verilecektir. 

2. Âkit Taraflardan herbirinin tâyin edilen hava yolu işletmesinin 
öteki Âkit Taraf ülkesindeki ticari, meydan ve teknik hendlingi, bu so-
nucu Âkit Tarafın tâyin edilen hava yolu işletmesince veya bu sonucu 
hava yolu işletmesinin görevlendireceği başka bir yetki l i kurum tarafın­
dan yapılacaktır. 

3. Âkit Taraflardan herbirinin tâyin edilen hava yolu işletmesine 
mutabık kalınan servislerin işletilmesi bakımından, diğer Âkit Taraf 
ülkesinde mütekabiliyet şartıyla ve âzami 8 kişiden ibaret teknik ve 
t icar i mümessillik bulundurma hakkı tanınır. 

M A D D E 2 

1. Âkit Taraf larca tâyin olunan hava yolu işletmeleri tarafından 
işletilen tarifesiz uçuşlar önceden müsaadeye bağlı olacaktır. B u uçuş-
lar la i lg i l i talepler uçuşa başlamadan en az 48 saat önce Âkit Taraf­
lardan bir inin tâyin olunan hava yolu işletmesince diğer Âkit Tarafın 
s iv i l havacılık makamlarına sunulacaktır. Çok özel hallerde müracaatlar 
bu zaman tahdidine tabi olmayacaktır. 

Her i k i Âkit Tarafın tâyin edilen hava yolu işletmelerince posta 
taşınması Uluslararası Posta Sözleşmesi talimatına göre yapılacaktır. 

M A D D E 3 
Âkit Taraflar, havacılık enformasyon neşriyatı, N O T A M ve muta­

bık kalınan servislerin işletilmesine yarayacak başkaca bilgileri kendi 
aralarında teati etmeyi taahhüt ederler. 

M A D D E 4 

Âkit Taraflardan herbirinin tâyin edilen hava yolu işletmesi, mu­
tabık kalınan servislerinin işletilmesi sırasında öteki Âkit Taraf ülke­
sinde ve ülkesi üzerinde iken, uçak teçhizatı olarak uçaklardan herhangi 
bir fotoğraf ve keşif teçhizatı bulundurmayacaktır. 

M A D D E 5 

Her i k i Âkit Tarafın yetki l i makamları, haddinden fazla gecikmeye 
sebebiyet vermeksizin diğer Âkit Tarafın hava nak i l vasıtalarını varış 
veya ayrılışlarında aramak ve 14 üncü maddede yer alan serti f ika ve 
diğer belgeleri muayene etmek hakkını haizdir. 

M A D D E 6 

1. Uluslararası hava servislerinde çalışan uçakların, Âkit Taraf­
lardan herbirinin ülkesine giriş ve çıkışları ile veya bu gibi uçakların 
kendi ülkesinde iken işleme ve seyrüseferleri ile i l g i l i kanun ve nizam­
ları, diğer Âkit Tarafın uçaklarına da uygulanacaktır. 

2. Âkit Taraflardan herbirinin, giriş, müsaade, göç, pasaport, güm­
rük ve karantinaya dair nizamları ile uçakların yolcu, mürettebat ve 
yükünün ülkesine giriş ve çıkışı ile i lg i l i kanun ve nizamlarına, bu gibi 
yolcu, mürettebat tarafından ve yük bakımından, ülkesine giriş, çıkış 
veya ülkesi içersinde kalış sırasında riayet edilecektir. 

3. Uçuşların yapılması ve emniyeti ile i lg i l i olarak Âkit Taraflar­
dan her birince, diğer Âkit Taraf uçaklarına uygulanan nizam ve usul­
ler, kendi uçaklarına ve genel olarak uluslararası nakl iyata uygulanan 
nizam ve usuller ile bağdaşacaktır. 

A N N E X : HI 
A R T I C L E 1 

1. General sales agency of the designated airline of either Cont­
ract ing Par ty in the territory of the other Contracting Par ty shal l be 
assigned to the designated airline or one of the designated airlines of 
that latter Contracting Party. 

2. The commercial and technical handling of the aircraft of the 
designated airl ine of either Contracting Par ty in the territory of the 
other Contracting Par ty shall be performed by the designated airline 
of that other Contracting Par ty or by any other competent organisation 
that latter airline may assign. 

3. The designated airline of either Contracting Par ty is granted 
on reciprocal basis the right to maintain in the territory of the other 
Contracting Par ty its technical and commercial representations, which 
wi l l not exceed eight persons in number, in the interest of performance 
of the agreed services. 

A R T I C L E 2 
1. The non-scheduled flights operated by the airlines designated 

by the Contracting Parties shall be subject to prior permission. Requests 
for such flights shall be submitted by the designated airline of either 
Contracting Par ty to the aeronautical authorities of the other Contrac­
t ing Par ty at least 48 hours before the operation of the flight. Appl ica­
tions for very special cases shall not be subject to this time limit. 

2. Transportation of mai l by the designated airlines of both 
Contracting Parties on the agreed services shall be performed in accor­
dance with the regulations of the Universal Postal Convention. 

A R T I C L E 3 
The Contracting Parties undertake to exchange between themselves 

the aeronautical information publications, N O T A M ' s and other infor­
mation which wi l l facilitate the performace of the agreed services. 

A R T I C L E 4 
The aircrafts of the designated airlines of either Contracting Parties 

shall not have on board, as aircraft equipment, any photographic and 
reconnaissance equipment while they are on or above the territory of 
the other Contracting Par ty for the operation of the agreed services. 

A R T I C L E 5 
The appropriate authorities of either Contracting Par ty shall have 

the right, without unreasonable delay, to search aircraft of the other 
Contracting Par ty on landing or departure, and to inspect the certifica­
tes and other documents prescribed by Art ic le 14 of this Agreement. 

A R T I C L E 6 
1. The laws and regulations of either Contracting Par ty relating 

to the admission to or departure from its territory of aircraft engaged 
in international air services or to the operation and navigation of such 
aircraft while within its territory shall be applied to the aircraft of the 
other Contracting Party. 

2. The laws and regulations of either Contracting Par ty as to the 
admission to or departure from its territory of passengers, crew or cargo 
of aircraft, such as regulations relating to entry, clearance, immigration, 
passports, customs and quarantine shall be complied wi th by or on behalf 
of such passengers, crew or cargo upon entrance into or departure from, 
or while within its territory. 

3. The regulations and procedures relating to the performance and 
safety of the flights, applied by either Contracting Par ty to the aircraft 
of the other Contracting Party, shall conform wi th those applied to its 
own aircraft and to the international air transportation in general. 

Y Ö N E T M E L I K 
Millî Eğitim Bakanlığından : 

Yatılı - Pansiyonlu İlkokullar Yönetmeliği 
BÖLÜM : I 

Madde 1 — Yatılı - Pansiyonlu ilkokulların tanımı : 
Çeşitli sosyal ve ailevi sebeplerden ötürü, gündüzlü okullara devam-

da güçlüklerle karşılaşan çocuklara mahsus ilköğretimi yatılı olarak 
sağlayan kurumlara, yatılı - pansiyonlu i lkokul lar denir. 

Madde 2 — Yatılı - Pansiyonlu ilkokulların amacı; 

Çeşitli ailevî güçlükler yüzünden çocuklarını yanlarında gündüzlü 
i lkokullarda okutamıyan ailelerin çocuklarına yatılı ve pansiyonlu olarak, 
İlköğrenimi vermektir. 

Madde 3 — Yatılı - Pansiyonlu ilkokulların kuruluşu; 
Yatılı - Pansiyonlu i lkokullar, 222 sayılı Kanunun 9 uncu madde­

sinde yazılı hükümlere göre Millî Eğitim Müdürlüğünün teklif i ve İl 
Daimî Encümeninin kararı ile kurulur, 
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B u okullar sosyal, ekonomik ve sağlık şartları elverişli olan yer­
lerde açılır. 

B u kurumlara bir müdür, müdür yardımcıları, sınıf öğretmenleri, 
grup öğretmenleri, rehber öğretmenler tâyin edilir. Öğrenci sayısı, iht i­
yaç ve bütçelerine göre de memur, uzman eleman, işçi ve aşçı alınır. 

Yatılı - Pansiyonlu ilkokulların öğrenci mevcudu (300) ü geçemez. 
B u okullarda, derslik, yatakhane, yemekhane ve diğer müştemilât çocuk 
sayısına ve sağlık koşullarına uygun olarak ayarlanır. 

Madde 4 — Yatılı - Pansiyonlu i lkokul tipleri; 
Yatılı - Pansiyonlu i lkokul lar : 
a - Öğrenci ücretleri, veli veya vasileri tarafından ödenen pansi­

yonlu i lkokul lar . 
fa - Öğrenci ücretleri, 222 sayılı Kanunun 78 inci maddesi uyarınca 

İl Özel İdareleri tarafından sağlanan yatılı i lkokul lar olmak üzere i k i 
t iptir. 

B u okullar, çevre ve ihtiyaca göre yatılı, pansiyonlu, kız, erkek, kar­
ma, bünyesinde özel eğitim tesisleri bulunan kurumlar olabilir. 

Yatılı - Pansiyonlu i lkokullar, yukarıdaki tiplere göre ve Bölge Oku­
lu niteliğinde olmak üzere, illerce uygun görülen yerlerde açılabilir. 

Madde 5 — Pansiyonlu i lkokul larda kayıt ve kabul : 
Pansiyonlu i lkokul lara aile şartları bozulmuş, ana - babadan bir is i 

veya ik is i birden sürekli ve bulaşıcı hastalıklara tutulmuş veya ölmüş, 
ana-babanın çalışmalarından yahut çeşitli sebeplerden ötürü çocuğunu 
gündüzlü okullara göndermekte güçlük çeken ailelerin çocukları alınır. 

Pansiyona alınacak çocukların, İlkokul Yönetmeliğinde belirtilen 
kayıt ve kabul şartlarını haiz olmaları esastır. Ancak, başvuranların sa­
yısı pansiyon kontenjanını aşarsa, Millî Eğitim Müdürlüğünce kurulacak 
komisyonun uygun göreceği seçim esaslarına göre hareket olunur. B u 
esasların saptanmasında, başvuran çocukların pansiyona alınmamaları 
halinde karşılaşacakları sosyal tehlike ön plânda düşünülür. Sosyal şart­
ların eşitliği halinde ; 

Çocuğun : 
a - Göçmen, mülteci veya yabancı uyruk lu Türk olması, 
b - Yaşının küçük olması, 
c - Kız olması, 
Ve l i veya vasinin : 
a - Malûl gazi olması, 
b - Göçmen olması, 
c - Öğretmen veya memur olması gibi özelliklerden bir i seçme se­

bebi sayılır. 
Pansiyonu bulunan ilkokulların müdürleri seçim komisyonunun tabiî 

üyeleridir. 
Pansiyona girmek isteyen çocuklardan, İlkokul Yönetmeliği gere­

ğince aranan belgelerden başka, seçim komisyonunun uygun göreceği 
belgeler de istenir. 

Seçim Komisyonunca okula alınmaları uygun görülen çocukların 
velilerinin, istekleri ve oturdukları yerler gözönünde tutularak yerleştiri­
lecekleri pansiyonları gösterir listeleri, aynı komisyonca düzenlenerek 
mülkiye âmirinin onayına sunulur. Öğretim yılı içinde müracaat edenler, 
Millî Eğitim Müdürlüğünün muvafakati ile alınırlar. 

Yatakhaneleri elverişli olmayan ve fakat derslik durumu müsait bu­
lunan okullara pansiyonlu öğrenciler gibi, ücreti karşılığında gündüzlü 
öğrenciler de alınabilir. 

A i l e durumu ve şartları sonradan düzelen çocuklar, okul müdürünün 
tekl i f i ve mülkiye âmirinin onayı ile pansiyon kadrosundan çıkarılabi­
l irler. 

Zekâ geriliği, uyur gezerlik, yatağını kirletmek, sara ve havale gibi 
psikolojik hastalığı olanlarla, kalp, astım ve benzeri organik hastalığa 
tutulmuş oldukları okul doktorunca saptanan çocuklar da mülkiye âmi­
r in in onayı ile pansiyon kadrosundan çıkarılırlar. 

Pansiyona seçilmiş bulunan öğrenciler, en geç okulun açıldığı gü­
nün akşamına kadar, i lk ayın ücretini yatırarak kayıtlarını yaptırmak 
zorundadırlar. B u tarihe kadar kayıtlarını yaptırmayanlar, haklarını 
kaybederler, yerlerine sıradaki öğrenciler alınır. 

Yabancı uyruklu çocukların kabulü Vilâyet onayına bağlıdır. 
Madde 6 — Yatılı i lkokul larda kayıt ve kabul : 
222 sayılı Kanunun 78 inci maddesi gereğince ödeneği i l bütçesinden 

verilen yatılı okullara aşağıda yazılı nitelikte olan çocuklar alınır : 
a - XI nüfusuna kayıtlı, 
fa - Anasız veya babasız, 
c - A n a veya baba ile diğer kardeşlerin aylık gelir i aile nüfusu ba­

şına (75) lirayı geçmeyenler. 
d - Zeki, çalışkan, sınıfını bütünlemesiz geçmiş olanlar, 
e - Yatağını ıslatmıyanlar, saralı ve uyur - gezer olmayanlar, 

f - Aday olarak kabul edilen ve yapılan sınavları kazananlar, 
g - Sağlık Kuru lu raporu ile sağlıkları yerinde olduğu tesbit edi­

lenler. 
Yukarıdaki şartları haiz çocuklar, okullara kadro nispetinde kabul 

edilirler. B u çocuklardan yaşı sınıfına uygun ve kız olanlarla şehit, göç­
men, memur ve öğretmen çocukları tercih edilirler. 

Millî Eğitim Müdürlüğünce kurulacak seçim komisyonu, bu okul­
lara müracaat tarihleri, istenecek belgeler ve diğer hususlar hakkında 
karar alır. 

Madde 7 — Pansiyonlu i lkokul larda kayıt yenileme : 
Pansiyonlu i lkokul lara kayıtlı öğrenciler, gelecek öğretim yılı için 

Haz i ran ayının 5 inci günü saat 17.00 ye kadar, i lk aylık ücretini yatıra­
rak kayıtlarını yenilemek zorundadırlar. Kaydını zamanında yenilemeyen 
öğrenciler yatılılık haklarını kaybederler. B u gibilerin yerlerine yeni öğ­
renciler alınır. 

Çocuğunu pansiyonlu i lkokul lara veren vel i veya vasilerden, i lkokul ­
lar yönetmeliği ile Pansiyonlu İlkokullar Yönetmeliğinin velilere yükle­
diği hususları havi imzalı birer yükleme seneti alınır. Yüklenme senedine, 
okul idaresinin yönetmeliklere aykırı olmaksızın uygun göreceği husus­
lar da konulabilir. Ve l i tarafından yüklenme senedi imzalanmadıkça, 
öğrenci kaydedilmiş sayılmaz. 

Madde 8 — Kayıt silme : 
Aşağıda yazılı halleri görülenlerin kayıtları sil inir. Kaydı silinen 

öğrenciler veli veya vasisine teslim edilir. Gösterilen adreste veli veya 
vasisi bulunmayan öğrenci, Valilikçe gösterilecek yere teslim edilir. 

a - Pansiyon ücretini her ayın 5 inci günü akşamına kadar pansi­
yon veznesine yatırmayanlar veya bu tarihten önce postaya vermemiş 
olanlar, 

b - 5 inci maddede yazılı psikolojik ve organik hastalıkları olanlar, 
c - K l i n i k tedaviyi gerekli kılacak aşırı huysuzlukları ve uygunsuz 

cinsel davranışları bulunanlar, 
d - Sürekli ve bulaşıcı hastalıklara yakalanmış olanlar, 
e - Okul Dis ipl in Kurulunca pansiyonda kalması oybirliği ile sakın­

calı görülenler, 
Herhangi b ir sebeple pansiyon kaydı silinen öğrencilerin durumu 

gerekçesi ile birl ikte Millî Eğitim Müdürlüğüne bildir i l ir . 

BÖLÜM : I I 

Madde 9 — Yatılı - Pansiyonlu i lkokul larda eğitim ve öğretim : 

Eğitim : 
Yatılı - Pansiyonlu i lkokullarda eğitim faaliyetleri, i lkokul progra­

mındaki «Millî Eğitimin amaçları ve İlkokulun eğitim ve öğretim ilke­
leri» başlıklı bölümün çerçevesi içinde yürütülür, Öğrencinin toplumsal, 
kişisel bakımlardan ve insalık ilişkileri yönünden, bir üretici olarak eko­
nomik hayat bakımından yetiştirilmesine özen gösterilir. 

Madde 10 — Ahlâk eğitimi : 
a - Yatılı - Pansiyonlu i lkokul larda öğrenciler içinde bulundukları 

toplumun değer yargılarına ve toplumsal ahlâk anlayışına uygun olarak 
yetiştirilir. 

b - B u okullarda i lkokul programının öngördüğü ahlâk kurallarının 
uygulanmasına özellikle dikkat olunur. 

Madde 11 — Sağlık eğitimi: 
a - Yatılı - Pansiyonlu i lkokul larda öğrencilere, her fırsatta sağ­

lık eğitimi veril ir. 
f - Öğrencilerin ruh sağlıklarını bozucu her türlü etkenler ortadan 

kaldırılır, ruh sağlıklarını koruyucu tedbirler alınır. 
c - Sağlık alışkanlıklarının kazandırılmasında, başta okul doktoru 

olmak üzere bütün personel görevlidir. 
d - Sağlık alışkanlıkları, tavsiye ve öğütlerle değil yaşanarak k a ­

zandırılmaya çalışılır. 
e - Öğrencilere kazandırılacak başlıca sağlık alışkanlıkları şunlar 

olabilir : 
1 — Zamanında yatıp, zamanında kalkmak. 
2 — Yaşa ve bünyeye uygun beslenme. 
3 — Yardımsız yemek yiyebilmek. 
4 — Vücut, çevre ve eşyanın temizliğine özen göstermek. 
5 — Sağlığa uygun ve yardımsız giyinme. 
6 — Sırada düzgün oturma, oturduğu yerin havasını değiştirme, 

göz mesafesini ve ısı de res in i ayarlama, tozdan, pis l ikten korunma. 
7 — Bazı ilâçları kul lanma. 
8 — İlk yardım bilgi lerini edinme, 
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9 — Tuvalet kul lanma usulünü öğrenme. 
10 — Bulaşıcı hastalıklar ve mikroplar hakkında bi lg i edinme. 
11 — Diş ve saç bakımı hakkında gerekli bi lgi leri edinme. 
12 — Mendil ve tarak kul lanma. 

13 — Diğer sağlık alışkanlıkları. 

Madde 12 — Cinsel eğitim : 
Yatılı - Pansiyonlu i lkokul lar 7 - 1 6 yaş arasında kız ve erkek öğ­

rencilerin geceli gündüzlü bir arada yaşadıkları b ir eğitim kurumudur. 
B u kurumlarda cinsel bakımdan hiç bir şey bilmeyen öğrenciler buluna­
bileceği gibi doğru veya yanlış bir takım cinsel bilgiler edinmiş öğrenci­
lerin de bulunması tabiidir. B u it ibarla çocukların cinsel sorunlarını ken­
dilerine sezdirmeden araştırmak, onlara yaşlarına uygun ve gerçekçi bir 
görüşle yardımcı olmak eğiticilerin özenle izleyecekleri b ir yol olmalıdır. 
Cinsel konularda özellikle şu esaslara dikkat edilir : 

a - Hiçbir şekilde kız - oğlan ayırımı yapılmaz. 

b - Kız - oğlan arkadaşlığında karşılaşılan aksamalarda, hemen sert 
tedbirlere başvurulmaz. 

c - Cinsel uyanma döneminde bulunan öğrencilere özel b ir dikkat 
gösterilir. Ve onlarla yakından ilgilenilir. Yanlış yol lara sapmalarını önle­
yic i iş ve faaliyetlerle meşgul edilirler. 

d - Cinsel yönden zararlı alışkanlığı olanlara bu alışkanlıklarının 
giderilmesinde yardımcı olunur. 

e - Hayvan ve bitkilerdeki üremeden faydalanılarak, insanlardaki 
üreme hakkında yaşa ve seviyeye uygun bilgi ler veril ir. 

Madde 13 — İş eğitimi: 

Yatılı - Pansiyonlu i lkokul larda çocukların merak, öğrenme, araş­
tırma ve çeşitli el hünerleri ile hayvan ve b i tk i sevgisi gibi yönsemelerini 
karşılayacak etkinliklere geniş yer veril ir. İşlikler, tarım ve deneme 
bahçeleri, arıcılık, tavukçuluk, üretgen faaliyet alanları hazırlanır. Şart­
ların elverişliliği halinde, bu işleri yürütecek usta öğreticiler çalıştırılır. 

Madde 14 — Meslekî çalışmalar ve rehberlik : 
a - Yatılı - Pansiyonlu i lkokullarda, Millî Eğitim Bakanlığından 

izin alınarak her türlü program ve metod denemeleri yapılabilir. 
b - Test, araştırma ve rehberlik büroları kurulabil ir . Bu işleri yü­

rütecek elemanlar okul müdürünün gerekçeli tekl i f i ile bu kurumlara 
atanırlar. 

c - Diğer meslekî çalışmalar i lkokul programı ve İlkokullar Yönet­
meliği çerçevesinde yürütülür. 

Madde 15 — Boş zaman eğitimi : 
Öğrencilerin boş zamanlarında bazı zararlı alışkanlıklar edinmele­

r in i önlemek, onları daha olumlu işlere yöneltmek gereklidir. B u işler 
şunlar olabilir : 

a - Spor faaliyetleri : (Voleybol, hentbol, basketbol, güreş, atle­
t izm ve kapalı yer oyunları gibi.) 

b - Tarım çalışmaları: (Kümes, arıcılık, limonluk, hayvan bakımı, 
fidancılık ve sebzecilik gibi.) 

c - İşlik faliyetleri : (Ağaç, mukavva, kâğıt, örme, tel, toprak ve 
alçı işleri gibi) 

Madde 16 — Yatılı - Pansiyonlu i lkokul larda öğretim : 
Yatılı - Pansiyonlu i lkokullarda ilköğretim faaliyetleri i lkokul prog­

ramındaki esaslara göre yürütülür. 

Madde 17 — Kurs çalışmaları: 
Ders saatleri dışında ka lan zamanlarda çeşitli kurslar açılabilir. B u 

arada müzik, yabancı dil , bale, folklor, resim ve elişleri gibi kurslara özel­
l ikle yer veri l ir. B u kursları yönetecek öğretmen ve elemanların ücret­
ler i okul bütçesinden ödenmek üzere tâyinler, okul müdürünün tekli f i ve 
valiliğin onayı ile yapılır. 

Madde 18 — Kitaplık çalışmaları : 
Öğrencilerde boş zamanın değerlendirilmesi bakımından kitap oku­

ma alışkanlığı yaratılmasına büyük önem verilir. B u iş için sınıf kitap­
lıkları dışında okul kitaplığıda kurulur. Öğrenciler bir gözcü yönetiminde 
bu kitaplıktan günün belli saatlerinde yararlandırılır. O k u l kitaplığında 
çocukların her türlü sorunlarına karşılık verecek yeterlikte kitap bulun­
durulur. 

Madde 19 — Kamp çalışmaları : 
Yaz aylarında öğrencilerin dinlenmelerini sağlamak ve boş zaman 

eğitiminde yararlanmak üzere, gerek okulun bulunduğu yerde, gerekse 
başka uygun yerlerde öğrenci kampları açılabilir. B u kamplara öncelikle 

okulun öğrencileri alınır, boş yer kaldığı takdirde başka okul öğrencileri 
de alınabilir. 

Ya z kampları, Millî Eğitim Müdürlüğünden izin alınarak okul ida­
resince açılabileceği gibi, Oku l Yardım Derneklerince de organize edilebi-
l ir . Kamp ücretleri mahallî rayice göre ayarlanır. Kamp yöneticilerinin 
öğrencileri, doktor, hemşire ve işçilerinin ücretleri bu paranın içinden 
ödenir. Okul Müdürü kampın da müdürüdür. 

Kamptan elde edilecek gelir okula veya okul yardım derneğine ge­
l i r kaydedilir. 

Kamp süresince öğrenciler ve görevliler okulun her türlü eşyasından 
faydalandırılırlar. 

Kamplar, onbeşer günlük, birer aylık veya ikişer aylık olarak dü­
zenlenebilir. 

BÖLÜM : III 

Yönetim işleri 

Madde 20 Müdürün görevleri: 

a - Yatılı - pansiyonlu i lkokul müdürleri kanun, tüzük ve yönetme­
liklerle, i lg i l i makamlarca verilecek emirlere göre eğitim, öğretim, sağ­
lık, beslenme, yönetim ve genel disiplin işlerini yürütürler ve bu işler­
den sorumludurlar. 

b - Müdür, pansiyonla i l g i l i personelin tâyin, terfi, tecziye ve işten 
çıkarma işlerini, gerekçesiyle birl ikte üst makama tekli f eder. 

c - Yatılı - pansiyonlu i lkokul müdürleri, okulun bünyesine göre 
eğitim ve öğretim işlerini düzenler ve denetler. 

d - Pansiyonun idaresi, bağlı bulunduğu i lkokulun müdürüne ait­
t ir . Müdür, pansiyon öğrencilerinin bakımından, yemeklerin iy i , temiz 
pişirilmesinden, kalite ve miktarından, yatakhanelerin sağlık koşullarına 
uygun bir şekilde tertipli, düzenli ve temiz bulundurulmasından, pansi­
yon, bina ve müştemilâtının, eşyanın i y i kullanılmasından, temizlik ve 
düzeninden, pansiyonun büro, hesap ve ayniyat işlerinin kanun ve yönet­
melikler çerçevesinde yürütülmesinden sorumludur. 

Madde 21 — Müdür yardımcısının görevleri : 
i a - Müdür yardımcısı, okulun yönetim, eğitim, öğretim, sağlık, bes-

lenme ve genel disiplin işlerinde müdürün en yakın iş arkadaşıdır. Mü­
dürün; kanun, tüzük, yönetmelik ve i lg i l i makamlardan gelen emirlere 
uygun olarak vereceği direktif leri yerine getirir. 

b - Müdürün bulunmadığı zamanlarda onun vekilidir. 
c - Okulun veya pansiyonun her türlü nöbet ve vakit çizelgeleri ile 

çalışma programına göre yapılacak hususların uygulanmasını sağlar, 
gördüğü aksaklıkları giderici tedbirler alır, gerektiğinde yazılı olarak mü­

düre bildirir. 

d - Öğretmen ve personelin ödevlerinden ayrılma ve başlama tar ih­
lerini tesbit eder, ödevine gelmeyenlerin özür tezkerelerini veya hastalık 
raporlarını alır ve bunlar hakkında gereken işlemi yapar. 

e - Öğrencilerin giyimine, temizliğine, sağlığına, okul, bina ve eş­
yanın korunmasına dikkat eder ve gerekli tedbirleri alır. 

f - Öğretmen, doktor, hemşire, memur ve işçilerin şahsi dosyalarım 
tutar. 

g - Okulun, genel hükümler içinde kayıt ve yazı işlerini yürütür, 
h - Öğrencilerin sici l defterini tutar, dosyalarını düzenler, eksik 

belgelerin tamamlanmasından sorumludur, 
- Pansiyonun tahakkuk memurudur, 
- Muayene komisyonunun başkanıdır. 

k - Nöbetçi öğretmenden aldığı mevcut pusulasına göre günlük ta­
belâyı hazırlatır ve bunun uygulanmasından sorumludur. 

1 - Tabelâya ücretle girenlerin ay sonunda hesabını çıkartır, i lg i l i ­
lerden paralarını tahsil ederek pansiyon muhasebesine makbuz karşılı­
ğında yatırır ve muhasebe defterine gelir olarak kaydettirir. 

m - Aybaşlarında ambar tartımı yapar, hesap memurundan alacağı 
devir cetvelini karşılaştırır ve imza eder. 

n - Aybaşı ve yılbaşı nakit ve ayniyat hesaplarına ait cetvelerli 
hazırlatıp kontrol ve parafe eder. 

o - Pansiyona satın alman her çeşit erzak, eşya ve malzemenin 
şartnamesine göre hazırlanmasını, maksada göre kullanılmasını, korun­
masını ve usulüne göre depoya giriş çıkış ile i l g i l i evrakın zamanında dü­
zenlenmesini sağlar. 
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p - Memur, işçi ve diğer personelin görevlerini d ikkat l i olarak yap­
malarını sağlar. Düzenli çalışmayanlar hakkında gerekli kovuşturmayı 
yapar ve durumu yazılı olarak müdüre bildirir. 

r - Maaş, ücret ve gündeliklerin zamanında alınıp dağıtılmasını sağ­
lar. 

s - Birden fazla müdür yardımcısı bulunduğu takdirde müdür, eği­
t im ve öğretim işlerini yardımcılara dağıtarak görevlerini yazılı olarak 
bildirir. Müdür yardımcıları bu işlerin noksansız yapılmasından bir inci 
derecede sorumlu olmakla beraber, kendilerine ayrılan görevler ne olursa 
olsun, okulun disiplin ve düzeninden, bina ve eşyanın korunmasından ve 
temizliğinden de aynı derecede ve hep birl ikte sorumludurlar. 

Madde 22 — Nöbetçi öğretmenin görevi : 
a - Okulda çalışan her öğretmen, idarece düzenlenen çizelgeye göre 

nöbet tutar. Nöbetçi öğretmen hiçbir suretle görevinden ayrılamaz. 
b - Nöbet bir günlüktür, okulun özelliğine göre belir l i saatte nö­

betçi öğretmen nöbeti devir alır ve belirl i saatte devreder. 
c - Okulun temizlik, düzen ve disiplin işleriyle yakından ilgilenir. 

Hizmetl i ler in çalışmalarını düzenler, görülen noksanları önleyici tedbir­
ler alır. 

d - Öğrencileri zamanında yatırır, kaldırır, sabah temizliklerini yap­
tırır, gece bekçilerini kontrol eder. 

e - Günlük tabelâyı esas olmak üzere yoklamaları t i t iz l ikle yapar. 
İzinli, görevli, hasta veya başka sebeplerle okuldan ayrılmış olan öğ­
rencilere ait mevcut pusulalarını doğru bir şekilde düzenliyerek idareye 
verir. 

f - Ambara giren erzak, eşya ve malzemenin teslim alınmasında, 
erzakın tabelâya göre ambardan çıkarılmasında, aşçıya tesliminde ve 
ambarın kapanmasında hazır bulunur. 

g - Ambardan çıkan erzakı her hangi bir şekilde bozuk görürse du­
rumu bir tutanakla idareye bildirir. 

h - Yemeklerin vaktinde hazırlanmasına, temiz ve özenle pişirilip 
dağıtılmasına gözcülük eder. 

ı - İlgililerin haberi ve izni olmadan hiçbir eşyanın okul dışına çı­
karılmamasını sağlar. 

j - Kalori fer veya sobaların zamanında yakılıp söndürülmesini sağ­
lar. Yangından korunma yönetmeliğinin gerektirdiği tedbirleri alır. 

k - Gezi ve başka sebeplerle tek tek veya toplu olarak okuldan 
ayrılacak öğrencilerin beraberlerinde götürmelerine lüzum görülen iht i ­
yaç maddelerini hazırlatır. 

1 - Bayrak törenlerinin zamanında ve ciddiyetle yapılmasını sağ­
lar. 

m - Nöbeti sırasında hemen müdahaleyi gerektiren olayları derhal 
idareye bildirir. Gördüğü noksanları ve aldığı tedbirleri ayrıca nöbet def­
terine not eder. 

n - Ders, iş ve çalışma zamanlarında boş öğrencileri kovuşturur. 

Madde 23 — Sınıf öğretmenlerinin görevleri : 
a - Sınıf öğretmenleri İlkokullar Yönetmeliğinin 101 ilâ 116 ncı 

maddelerinde sayılan hususlara uymakla yükümlüdürler. 
b - Pansiyon hayatının gerekli kıldığı ek işleri usulüne uygun olarak 

yaparlar. 
c - Sınırlarındaki öğrencilerin sağlık ve beslenme durumları ile ya­

kından ilgilenirler. 
d - Sınıf öğretmeni, lüzum halinde rehber öğretmen ve grup öğret­

meni görevlerini de yapar ve bunlardan sorumludurlar. 
Madde 24 — Öğretmenler kurulunun görevleri : 
Öğremtenler kurulu, okulun bir eğitim ve öğretim organıdır. Oku l 

öğretmenlerinden pansiyon doktorundan teşekkül eder. Toplantılar okul 
müdürünün başkanlığında ve yılda üç defa (Öğretim yılı başında, ik inc i 
dönem başında ve yıl sonunda) gereği halinde müdürün çağrısı ile yapılır. 
K u r u l : 

a - Eğitim ve öğretimin genel gidişini gözden geçirir, 
b - Gelecek çalışmalar için gösterilen temennileri tesbit eder ve 

inceler. 
c - Üst makamlarca ve okul idaresince verilen konuları görüşür 

karara bağlar. 

d - Karar lar , kurulda bulunan öğretmenlerce imza edilir. 

Madde 25 — Rehber öğretmenin görevleri : 
a - Sınıf öğretmenleri ile görüşerek problemli ve rehberliğe muh­

taç öğrencileri tesbit eder. 
b - Her öğrenci için ayrı dosyalar tutar, onlar hakkında gerekli 

bi lgi leri toplar ve kaydeder. 

c - Problemli öğrencilerle ve velileriyle mülakatlar yapar, problem-
lerinsebeplerini araştırır. 

d - Kendine ayrılan öğrencileri istek ve yeteneklerine uygun, zevk 
alabilecekleri işlerle meşgul eder, onları kovuşturur. 

c - Problemi olan çocukları derste, işte, yemekte, oyunlarda ve ya­
tarken izler. 

f - Öğrencilerin problemlerini araştırmada, anketler düzenler. 
g - Öğrencilerin, i lgi , eğitim, başarı, zekâ ve yeteneklerini testlerle 

tesbit eder ve değerlendirir. 
h - Edindiği bilgileri sınıf öğretmenine ulaştırır. 
ı - Gerekli gördüğü öğrencilerin sosyal, ekonomik ve kültürel du­

rumlarını evlerine giderek inceler, bu hususta notlar alır. Özel eğitime 
muhtaç, ağır öğrenen ve üstün zekâlı öğrencileri tesbit eder ve bunlarla 
i lg i l i tekliflerde bulunur. 

3 - Eğitsel kolların faaliyetlerini düzenler, denetler ve yürütmekte 
sınıf öğretmenleriyle işbirliği yapar. 

k - Cinsel uyanma döneminde bulunan öğrencileri, gözaltında bu­
lundurur, onlara eğitsel rehberlik yapar. 

1 - Dis ipl in kurulunun tabiî üyesidir. K u r u l toplantılarına katılır, 
olayların yorumunda ve ceza tertiplerinde f ikr in i söyler. 

m - Öğrencilere verilen cezaların tepkilerini inceler, bu hususta ra ­
porlar düzenler. 

n - Öğrencilerin mükâfatlandırılması konusunda görüş ve teklifle­
r in i bi ldir ir . 

o - Öğrencilerin arkadaşlık ilişkileri üstüne sosyometrik araştırma­
lar yapar, bunları yorumlar ve değerlendirir. 

p - Okul müdürünün vereceği diğer eğitim ve öğretim işlerini gö­
rür. 

Madde 26 — Grup öğretmenlerinin görevleri: 
a - Grup öğretmenlerinin görevlerini, okul bünyesine göre okul mü­

dürü düzenler. 
b - Grup öğretmeni, sınıf öğretmeni ile yakın işbirliği yapar. 
c - Sınıf öğretmenleri gibi sorumlu olduğu öğrencilerin eğitim, öğ­

retim, sağlık ve beslenme işlerini yürütür. 
d - Öğrencilerin günlük çalışmalarında karşılaştıkları eğitim ve öğ­

ret im sorunlarını çözmede yardımcı olur. 
e - Öğrencileri ertesi günün derslerine hazırlar. 
f - Okulun bünyesine göre okul müdürünün kendisine vereceği di­

ğer işleri yapar. 

Madde 27 — Pansiyon doktorunun görevleri: 
a - Her öğretim yılı başında pansiyona yeni giren öğrencileri mu­

ayene ederek, akıl ve beden sağlığı bakımından devamlarına engel özür­
ler i bulunup bulunmadığını açıklayan raporunu okul müdürüne verir. 

b - Her ay yatılı ve gündüzlü bütün öğrencileri birer birer muayene 
ederek, sonuçlarını pansiyon hemşiresinin yardımı ile sağlık karnelerine 
geçirir. Sağlık durumları özenli bir bakıma ihtiyaç gösteren öğrencileri 
ayırarak kendilerine verilecek besinleri ve ilâçları tâyin eder. 

c - Prevantoryum ve sanatoryuma gönderilmeleri gereken öğrenci­
lerin raporlarını düzenliyerek okul müdürüne verir. 

d - Hergün, okul müdürünün uygun göreceği saatte pansiyona ge­
lerek idare tarafından muayeneye gönderilen öğrenci, memur ve hizmet­
l i leri muayene ve durumlarını özel defterine kaydederek herbiri hakkında 
gerekli tedbirlerini alır. Okul müdürünün göstereceği lüzum üzerine me­
murları ve hizmetli leri evlerinde muayene eder. 

e - Pansiyon revirini, eczanesini idare ve revirde yatan öğrencileri 
tedavi eder. Gerekli ecza ve ilâçların pansiyonda daima hazır bulundu­
rulmasını sağlar. 

f - Hastalanan öğrencinin hastalığının nev'ini ve devam müddetini 
tedavisi için alınan tedbirleri revir defterine günü gününe yazdığı reçe­
teler muhteviyatını, numara ve tar ih sırası ile reçete defterine geçirir. 

g - Hastalığı hafif olanları revirde tedavi eder. Uzun süre tedaviye 
muhtaç görülenlerle yüksek ateşli ve bulaşıcı hastalıklara tutulanları 
velilerinin yanına, yahut hastaneye, gerekiyorsa prevantoryum ve sana­
toryuma gönderir. 

h - Öğrenci ve hizmetlilerden, bulaşıcı hastalıklara tutulanları, va­
k i t geçirmeden Hükümet ve belediye doktorluğuna bildirir. 

ı - Pansiyonda yenilecek ve içilecek maddelerin, sağlığına ve temiz­
liğine dikkat eder. 

j - Okul müdürüyle ortaklaşa hazırlayacağı, yemek listelerinin a l ­
tını imza eder. Yiyeceklerin sağlığa uygun, temiz ve i y i pişirilip pişiril-
mediğini sık sık kontrol eder. 
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k - Pansiyonun yemekhane, yatakhane ve diğer kısımlarını sık sık 
kontrol eder, alınmasını gerekli gördüğü sağlık tedbirlerini yazı ile okul 
müdürlüğüne bildirir. 

1 - Bizzat veya öğretmenlerle işbirliği yaparak, öğrencilerin sağlık 
bilgilerinin artırılmasına çalışır. 

m - Okulun, salgın hastalıklar yüzünden, Hükümet emriyle kapa­
tılması halinde, pansiyonda alınması gerekli sıhhi ve idari tedbirleri yazı 
ile okul müdürlüğüne bildirir. 

n - Ders yılı sonunda pansiyonun genel sağlık durumu ve ihtiyaç­
ları, ders yılı içinde öğrenci arasında çıkan hastalıklarla alınan tedbir­
leri, öğrencilerin sağlığının korunması ve geliştirilmesi uğrunda yapılan 
çalışmaları bildiren bir rapor düzenleyerek okul idaresi tarafından ha­
zırlanacak, yıllık raporla birl ikte Millî Eğitim Müdürlüğüne gönderilmek 
üzere, okul müdürüne tevdi eder. 

c - Bulaşıcı bir hastalıktan kurtulan bir öğrencinin, okula tekrar 
devamına başlaması getireceği rapora ve pansiyon doktorunun muaye­
nesine bağlıdır. 

Pansiyonda yaralanan, sakatlanan veya ağır surette hastalanan öğ­
renci hakkında şu yolda hareket olunur : 

Keyfiyet hemen okul doktoruna bildiri l ir . Pansiyon doktoru bulun­
madığı takdirde öğrenci en yakın doktora gönderilir, Öğrencinin hasta­
neye kaldırılmasına lüzum gösterildiği halde, hastanın sarsılmadan ve 
hırpalanmadan en yakın bir hastaneye sür'atle taşınması ve yatırılma­
sını sağlar ve keyfiyeti telefon veya telgrafla velisine duyurur. Durum 
ayrıca Millî Eğitim Müdürlüğüne arzedilir. 

İşin disiplin kuruluna aksetmesi gereken bir yönü varsa bu husus ça­
bukça sonuçlandırılır. 

p - Doktor, pansiyon hemşiresinin çalışmalarını düzenler ve denet­
ler, Hemşirenin işe alınmasında ve işten çıkarılmasında f ik r in i belirtir. 

Madde 28 — Pansiyon hemşiresinin görevleri : 
a - Pansiyon doktorunun okul ve öğrenci sağlığı ile i lg i l i olarak 

vereceği bütün işleri görür. 
b - Birdenbire hastalanan veya yaralanan öğrencilere i lk sağlık yar­

dımını yapar. 
c - Revirde yatan çocuklara pansiyon doktorunun tavsiyesine göre 

gerekli tıbbi ihtimamı gösterir. 
d - Öğrencilerin sağlık ve sosyal durumları ile i lg i l i inceleme ve 

sonuçları sağlık fişlerine işler. 
e - Rev ir in her türlü sağlık kurallarına uygun olarak temizl ik ve 

düzenini sağlar. 

Madde 29 — Sekreter ve hesap memurunun görevleri : 
a - Müdür ve müdür yardımcısının kendisine verdikleri yazı ve 

muhasebe işlerini yapar. 
b - Maaş, ücret ve gider hesaplarını günü gününe işler. 
c - Sarf evrakını kanun ve yönetmeliklere göre hazırlar, buna ait 

satma ve satınalma kararlarını dosyasında saklar. 
d - Her ay sonunda ödeme, gider ve tahakkuk hesaplarını gösteren 

cetvelleri düzenler. 

e - Okulun mutemetliğini yapar; öğretmen, doktor, memur ve üc­
retl i lerin maaş ve ücret bordrolarını zamanında hazırlar. Parayı i lg i l i 
vezneden alarak gününde hak sahiplerine öder. 

f - Ücret taksit lerini zamanında ve makbuz karşılığında alarak özel 
defteri işler. Zamanında ücret yatırmayanları okul müdürüne bildirir. 

g - Mevcuda göre günlük tebalâyı hazırlar. 
h - Oku l müdürünün vereceği diğer hesap ve kayıt işlerini yapar, 
ı - Aylık ve yıllık devir cetvellerini hazırlar. Lüzumlu yiyecek ve 

malzemenin zamanında ambar ve depoda bulundurulmasını sağlar, 
j - Ücretle tabelâya girecek olanların hesaplarını çıkarır. 

Madde 30 — Ambar ve Ayn iya t Memurunun görevleri: 
a - Ayniyat ve ambar memuru gerek demirbaş eşyanın gerekse tü­

ket im maddelerini tesellüm eder ve bunların korunmasından sorumludur. 
b - Günlük tabelâ muhteviyatım tartıp görevlilere teslim eder. Çıkış 

pusulaları ile istenilen eşya ve malzemeyi vererek bunları defterine işler. 
c - Ambarın i k i k i l id i bulunur. Bunlardan birinin anahtarı ambar 

memurunda diğerinin anahtarı da öğretmende bulunur. 
d - Ayniyat memuru depo ve ambar hesaplarını, giriş çıkış fişleri 

ve tabelâlarla belgelendirir, defterlerini belgelerinden işler. 
e - Ambar ve deponun temizliği, düzen ve tertibinden sorumludur. 
f - Ambar günün belli saati dışında müdürün muvafakati olmak­

sızın açılamaz. 
g - Ambar memuru, kadrolu Devlet memuru değilse muayyen nis-

bette ve noterden tasdikli maddî kefalet göstermek zorundadır. 

Madde.31 — Personelin görevleri: 
Okul hizmetlerinin seçiminde ve çalışmalarında şu esaslar gözönün-

de bulundurulur. 
a - Okula alınacak hizmetli lerin temiz ahlâklı ve hastalıksız olma­

ları, okuyup yazma bilmeleri şarttır. 
b - Hizmetl i ler in okul içinde üst ve başlarının, el, ayak ve yüzleri­

n in temiz bulunmasına, tırnaklarının kesilmiş olmasına önem veril ir. 
E r k e k işçilerin saç ve sakallarının kesilmiş olması, kadınların saçlarının 
da derli toplu bulunması gerekir. 

c - İşçilere, temizl ik işinin öğretilmesi ve bunların okul yapı ve eş­
yasının korunması işine alıştırılmış olmaları lâzımdır. 

d - Hizmetli lerden ödevine özürsüz olarak gelmeyenlerin gündelik­
ler i verilmez, Ödevini i y i yapmayan hizmetliler önce uyarılır. Savsaması 
veya tembelliği devam eden işçilerin bir günlükten on beş günlüğe kadar 
gündelikleri kesi l ir veya bu gibiler usulüne göre işten çıkarılır. 

e - Hizmetli ler, sık sık okul doktoru tarafından muayene edilir, bu­
laşıcı hastalıklara tutuldukları anlaşılanların işlerine son veril ir. 

BÖLÜM : I V 

Mali hususlar 

Madde 32 — Bütçe : 

a - Pansiyonlu okul müdürü her bütçe yılından en az bir ay önce 
hazırlayacağı gelir-gider bütçesini Millî Eğitim Müdürlüğüne sunar. Millî 
Eğitim Müdürlüğünce uygun görülen bütçeler II Daimî Encümeninin ona­
yına sunulur. 

b - Pansiyonlu okul müdürü bütçe döneminin sonunda pansiyonun 
kesin hesaplarını gösterir bilânço hazırlayarak Mar t ayı içinde Millî Eği­
t im Müdürlüğüne sunar. 

Madde 33 — Gelirler : 
a - Pansiyon öğrenci ücreti, pansiyonun gerektirdiği harcamalar ve 

çevresel rayiç gözönünde tutularak her ders yılı başında valilikçe saptanır. 
b - Ücret, b i r i ders yılı başında diğerleri Aralık ve Mar t ayları ba­

şında olmak üzere üç taksitte alınır. Ancak malî durumları bu türlü pe­
şin ödemeye elverişli olmadığı okul müdürlüğünce tesbit edilenlerden ay­
lık olarak da alınabilir. 

c - İlk taksit ödenmedikçe öğrenci pansiyona alınmaz. Bundan 
sonraki taksit ler i ait olduğu ayın 5 inci günü akşamına kadar yatırılma­
yan öğrencinin kaydı si l inir . B u gibi çocuklar için yapılan harcamalar 
vel i veya vasilerinden tahsil olunur. 

d - Pansiyon müdür, öğretmen, memur ve hizmetli lerinin çocukla­
rına % 20 indir im yapılır. Pansiyonda birden fazla çocuğu bulunan öğret­
men memur ve işçilerin de ik inc i çocuklarında % 10 üçüncü çocuklarına 
% 15 oranında bir indir im yapılır. 

e - Mevcudun % 2 sini geçmemek üzere fak ir ve üstün zekâlı ol­
dukları usulünce saptanan çocuklar parasız olarak kabul edilirler. 

f - Pansiyon öğrencilerinin giyecek, kitap ve kırtasiye masrafları 
ile harçlıkları veli veya vasilerine aittir. 

g - Öğrencilerin ölümü veya pansiyondan herhangi b ir sebeple ay­
rılması halinde hadiselerin vuku bulduğu ayı izleyen aylara ait ücret 
taksit ler i vel i veya vasiye iade olunur. 

h - Yangın, deprem, hastalık vesair sebeplerle verilecek kısa süreli 
tatillerde, çocuğun pansiyonda kaydı devam ediyorsa taksitler tam ola­
rak alınır. 

ı - Başka bir pansiyonlu okula nakleden öğrencinin ayrıldığı okul ­
dan artan ücreti, gittiği pansiyonlu okul hesabına geçirilir. 

j - İlkokul pansiyonlarının gelirini, Öğrenci velilerinden alınacak 
ücretlerle özel idare bütçesinden alınacak yardım ödeneği, özel ve tüzel 
kişilerin yapacakları bağışlar teşkil eder. 

k - Pansiyon öğrencilerinin yatıracakları ücret taksit ler i pansiyonda 
parası karşılığında yemek yiyen gündüzlü öğrencilerle pansiyon müdür, 
müdür yardımcısı, öğretmen ve memur ailelerinin yemek paraları ve 
bağışlar, pansiyon hesap memurunca makbuz karşılığında tahsil olunur, 
İl bütçesinin nazım hesaplarına gelir ve bütçeye gider kaydedilmek sure­
tiyle harcanmak üzere, millî bankalardan birinde açtırılacak karşılıklı ve 
fa iz l i b ir car i hesaba irsaliye ve tahsil müzekkeresiyle yatırılır. 

1 - Pansiyon hesap memuru tahsil ettiği para lan nihayet üç gün 
içinde bankaya yatırmakla yükümlüdür. Tat i l günleri bu süreye dahil 
edilmez. 

m - Pansiyonların gelir artığı ertesi yıla devrolunur, 
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Madde 34 — Giderler : 
a - Özel idare, pansiyonlar adına bankaya yatırılan paranın % 95 

ini nazım gelir % 5 ini de pansiyon tesis, eşya ve amortisman karşılığı 
olarak âdi emanet hesabına gelir kaydeder. Pansiyonun bütün harcama­
ları kendi gelirinden ve usulüne göre yapılır. % 5 1er millî eğitim müdür­
lüğünün göstereceği lüzum üzerine ve usulüne göre ödeme emrine bağla­
narak harcanır. 

b - Pansiyonu bulunan i lkokulun müdür, müdür yardımcısı ve öğ­
retmeni olup da İlkokul Yönetmeliğinin çerçevesi dışında kalan ve pan­
siyonla i lg i l i gece hizmeti görenlere pansiyon bütçesinden i l daimî encü­
menince uygun görülecek miktarda ek görev ücreti veril ir. 

c - İlkokul pansiyonlarının muhasebe ve ayniyat işleri, umumi mu­
hasebeye ve İhale Kanunu hükümlerine göre yürütülür. 

Madde 35 — İl yatılı okullarının bütçesi ve diğer malî hususlar : 
222 sayılı Kanunla ödeneği i l bütçesinden verilen yatılı okulların 

bütçeleri, i l bütçesinin millî eğitim bölümü arasında yer almak üzere 
malî yıl başından 4 ay önce okul müdürü tarafından millî eğitim müdür­
lüğüne sunulur. B u bütçenin gelir kısmı, bölümlere konan miktar lara 
göre saptanır. Bölümlere konan miktarlar, Öğrenci mevcudu ile yılın ra ­
y ic i gözönünde bulundurularak millî eğitim müdürlüğünün tekli f i ve i l 
daimî encümeninin bir öğrenci için tesbit edeceği birimlere göre hesap­
lanır. 

Kes in hesap sonuçlarının i l daimî encümenince onayından sonra yılı 
içinde harcanamayan paralar, o yatılı okul adına gelecek yıllar ihtiyaçları 
için -yıllık bütçesinin dışında- hesabına kaydedilir. B u paralar millî eği­
t im müdürlüğünün kararı ile her türlü ihtiyaca sarfolunur. 

222 sayılı Kanuna göre yatılı-pansiyonlu ilkokulların onarımı, inşaat, 
demirbaş, ders araçları ve diğer ihtiyaçları için gerekli ödenek millî eği­
t im bütçesine de konur. 

Madde 36 — B i r yatılı-pansiyonlu i lkokul bütçesi hazırlanırken gö-
zönünde bulundurulacak hususlar : 

Bölümler : 

Yiyecek : Her yılın rayic i dikkate alınarak bir nüfusa bir günde 
yedirilmesi gereken erzakın yıllık ortalaması kuruş olarak tesbit edilir. 

Yakacak : Okul binası ve müştemilâtı ile yemek pişirme, temizlik 
işlerine yetecek miktarda günün rayicine göre yıllık olarak hesaplanır. 

Temiz l ik : Yılda nüfus başına harcanması gereken miktar saptana­
rak hesaplanır. 

- Aydınlatma ve aydınlatma malzemesi : B i r yıl içindeki harcamaya 
göre hesaplanır. 

Çeşitli malzeme : B i r yıl içinde yetecek miktara göre hesaplanır. 
Demirbaş : Oku l demirbaşının onarımı ve gerekli satın alınalan 

karşılayacak miktarda tesbit edilir. 
Kitap-kırtasiye : Öğrencilerin bir yıl içinde muhtaç oldukları k i tap 

ve kırtasiyeye yetecek miktarda konacak prime göre hesaplanır. 

Ders araçları ve gıda eksikl ikler inin sağlanması için öğrencilere ayda 
verilecek para : Ders araçları ve besin maddelerinin noksan olanlarının 
sağlanması için her öğrenciye ayda verilecek miktar üzerinden hesap­
lanır. 

Yo l luk : Görevli elemanların, çeşitli hizmetlerin görülmesi için hiz­
met yerlerinden ayrılmaları halinde zarur i masraf ve kanuni yolluklarının 
verilmesi için yeteri kadar ödenek konur. 

G i y im : Öğrencilere verilecek elbise, ayakkabı, palto, önlük, çama­
şır, yatak takımı v.s. için bir yılda yetecek miktar tesbit edilerek hesap­
lanır. 

Faz l a mesai ücreti : Yatılı-pansiyonlu okulların müdür, müdür yar­
dımcısı, sınıf, grup ve rehber öğretmenler program ve yönetmelik dışın­
daki çalışmalarına karşılık millî eğitim müdürlüğü tekl i f i ve daimî en­
cümenin kabul edeceği miktarda ücret veril ir. 

B u bölümlerden başka zaruret halinde yeniden bölümler açılması 
ve bu bölümlere ödenek konması ve aktarılması millî eğitim müdürlü­
ğünce i l daimî encümenine tekli f edilir. 

Yatılı okullar personel kadroları, i l bütçesinin millî eğitim kadroları 
içinde yer alır. 

Madde 37 — Muayene komisyonu : 
a - Muayene komisyonu müdür yardımcısının başkanlığında çalışır, 

Öğretmenler Kurulunda seçilecek i k i öğretmen ile ambar memurundan 
teşekkül eder. 

b - Satı alınan veya müteahhidince ambara getirilen yiyecek ve 
içecek maddeleri ile sair eşya ve malzemenin, şartnamesine uygun ol­

masını gözetir. Muayene komisyonunca şartnamesine uygun bulunmayan 
yiyecek, eşya ve malzeme geri çevrilir. Durum, yazılı olarak okul müdü­
rüne bi ldir i l ir . 

Madde 38 — Tabelâya girecek olanlarla i l g i l i hükümler : 
a - Maaşını, ücretini Devletten veya okul bütçesinden alan okuldaki 

her görevli, tabelâya ücretsiz olarak dahil edilir. 
b - Okula inceleme, teftiş ve tahkik sebebiyle gelen yetkil i ler ile 

ücretleri okul yardım derneklerince ödenen kurs öğretmenleri de tabelâya 
ücret alınmaksızın dahil edilirler. 

c - Pansiyonda lojmanı bulunan ve burada sürekli oturan müdür, 
müdür yardımcısı, öğretmenler ve memurlarla, hizmetli lerin yanlarında 
bulunan eşleri, çocukları, ana-babaları ve diğer akrabaları ücret ödemek 
şartiyle tabelâya girerler. 

d - İlgili bakanlıklarla, müdürlükler tarafından etüd, kurs, kamp 
veya tetkik v.s. için gönderilecek misafirler de ücretli olarak tabelâya alı­
nabilirler. Bunun dışında olağanüstü ve düşünülmeyen haller karşısında 
ücreti karşılığında tabelâya alınmaları gerekli görülecekler okul müdü­
rünün izni ile alınabilirler. 

e - Okulda ve pansiyonda görevli olan herkesin çamaşır ve yatak 
takımları, parasız olarak yıkanır. Okulda yatıp ka lkan müdür, müdür 
yardımcısı, öğretmen ve memurların yanlarında kalan ailelerinin çama-
şırları da parasız yıkanır. 

f - Okulda çamaşırhane veya çamaşırcı yoksa, rızası alınmak ve 
münasip bir ücret ödenmek suretiyle, çalışma saatleri dışında bu işler bir 
işçiye gördürülebilir. 

g - Gündüzlü kısmı da bulunan yatılı-pansiyonlu okullardan isteyen 
öğretmen ve öğrenciler de ücretli olarak tabelâya girerler. 

BÖLÜM: V 

Madde 39 — Dis ip l in işleri : 

a - Pansiyonlu i lkokul larda disiplin işleri İlkokul Yönetmeliğinin bu 
husustaki hükümleri gereğince yürütülür. 

b - Genel gidişi ve davranışı bakımından diğer öğrenciler için zararlı 
olacağına kanaat getirilenlerin, disiplin kurulunca gündüzlü bir okula 
nakledilmelerine karar veri l ir. 

BÖLÜM : V I 

Madde 40 — Beslenme işleri : 

a - Yatılı-pansiyonlu okullarda tabelâlar, ekl i rasyon cetveline göre 
düzenlenir. 

b - Yemek listeleri okul müdürü ile okul doktoru tarafından ortak­
laşa hazırlanır. Listenin hazırlanmasında ekl i rasyon cetveline göre k a ­
lor i ve v i tamin ihtiyacı ile bir l ikte mümkün olan hallerde öğrencilerin 
arzuları da dikkate alınır. 

c - Okul revirinde tedavi altında bulunanlarla sağlıkları yönünden 
bakıma ve ayakta tedaviye muhtaç olan öğrencilere okul doktorunun uy­
gun göreceği veya gündelik yemeklere ek olarak verilmesine lüzum gös­
tereceği yemekler, revirde yedirilmek şartıyla verilebilir. 

d - Yemekhane dışına yemek çıkarılamaz ve yemek zamanları dı-
şında yemekhanede kimseye yemek verilemez. Oku l revirinde yatan hasta 
çocukların yemekleri revire gönderilir. 

e - Okulda lojmanı bulunan okul müdürü, müdür yardımcısı, öğret­
men veya memurların ücreti karşılığında tabelâya giren eş ve çocukları 
için, dağıtım sırasında çıkarılan yemeklerinin lojmanlarına gönderilmesi 
uygundur. 

f - Oku l mutfağına tabelâ dışında hiç bir yiyecek sokulmaz ve hasta 
yemeklerinden başka özel yemek pişirilemez. 

BÖLÜM: VII 

Madde 41 — Müdür yardımcılarının ve öğretmenlerin tâyinleri : 
Yatılı-pansiyonlu i lkokul larda müdür, müdür yardımcısı ve sınıf öğ­

retmenlerinden başka grup öğretmenleri ile rehber öğretmen bulunur. 
B u okul lara atanacak öğretmenlerin seçiminde kurumun özelliği gö-

zönünde tutulur. Sağlık durumları bozuk olanlarla, kurumun özelliği ba­
kımından intibaksızlığı, yetersizliği ve geçimsizliği görülenler bu okul lara 
tâyin edilemezler. Sonradan bu durumları doktor ve müfettiş raporları 
ile tesbit edilenler okul müdürü veya ilköğretim müfettişinin tekl i f i ile 
başka okula nakledilirler. Yen i tâyin edilen öğretmenlerin başkaları ile 
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geçimsizlikleri, kurumun özelliğini zedeleyici durumları olup olmadığı 
t it iz l ikle araştırılır. Yatılı-pansiyonlu okullara atanacak öğretmenlerin 
durumları dairesince kurulacak, i lg i l i okul müdürünün de katılacağı bir 
komisyonda incelenir. 

b - Müdür yardımcılarını müracaatçılar arasından okul müdürü 
kendisi seçip Millî Eğitim Müdürlüğüne tekli f eder. 

BÖLÜM : VI I I 

Madde 42 — Diğer işler : İş ve tati l zamanları 
a - Yatılı-pansiyonlu okullarda iş ve tati l zamanları i lkokul lardaki 

gibi İlkokul Yönetmeliği hükümlerine göre ayarlanır. 

b - Boş zamanlar en faydalı şekilde kullanılır. Boş zamanların en 
az i k i saati, etüd faaliyetlerine ayrılır geriye ka lan saatlerde sosyal fa­
aliyetler ve her türlü kurs çalışmaları yapılır. 

c - Günlük ders, iş ve vak i t cetveli okul müdürlüğünce ve okulun 
ihtiyacına uygun olarak hazırlanır. 

Madde 43 — Çalışma programları : 

a - Okul müdürü ders yılı başında okulun eğitim, öğretim ve yö­
netim işleri ile i l g i l i bir program yapar. 

b - Okul müdürü yıllık çalışma programını, kendisini denetlemekle 
görevli makam ve şahıslara talep halinde gösterir. 

c - Pansiyonlu i lkokul larda geliri Okul yararına harcanmak şar-
tiyle yaz aylarında ve Okul Yardım Derneklerince yönetilecek öğrenci 
dinlenme kampları açılabilir. 

Madde 44 — İzin işleri : 
I — Öğrenci izinleri : 

a - Okulun açık olduğu günlerde öğrencilere velilerinin isteği ve 
özürlerinin önemine göre senede bir haftayı geçmiyecek şekilde iz in ve­
ri l i r . 

b - Hastalık sebebiyle okula devam edemiyen öğrencilerin velileri 
durumu en geç üç gün içinde okul idaresine bildirmek zorundadırlar. 

c - İzinli olmak veya hastalık sebebiyle okula devam edememek 
durumunda kalan öğrencilerin ücret taksit leri zamanında pansiyon vez­
nesine yatırılır. 

d - Hastalık sebebiyle devamsızlığı, üç günü geçenler hasta olduk­
larını ve hastalıklarının bulaşıcı olmadığını tabip raporu ile belgelendir­
meye mecburdurlar. 

Madde 45 — Öğretmen izinleri : 

Pansiyonlu i lkokullarda görevli öğretmenler iz inlerini 222 sayılı 
Ilköğretmen ve Eğitim Kanununun 45 inci maddesi uyarınca kullanır­
lar. 

Madde 46 — Personel izinleri : 

a - Yatılı-pansiyonlu ilkokulların memur ve hizmetli leri yıllık iz in­
lerini okul müdürünün düzenleyeceği bir sıraya göre ve yılda (15) gün 
(yol hariç) olarak kullanırlar. 

b - Memur ve hizmetli izinleri, okul müdürünün tekli f i ve va l i l ik 
onayı ile kullanılabilir. 

Madde 47 — B ina durumu : 
a - Pansiyonlu i lkokul larda müdür, müdür yardımcısı, öğretmen­

ler, memur, hizmetli ve öğrencilerin her türlü ihtiyacına yetecek yerler, 
okul müdürlüğünce tespit ve tâyin olunur. 

b - Oku l müdürünün okulda geceli gündüzlü bulunması uygundur. 
B u it ibarla okul binasında bir müdür lojmanı ayrılır. K i r a hususunda 222 
sayılı Kanun hükümleri uygulanır. 

c - Müdür yardımcıları ve öğretmenleri okulda kalmalarında fayda 
görüldüğü takdirde okul müdürünün tekli f i ve val i l ik onayı ile kendile­
rine yetecek yatma yerleri veril ir. 

Madde 48 — Yatılı-pansiyonlu okullarda aşağıdaki defter ve dos­
yalar tutulur : 

1 
2 
3 
4 
5 — Depo defteri 
6 — Eşya dağıtım defteri 
7 — K a r a r defteri 
8 — Ödenek defteri 

9 — Avans ve kredi defteri 
10 — Revir defteri 
11 — İlâç sarfiyat defteri 
12 — Ders, karne ve yoklama defteri 
13 — Diploma defteri 
14 — Maaş, ücret ve tahakkuk defteri 
15 — Gelen-giden evrak defteri 
16 — Ayniyat tesellüm makbuzu 
17 — Öğrenci dosyaları 
18 — Vezne makbuzu 
19 — Öğrenci sağlık karneleri 
20 — İstatistik cetvelleri 
21 — Müfettiş raporları dosyası 
22 — Mevcut defteri 
23 — Raporlar dosyası 
24 — Kayıt silme cetvelleri dosyası 
25 — Nöbet çizelgeleri dosyası 
26 — Çalışma programları dosyası 
27 — Öğretmen, memur ve hizmetliler dosyası 
28 — Ziyaret defteri 
29 — Teftiş defteri 
30 — Öğretmenler kurulu, disiplin kuru lu karar defteri 
31 — Velilerle haberleşme dosyası 
32 — Nak i l , tastikname, cilt ve koçanları 
33 — Giz l i yazı dosyası 
34 — Seferberlik dosyası 
35 — Ambar kontrol defteri 
36 — İstek pusulası 
37 — Taksit defteri 
38 — İlkokul Yönetmeliğinin gerektirdiği diğer defterler. 

Madde 49 — 2287 sayılı Kanunun 9 uncu maddesine göre hazırla­
nan bu Yönetmelik yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

Madde 50 — B u Yönetmeliği, Millî Eğitim Bakanı yürütür. 

Öğrenci kütüğü 
Öğretmen sic i l defteri 
Demirbaş eşya, kitaplık defteri 
Ambar defteri 

G I D A KALORİ CETVELİ 

Etler (100 gram üzerinden hazırlanan kalori değerleridir.) 

Sığır eti yağsız 
Sığır eti yağlı 
Dana eti yağsız 
Dana eti yağlı 
Koyun yağsız 
Koyun yağlı 
K u z u eti 
Keçi eti 
Tavşan eti 
D i l 
Karaciğer 
Böbrek 
Dalak 
Akciğer 
Beyin 
Kemik iliği 
Sucuk 
Salam 
Pastırma 
A v etleri 

KÜMES H A Y V A N L A R I 

Ördek eti 
Tavuk yağlı 
Tavuk Beyaz eti 
Tavuk siyah eti 
Hindi 
K a z yağlı 
B A L I K L A R 
İstavrit 
Lüfer 
İzmarit 
Uskumru 
Kefa l 
Palamut 
Yılan balığı 
İstakoz 
Balık konserveleri 
Havyar 
PEYNİRLER 
Beyaz peynir yağsız 
Bevaz peynir yağlı 
Tulum peyniri 
D i l peyniri 
Kaşar peyniri 

98 
425 

88 
181 
143 
382 
290 
127 
161 
229 
130 
119 
116 
88 

117 
489 
525 
564 
316 

105-124 

120 
170 
110 
116 
178 
490 

200 
191 

88 
189 
81 
76 

222 
84 

160 
308 

197 
310 
257 
290 
393 

Gravyer peyniri 
Holânda (amr. peyniri) 
Tuz 
Reçel 
Çay 
Şeker 
Bisküit 
Çikulata 
Pancar Şekeri 
B a l 

K U R U S E B Z E 
Pirinç 
Mercimek 
Bezelye 
Fasulye 
Nohut 
Bak la 
Patates 

S E B Z E V E M E Y V E L E R 

Kabak 
Kavun 
Domates 
Hıyar 
Lahana 
Kereviz 
Havuç 
Turp kırmızı 
Turp kara 
Soğan 
Pırasa 
Kuşkonmaz 
Ispanak 
Yeşil Salata 
Maydanoz 
Karnıbahar 
Enginar 
Yeşil bezelye 
Patlıcan 
Yer elması 
Bamva 
Hindibağ 
B a k l a 

428 
381 

300 

410 
374 
500 
410 
334 

352 
341 
330 
315 
352 
332 
96 

23 
33 
27 
17 
72 
35 
40 
35 
43 
52 
41 
19 
34 
20 
50 
32 
40 
83 
26 
77 
34 
40 
55 
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Karpuz 
Elma-armut 
Kayısı 
K i r a z 
Vişne 
E r i k 
Şeftali 
Portakal 
Mandalina 
M u z 
Zeytin 
L imon 
İncir 

SÜTLER 
İnek sütü 
Koyun sütü 
Keçi sütü 
A n a sütü 
Kaymak 
A y r a n 
Yoğurt 
Yoğurt yağlı 
Lor 
Süttozu 

Y U M U R T A L A R 
Tavuk 
Yumurta sarısı 
Yumurta beyazı 
Hind i Yumurtası 
ördek yumurtası 
Kaz yumurtası 

YAĞLAR 
Tereyağ (Amr. yağ) 
Sığır içyağı 
Trabzon yağı 
U r f a yağı 
Balık yağı 
Margar in yağı 
Vejetalin 
Zevtinyağı 
V i t a 

U N L A R 
Buğday unu 
Çavdar unu 
Mısır unu 
Pirinç unu 

23 
59 
54 
72 
53 
74 
64 
61 
44 

100 
417-169 

37 
77 

70 
106 

70 
70 

215 
37 
56 

136 
162 
504 

75 
55 
20 

130 
125 
125 

800 
915 
878 
914 
928 
791 
928 
925 
900 

360 
357 
356 
358 

i r m i k 
Nişasta 

E K M E K L E R 

Beyaz ekmek 
Siyah ekmek 
Francala 
Çavdar ekmeği 
A r p a ekmeği 
Mısır ekmeği 

K U R U M E Y V E L E R 
Hurma 
A r m u t 
tncir 
E r i k 
E l m a 
Kayısı 
K i ra z 
Fındık (Taze) 
Fındık (Kuru) 
Badem (Kuru 
Çam fıstığı 
Ceviz (Taze) 
Ceviz (Kuru 
Sirke 
Tarçın 
Baharat 
Kakao 
Karabiber 
Sarımsak 
Kuş üzümü 
Salça 
Turşu 
Kestane 
Bulgur 
Barbunya 
Makarna 
Şehriye 
Çilek 
Üzüm 
K u r u üzüm 
Bak l a taze 
Tahin helvası 
Pekmez 
A y v a 
Dolma bilber 
Sivr i biber 
Taze fasulye 

364 
352 

Madde adı Gramajı Karpuz 
Elma-armut 
Kayısı 
K i r a z 
Vişne 
E r i k 
Şeftali 
Portakal 
Mandalina 
M u z 
Zeytin 
L imon 
İncir 

SÜTLER 
İnek sütü 
Koyun sütü 
Keçi sütü 
A n a sütü 
Kaymak 
A y r a n 
Yoğurt 
Yoğurt yağlı 
Lor 
Süttozu 

Y U M U R T A L A R 
Tavuk 
Yumurta sarısı 
Yumurta beyazı 
Hind i Yumurtası 
ördek yumurtası 
Kaz yumurtası 

YAĞLAR 
Tereyağ (Amr. yağ) 
Sığır içyağı 
Trabzon yağı 
U r f a yağı 
Balık yağı 
Margar in yağı 
Vejetalin 
Zevtinyağı 
V i t a 

U N L A R 
Buğday unu 
Çavdar unu 
Mısır unu 
Pirinç unu 

23 
59 
54 
72 
53 
74 
64 
61 
44 

100 
417-169 

37 
77 

70 
106 

70 
70 

215 
37 
56 

136 
162 
504 

75 
55 
20 

130 
125 
125 

800 
915 
878 
914 
928 
791 
928 
925 
900 

360 
357 
356 
358 

i r m i k 
Nişasta 

E K M E K L E R 

Beyaz ekmek 
Siyah ekmek 
Francala 
Çavdar ekmeği 
A r p a ekmeği 
Mısır ekmeği 

K U R U M E Y V E L E R 
Hurma 
A r m u t 
tncir 
E r i k 
E l m a 
Kayısı 
K i ra z 
Fındık (Taze) 
Fındık (Kuru) 
Badem (Kuru 
Çam fıstığı 
Ceviz (Taze) 
Ceviz (Kuru 
Sirke 
Tarçın 
Baharat 
Kakao 
Karabiber 
Sarımsak 
Kuş üzümü 
Salça 
Turşu 
Kestane 
Bulgur 
Barbunya 
Makarna 
Şehriye 
Çilek 
Üzüm 
K u r u üzüm 
Bak l a taze 
Tahin helvası 
Pekmez 
A y v a 
Dolma bilber 
Sivr i biber 
Taze fasulye 

245 
225 
270 
220 
298 
227 

347 
355 
317 
302 
251 
241 
198 
542 
682 
637 
650 
549 
666 
169 

270 
72 

372 
352 
361 
362 
361 
45 
79 

232 
55 

473 
312 

55 

U n 

Yu fka 
Nişasta 

Makarna 
Şehriye 

Patates 

Bulgur 
K u r u fasulye 
Yeşil mercimek 
Kırmızı mercimek 

Nohut 

Soğan 

Tuz 

Beyaz peynir 

Kaşar peyniri 

Diğer tatlılar için 
Çay için 
Süt için 

Börek için 
Hamur tatlıları için 
Çorba ve terbiyeli yemekler için 
Bak lava için 
Aşure için 
Lokma için 
Makarna böreği için 

Mahallebi için 
Helva için 
Revani için 
Yağsız revani için 

Şehriyeli pilâv için 
Çorba için 

Beher yemek için 
Sebze çorbası için 
Püre için 

Beher yemek İçin 
Nohutlu yemek için 
Pilâv için 
Aşure için 

Y i r m i dört saat zarfında 
Soğanlı yahni için 
Talaş kebabı 
P iyaz için 
Kıymalı yumurta için 
Zeytinyağlı dolma için 
Kıymalı börek 
Ciğer kebabı yerine 
Balık yanma 

Yirmidört saat zarfında 
Kahvaltı için 
Börek, makarna, omlet için 

Kahvaltı için 
Makarna için 

50- 70 
25- 30 
10- 15 

50- 70 
30- 70 
10- 25 
15- 25 

8- 10 
50- 70 
20- 30 

70-100 
15- 25 
30- 50 
25- 35 
15» 20 

40- 80 
5- 20 
5- 20 

125-200 
15- 25 
40- 80 

50- 80 Gr. 
50- 80 
50- 80 
20- 40 
50- 80 
45- 70 

5- 10 
5- 10 

30- 50 
60-100 
40- 70 
30- 60 
60-100 
30- 50 
40- 80 
50-100 
50-100 

15- 30 
30- 40 
15- 25 

30- 40 
8- 10 

Yetişt irme Y u r t l a r m a a i t Y e m e k İşleri G r a m a j L i s t e s i Reçel Kahvaltı için 25- 40 

Madde adı Gramajı Zeytin Kahvaltı için 
P iyaz için 

Kahvaltı için 
Yassı kadayıfın (1) K g . na 

Yalnız verildiğine göre 
Ispanaklı olduğuna göre 
Terbiyeli yemeklere 1 K g . na 
Börek için 
Yağsız revani (1) K g . na 
Yağlı revani (1) Kg . na 
Köftelerin (1) K g . eti için 
Kadınbudu (1) K g . eti için 
Tulumba ve kadm göbeği una 
Patates köftesinin (1) K g . patates 
için 
Baklavanın (1) K . unu için 
Omlet için 

K u r u üzüm olarak verilirse 
Hoşaf için 

Hoşaf için 

Kompostalar için 
Tatlı için 

25- 40 
5- 10 

Ekmek 
E t 

Pirinç 

Sade yağ 

Sabah ve akşam (Safi verildiği 
takdirde) 
Kıymalı yemekler için 
E t l i yemekler için 
E t l i dolmalar için 
Karnıyarık için kıyma 
E t ve köfte için 
Çorba için 

Pilâv için 
E t l i dolmalar için 
Zeytinyağlı dolmalar için 
Sütlaç için 
Köfte, ıspanak, pırasa için 
Aşure için 
Kadmbudu köfte için 
Çorba için 

Pilâv ve börekler için 
E t l i yemekler için 
Makarna için 
Püre ve taze sebzeler için 
Omlet için 
Yumurtalı tatlılar için 
Te l kadayıf için 
Çorba için 

500-600 Gr. 

125-200 » 
25 
50 
50 
50 

125-200 
20 

50- 80 
15- 20 
35- 45 
15- 25 
5- 10 
5 
8- 10 

10- 15 

20- 25 
10- 20 
15- 20 
10- 20 
10- 15 
20- 30 
10- 20 
15- 20 

B a l 
Yağ 

Kakao 
Çay 
K u r u üzüm 

K u r u erik 

K u r u kayısı 

Kahvaltı için 
P iyaz için 

Kahvaltı için 
Yassı kadayıfın (1) K g . na 

Yalnız verildiğine göre 
Ispanaklı olduğuna göre 
Terbiyeli yemeklere 1 K g . na 
Börek için 
Yağsız revani (1) K g . na 
Yağlı revani (1) Kg . na 
Köftelerin (1) K g . eti için 
Kadınbudu (1) K g . eti için 
Tulumba ve kadm göbeği una 
Patates köftesinin (1) K g . patates 
için 
Baklavanın (1) K . unu için 
Omlet için 

K u r u üzüm olarak verilirse 
Hoşaf için 

Hoşaf için 

Kompostalar için 
Tatlı için 

35- 50 
10 Adet 

1- 2 » 
1 » 

5- 8 » 
4- 6 » 

20-24 » 
15-25 » 
1- 2 » 
1- 2 » 
7-10 » 

2- 3 
3- 5 
1- S 

1- 5 
0.50- 1 

40- 50 
40- 50 

40- 50 

25- 50 
15- 20 

Zeytinyağı 

Şeker 

Taze sebzeler İçin 
K u r u sebzeler için 
Lokma, balık, patlıcan, kabak için 
Kızartmalar 
Salatalar için 
Kadmbudu köfte için 

Ekmek, tel ve yassıkadayıf, tu ­
lumba tatlısına 
Kompostalar için 
Hoşaflar için 

15- 20 
12- 2© 
24- 40 
10- 15 
10- 15 
10- 15 

60-100 
40- 70 
40- 60 

Süt 

Ispanak - Semizotu 
Pırasa 

Kahvaltı için 
Sütlü ve 'kakaolu kahveye 
Muhallebi ve sütlaç için 
İrmik helvası için 
Fırında makarna için 
Patates püresi için 
Güllaç için 

Pırasa, ıspanak gibi çok fire veren 
Sebzeler istihkakın bir buçuk mis l i 
veri l ir 

150-200 
100-150 
100-200 

30- 50 
35- 35 
10- 20 
35- 60 

150-250 
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İ L A N L A R 
Karayolları Genel Müdürlüğünden : 

Tahmini bedeli 35.000,— T L . geçici teminat 2625 l i ra olan muhtelif 
ebatta ceman 900 adet buhar ve asfalt vanası flanşı imal ettirilecektir. 

Eksi l tme ve ihalesi 2490 sayılı Kanunun 31 inci maddesi gereğince 
kapalı zarf usulü ile 2/5/1967 Salı günü saat 16.00 da Ankara 'da Kara ­
yolları Genel Müdürlüğü Malzeme Şubesinde yapılacaktır. 

Şartnamesi dilekçe ile aynı yerden bedelsiz temin edilir. 
Tal ipler Ticaret, Sanayi Odası veya esnaf belgesi koymak şartile 

hazırlıyacakları teklif mektuplarını eksiltmeden bir saat öncesine kadar 
makbuz mukabilinde aynı yerdeki Komisyon Başkanlığına vermiş ola­
caklardır. 

Postadaki gecikmelerin kabul edilemiyeceği duyurulur. 
2348 / 4-2 

Bayındırlık Bakanlığı Karayolları Genel Müdürlüğü 4 üncü Bölge 
Müdürlüğünden : 

Eskişehir 46 nci Şube yıkama, yağlama binası inşaatı işi kapalı 
zarf la ihaleye çıkartılmıştır. Keşif bedeli 174.000,— l i r a olup, geçici te­
minatı 9.950,— liradır. Eksi l tme 2/5/1967 Salı günü saat 15 te Bölgede 
yapılacaktır. Kapalı zarfların ihaleden 1 saat evvel Komisyon Başkan­
lığına verilmesi şarttır. Şartname Bölgede Yapım Şefliğinde, İstanbul 
1 inci Bölgede ve Eskişehir 46 nci Şubede görülebilir. İsteklilerin 
28/4/1967 günü saat 16 ya kadar Bölgemize verecekleri dilekçelerine 
bu işin cins ve öneminde bir iş yaptığını belirtir tasdikl i belge, elinde 
bulunan işleri bi ldir ir taahhüt beyannamesi, yapmış olduğu benzeri 
işlerin belgeleri ile 1 liralık pul ve 1 adet fotoğrafı ekliyerek ihaleye iş­

t irak belgesi almaları şarttır. Postada vâki gecikmeler kabul edilmez. 
2490 sayılı Kanuna göre müracaat olunması. 

2347 / 4-3 

İstanbul Menkul Kıymetler ve Kambiyo Borsası Komiserliğinden : 

Merkez i İstanbul'da bulunan (Doğan Kardeş Matbaacılık Sanayii 
A . Ş.) n in 2.500.000,— l i ra olan sermayesinin 5.000.000,— l i raya iblâğı 
için çıkardığı her b i r i 1000,— l i ra i t ibari değerde hâmiline yazılı (Halen 
muvakkat makbuz) 2500 adet hisse senedi evvelkileri tamamlamak üzere 
5/4/1967 tarihinden itibaren Borsa kotuna kayıt ve tescil edilmiştir. 

2253 

Tekirdağ Sulh Hukuk Hâkimliğinden : 

1966/249 
Zahide Öztoprak veki l i Avuka t Recep Uzsoy tarafından açılan ist ir­

dat ve tapu kaydının iptal i dâvasının yapılan duruşmasında : 
Adres ve ikametgâhları meçhul dâvâlılar Selâhattin özarı, F a t m a 

Küçük (Karadul) , Leman Kılan, Necla E r k a l , Hatice Edibe Çoruh, Orhan 
Şahinoğlu ve Âfitap Erten'e ilânen tebligat yapıldığı halde mahkemeye 
gelmedikleri gibi kanuni mümessil de göndermediklerinden bunlara gı­
yap kararının ilânen tebliğine karar verilmiştir. 

Duruşmanın kaldığı 4/5/1967 Perşembe günü saat 9.20 ye mahsus 
olmak üzere gıyap kararı ilânen tebliğ olunur. 

2243 

Madde adı Gramajı Madde adı Gramajı 

Taze bamya 
K u r u bamya 
Taze yaprak 
Salamura yaprak 
Dolmalık domates 
Taze kabak 

Patlıcan Büyük olursa 
Küçük olursa 

60- 90 
15- 25 
20- 40 
15- 40 

150-200 
150-200 

1 Adet 
2 » 

îç fındık 

Ceviz içi 

Salep 

Güllaç için 
Bak lava için 
Aşure için 

Tel kadayıf için 
Aşure için 
Tatlı için 

5- 10 
5- 10 
5- 10 

5- 10 
5- 10 
5- 10 

1- 2 
Enginar 

Havuç 

Kereviz 

Kök kereviz 
K i r a z 
Çilek 
Taze üzüm 

Taze vişne 
A "muit 
E l m a 

A y v a 

Tel kadayıf 

Ekmek kadayıfı 
Yassı kadayıf 
Tahin helvası 
Tahin 
Pekmez 
tncir 
Hurma 

Uskumru balığı 

Kılıç balığı 
Palamut 
Çekirdeksiz üzüm 
Çam fıstık 

Kuş üzümü 

Büyük olursa 
Küçük olursa 

Zeytinyağlı pırasa, fasulye plâJkisi 
ve sebze çorbasına 

Sebze çorbasına ve fasulye plâki-
sine 
Yalnız verildiği takdirde 

Komposta için 
Orta boy 
Orta boy 
Hoşaf, tatlı, komposto için 
Orta boy 
Tatlı ve komposto için 

Çiftin 1/8 - 1/12 s i bir kişiye 

Büyük olursa 
Küçük olursa 

Orta boy 
Aşure için 
Zeytinyağlı dolmalar için 
îrmik helvası 

Zeytinyağlı dolmalar 
Kuzu dolması için 

1 > 

2 » 

15- 35 

15- 25 
125-200 
125-180 
100-130 
150-200 

60-100 
1- 2 Adet 
1- 2 s-

100-200 » 
1 » 

100-200 > 

50-100 

1- 2 » 
50- 70 
30- 60 
30- 60 
50- 70 
50- 70 

1 » 
2 » 

100-150 
,1- 4 
5- 10 

5 
5 

5- 10 
5- 10 

Pastırma 
Buğday 
Por taka l 

Mandal ina 

Muz 
Kabuk lu ceviz 
Kestane 

L imon 

B a l kabağı 
Domates salçası 

Maydanoz 
Soda 

Arap sabunu 

Sabun 

Odun 

Maden kömürü 

Yumurta için 
Aşure için 
Büyük olursa 
Küçük olursa 

Büyük olursa 
Küçük olursa 

Her çocuk için 

Pelte için 
Pilâki ve zeytinyağlı pırasa İçin 
yeteri kadar 

İhtiyaca göre ver i l i r 
İhtiyaca göre veri l ir 
İhtiyaca göre veri l ir 

Küçük boy çamaşır beheri için 
Orta boy çamaşır beheri için 
Büyük boy çamaşır beheri için 
Bulaşık için nüfus basma 

Mutfak için (100) kişi hesabiyle 
(100) kişiden fazlası için beher 
(100) kişi için 
Büyük sobalar için 
Küçük sobalar için 
Soba tutuşturmak için 

Mutfak için (100) kişi hesabiyle 
(100) kişiden fazlasına beher 
(100) kişi için 

Büyük soba için 
Küçük soba için 

10- 25 
15- 25 

l A d e t 
2 » 

1 > 
2 » 

1- 2 > 
50-100 Gr. 
50-100 » 

1/2- 1 Adet 

150-200 

5 
10 
15 

5- 7 

2/3 Çeki 
1/3 Çeki 
ilâve edilir 

30 K g . 
20 » 
10 » 

100 » 

50 » 
ilâve edilir 

20 » 
15 » 

mmm 



Sahife: 16 (Resmî Gazete) 17 N İSAN 1967 

Deniz Kuvvetleri Komutanlığından : 

1 —-A) Gemi tipi elektrik Kaslo 
2 —• Gerekli döviz Komutanlığımızca temin edilecektir. 
3 — Şartnameler, Deniz Kuvvetleri Komutanlığı Teknik Daire Baş­

kanlığı Gemi Onarım Şubesi Müdürlüğünden 20 Nisan 1967 günü saat 
17.00 ye kadar alınabilir. 

4 —• Teklifler, Türkçe ve İngilizce olarak 22 Mayıs 1967 günü saat 
17.00 ye kadar Deniz Kuvvetleri Komutanlığı Teknik Daire Başkanlığı 
Gemi Onarım Şubesince kabul edilecektir. 

5 — Tekli f zarflarının üzerine şartname numarası ve tekli f in hangi 
cihaza ait olduğu yazılacaktır. 

6 —• Teklifler, bu cihazların herhangi, bir kısmına veya tamamına 
verilebilir. 

7 — Komutanlık bunları dilediği kadar fazla veya noksan almakta 
veya hiç almamakta serbesttir. 

8 —• Postada vaki gecikmeler kabul edilmez. 
9 —• Şartnameler posta ile gönderilmez ve posta ile gönderme ta­

leplerine cevap verilmez. 
10 — Şartnameler ve teklif verme tarihleri hiçbir şekilde değişti­

rilemez ve bu mealdeki yazılı talepler cevaplandırılmaz. 
11 —• Ye tk i l i şahısların şartname alırken, dilekçe ile müracaat et­

mesi, hüviyet göstermesi ve f i rma mümessilliklerini tevsik eden bir bel­
geyi ibraz etmesi şarttır. 

12 — Teklif ler Türkçe veya İngilizce olarak yapılacak ve profor-
malar Türk Parası veya Amer ikan Doları karşılığı F O B , CİF, C F olarak 
tanzim edilecektir. 

13 —• Komutanlığımıza gerekli belgelerle müracaat etmeyerek şart­
name almadan verilecek teklifler üzerinde hiçbir işlem yapılmayacaktır. 

14 — Yukarıda belirl i esaslar dışındaki teklifler dikkat nazarına 
alınmayacak ve teklif sahibi hiçbir hak talep edemiyecektir. 

2407/3-2 

1 — ' A ) Kipük-nozulu satın alınacaktır. 
2 — Gerekl i Döviz Komutanlığımızca temin edilecektir. 
3 — Şartnameler, Deniz Kuvvetleri Komutanlığı Teknik Daire 

Başkanlığı Gemi Onarım Şubesi Müdürlüğünden 17 Nisan 1967 günü saat 
17.00 ye kadar alınabilir. 

4 — Teklifler, Türkçe veya İngilizce olarak 17 Mayıs 1987 günü 
saat 17.00 ye kadar Deniz Kuvvetleri Komutanlığı Teknik Daire Başkan­
lığı Gemi Onarım Şubesince kabul edilecektir. 

5 — Tekl i f zarflarının üzerine şartname numarası ve tekl i f in hangi 
cihaza ait olduğu yazılacaktır. 

6 —• Teklifler, bu cihazların herhangi, bir kısmına veya tamamına 
verilebilir. 

7 —• Komutanlık bunları dilediği kadar fazla veya noksan a lmakta 
veya hiç almamakta serbesttir. 

8 —• Postada vak i gecikmeler kabul edilmez. 
9 — Şartnameler posta ile gönderilmez ve posta ile gönderme 

taleplerine cevap verilmez. 
10 — Şartnameler ve tekli f verme tarihleri hiçbir şekilde değiştiri­

lemez ve bu mealdeki yazılı talepler cevaplandırılmaz. 
11 — Ye tk i l i şahısların şartname alırken, dilekçe ile müracaat et­

mesi, hüviyet göstermesi ve f i rma mümessilliklerini tevsik eden bir bel­
geyi ibraz etmesi şarttır. 

12 — Tekli f ler Türkçe veya ingil izce olarak yapılacak ve profor-
malar Türk Parası veya Amer ikan Doları karşılığı F O B , CİF, C F olarak 
tanzim edilecektir. 

13 — Komutanlığımıza gerekli belgelerle müracaat etmeyerek şart­
name almadan verilecek teklifler üzerinde hiçbir işlem yapılmayacaktır. 

14 — Yukarda bel ir l i esaslar dışındaki teklifler d ikkat nazarına 
alınmayacak ve teklif sahibi hiçbir hak talep edemiyecektir. 

2408 / 3-2 

İmar ve iskân Bakanlığı Deprem Bölgeleri İcra Heyeti Başkanlığın­
dan 

19/8/1966 tarihinde Doğu Anadolu'da vukua gelen deprem dolayı-
siyle yaptırılacak inşaatta kullanılmak üzere satın alınması Ankara 'da 
münteşir Zafer ve istanbul'da münteşir Haber gazetelerinde 6 ve 7 Nisan 
1967 ve 6/4/1967 tarih ve 12566 sayılı, 7/4/1967 tarih ve 12567 sayılı 
Resmî Gazete'de ilân edilen oluklu galvaniz sac veya oluklu alüminyum 
levhalarına ait teklif verme süresi görülen lüzum üzerine 10/5/1967 Çar­
şamba gününe kadar uzatılmıştır. 

İlgililere duyurulur. 
2410 / 4-1 

Afyon Belediyesinden : 

Aşağıda yazılı olanlar kapalı zarf usulü ile yaptırılacak veya satm 
alınacaktır. 
Muh. veya 

Keşif bedeli G. teminatı İhale mevzuu 

60.600,38 4.545,03 Mezbahada yaptırılacak hayvan dinlendirme 
ahırı ve gübrelik inşası 

72.744.38 5.455,83 Belediye binasında yaptırılacak tamirat 
35,38 1.312,50 500 kilo haşarat öldürücü ilâcın satın alm-

Beher kilo ması 
Her üç işin ihalesi 5/5/1967 Cuma günü saat 16.00 da ayrı ayrı ya­

pılacaktır. 
Her iş için 2490 sayılı Kanunun 32 ve ondan sonraki maddelerine 

göre düzenlenecek mektuplarla ayrı ayrı teklif yapılacaktır. 
Teklif ler ihale saatinden bir saat evveline kadar verilecek, postada 

olacak gecikmeler kabul edilmiyecektir. 
İlân olunur. 

2353/4-2 

Tarım Bakanlığı Merkez Tamirhane ve Yedek Parça Deposu Müdür­
lüğünden : 

1 — Aşağıda gösterilen yedek parça, oto lâstiği ve elektrojen grup­
larının satm alınması ayrı ayrı 2490 sayılı Kanunun 31 inci maddesi ge­
reğince kaaplı zarf usulü ile ihaleye çıkarılmıştır. 

2 — Buna ait şartnameler, mesai saatleri dahilinde İzmir ve İstan­
bul Teknik Ziraat Müdürlükleri ile Ankara 'da Müessesemizde görülebilir. 

3 — İhale : Yenimahalle İvedik Caddesi 55 No. lu Müessesemiz bina­
sında toplanacak Komisyon huzurunda aşağıda gösterilen gün ve saat-
larda yapılacağından, istekli lerin şartnamelerde istenen belgeleri ve 32 
nci maddeye göre hazırlıyacakları teklif leri, aranan diğer belgeler ile 
birl ikte ihale saatinden bir saat öncesine kadar Komisyon Başkanlığına 
makbuz mukabilinde teslim etmiş olmaları şarttır. Postada vâki gecik­
meler nazarı i t ibara alınmaz. 

İhalenin 
Sıra M . bedeli G. Tem. yapılacağı 
No. 

Türkiye Demir ve Çelik İşletmeleri Genel Müdürlüğünden : 

KARABÜK 
125 ton külçe alüminyum satınalmacaktır 

B u işe ait şartname : 
1 — Karabük'te işletmelerimiz Malzeme i k m a l Müdürlüğünden, 
2 — İstanbul'da Karaköy Okçumusa Caddesi, Şair Eşref Sokak 

No. 7 deki Mümessilliğimizden, 
3 — Ankara 'da Yenişehir Z iya Gökalp Caddesi Yıldız H a n K a t 1 

deki Mümessilliğimizden, 
bedelsiz olarak alınabilir. 

istekl i ler in şartnamemize göre hazırlıyacakları kapalı teklif mek­
tuplarını, muvakkat teminatları ile birl ikte engeç 25 Nisan 1967 Salı günü 
saat 14.30 a kadar Karabük'te Genel Müdürlüğümüzde bulundurmaları 
ilân olunur. 

2354 / 3-2 

Sıra 
No. C i n s i Miktarı 

M . bedeli 
T. L. 

Ihalenm 
G. Tem. yapılacağı 
T. L. Gün Saat 

~~î 
2 

Muhte, elektrojen grupu 
600x16 Oto dış lastiği 
600X16 » iç » 

8 
418 
160 

Ad . 
»1 
» f 

100.500 

134.800 

6.275 2/5/1967 

7.990 2/5/1967 

11,00 

11,30 

3 650X16 » 
650X16 » 

dış » 
iç » 

440 
150 

»1 
» f 

158.350 9.168 2/5/1967 15,00 

4 700X15 » 
700X16 » 
700X15 » 
700X16 » 

dış » 
dış » 
iç » 
iç » 

60 
400 
20 

190 
»r 
»j 

209.450 11.723 2/5/1967 15,30 

5 750X20 » 
750X20 » 
825X20 » 
825X20 » 

dış » 
iç » 
dış » 
iç » 

40 
20 
60 
20 

»1 
»I 
»r 
»I 

97.400 6.120 2/5/1967 16,00 

6 
7 
8 
9 

10 

Dodge yedekleri 
Inter yedekleri 
Willys-jeep yedekleri 
Deutz motor yedekleri 
Clinton motor yedekleri 

135 K i m . 154.582 
192 » 266.365 
250 » 266.145 

34 » 158.300 
5 » 25.625 

• 

8.980 3/5/1967 
14.405 3/5/1967 
14.398 3/5/1967 
9.165 4/5/1967 
1.922 4/5/1967 

2411 / 4-2 

11,00 
15,00 
16,00 
11,00 
11,30 
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Azot Sanayii T. A . Ş. Genel Müdürlüğünden : 

Kra f t kâğıdı alınacaktır 
Dövizi Şirketimizce temin edilmek kaydiyle A I D tahsisi ile münha­

sıran A . B. D.'den Ş. 99.000,— lık kra f t kâğıdı satın alınacaktır. 
A n k a r a Z iya Gökalp Caddesi 4 üncü Işkur Handaki Şirketimiz Mer­

kezi ile İstanbul Karaköy Kardeşim Sokak No. 44 ÇBS Iş Handaki Büro 
Müdürlüğümüzden bedelsiz olarak temin edilecek İdarî ve Teknik Şart­
name esasları dairesinde hazırlanacak teklif mektupları 29/4/1967 günü 
saat 13.00 e kadar Genel Müdürlüğümüze tevdi edilmiş veya aynı tarihte 
Genel Müdürlüğümüzde bulunacak şekilde postalanmış olacaktır. 

Şirketimiz ihaleyi yapıp yapmamakta veya dilediğine yapmakta 
serbesttir. 

2427/2-2 

Çelik çekme kazan borusu alınacaktır 
Dövizi Şirketimizce temin edilmek kaydiyle A P A ve Serbest Döviz 

Sahası Memleketleri ile Anlaşmalı Memleketlerden çelik çekme kazan 
borusu satın alınacaktır. 

Anka ra Z iya Gökalp Caddesi 4 üncü Iskur Handaki Şirketimiz Mer­
kezi ile istanbul Karaköy Kardeşim Sokak No. 44 ÇBS İş Handaki Büro 
Müdürlüğümüzden bedelsiz olarak temin edilecek idarî ve teknik şart­
name esasları dairesinde hazırlanacak teklif mektupları 2/5/1967 günü 
saat 18.00 e kadar Genel Müdürlüğümüze tevdi edilmiş veya aynı tarihte 
Genel Müdürlüğümüzde bulunacak şekilde postalanmış olacaktır. 

Şirketimiz ihaleyi yapıp yapmamakta veya dilediğine yapmakta 
serbesttir. 

2462 / 2-2 

Etibank Genel Müdürlüğünden : 

154 k V ve 60 k V için basınçlı havalı ve az yağlı kesici satın 
alınacaktır 

154 k V ve 60 k V basınçlı havalı ve az yağlı 194 adet kesici basınçlı 
hava tesisatı ve tekrar kapama röleleri ile bir l ikte satın alınacaktır. 

Tekli f vermek isteyenlerin, imalâtçının orjinal yazısı, imalât prog­
ramı ve referans listesi ile bir l ikte yazılı olarak Et ibank Genel Müdürlü­
ğüne müracaat etmeleri r ica olunur. 

Teklif ler kapalı zarf içinde 16/5/1967 akşamına kadar Genel Mü­
dürlük Umumi Muhaberatında bulunacak şekilde, ya bizzat getirilecek 
veya postalanacaktır. Postada vâki gecikmeler nazarı it ibara alınmaz. 

2413 / 3-2 

Akhisar Belediye Başkanlığından : 

Belediyemiz ihtiyacı 145.000,—- T L . sı muhammen bedelli 1967 mo­

del Damperl i sac kasalı 7 tonluk bir kamyon kapalı zarf usulü üe şart-

namei dahilinde satın alınacaktır. 

Geçici teminatı 7.250,— liradır. 

ihalesi 4/5/1967 Perşembe günü saat 15 de Belediye Encümeninde 
yapılacaktır. Şartnamesi mesai saatlerinde Belediyemizde görülebilir. 
Eksi l tmeye iştirak etmek isteyenler tekli f mektuplarını ihale saatinden 
bir saat evvel Belediye Başkanlığına vermeleri şarttır. Postada geciken 
teklif lerin muameleye alınmayacağı ilân olunur. 

2290 / 4-2 

Naz i l l i Bölge Pamuk Araştırma Enstitüsü Müdürlüğünden : 

Müessesemizde kapalı zarf usulü ile üç kişilik oturma yerl i 4 x 2 tek 
defransiyelli b i r adet Pick-up satın almacaktır. 

Muhammen bedeli 52.000,— (E l l i i k i bin) l i ra, teminatı 3.850,— l i r a 
olup eksiltmesi 24/4/1967 Pazartesi günü saat 15.30 da yapılacaktır. 

Şartnamesi her «gün Müessesede görülebilir. 
Müessesemiz 2490 sayılı Kanuna tabi olmayıp, ihaleyi yapıp yap­

mamakta serbesttir. Postada vâki gecikmeler nazara alınmaz. Duyuru­
lur. 

2293/2-2 

Sıra 
No. 

~T 
2 
3 
4 
5 

Tosya Devlet Hastanesi Baştabipliğinden 

C i n s i Fiyatı 

Ekmek 1,— 
Sığır eti 6,50 
Bakkal iye vesair (55 kalem) 
İlâç ve malzeme (43 kalem) 
L iny i t kömürü 135,— 

Ki l o Gr. 

8.500.000 
4.000.000 

150.Ton 

Tutarı 
L i r a K r . 

8.500 — 
26.000 — 
53.470,— 
35.146,— 
20.250,— 

G. teminat 
L i r a K r . 

637,50 
1.950 — 
4.010,25 
2.635,95 
1.518,75 

Eks i l tme usulü 

Açık eksiltme 
Kapalı zarf 

» » 
» » 

ihale günü 

3/5/1967 Çarşamba 

Saati 

11.00 
11.00 
11.00 
11.00 
11.00 

1 — Devlet Hastanesinin 1967 Malî yılı ihtiyaçları 13/4/1967 tarihinden itibaren 15 gün müddetle 2490 sayılı kanun hükümlerine tevfikan 5 
grup halinde açık ve kapalı zarf usulü ile eksiltmeye konulmuştur. 

2 — ihale hizalarında gösterilen gün ve saatte Devlet Hastanesinde toplanacak Komisyon huzurunda yapılacaktır. 
3 —• Şartnameler, mesai saatleri dahilinde Hastane idare kaleminde bedelsiz olarak temin edilebilir. 
4 — Taliplerin tekli f mektuplarmı, kanunun 32 nci maddesine uygun olarak hazırlayıp içerisine 1967 yılı Ticaret Odası kayıt vesikası ve 

geçici teminat makbuzlarını havi zarf, ihale saatinden bir saat önce Komisyon Başkanlığına makbuz mukabi l i vermeleri. 
5 — Postada vuku bulacak gecikmeler kabul edilmez. 
ilâç ve malzeme şartnameleri Ankara , istanbul Sağlık Müdürlüklerinde görülebilir. 

2346 / 4-3 

Rize Sağlık ve Sosyal Yardım Müdürlüğünden : 

Grup 
No. 

1 
2 
3 
4 
5 

C i n s i 

Ekmek belediye tipi 880 Gr. 
Sığır eti 
Karışık odun 
Gıda maddeleri (24 kalem) 
Sebze ve meyva (34 kalem) 

Miktarı 
K i l o 

40.100 
21.000 

300.000 

Toplam 

M . bedeli 
L i r a K r . 

45.513,50 
168.000 — 
57.000 — 

180.825,— 
73.402,50 

524.741,-

G. teminatı 
L i r a K r . 

3.413,75 
10.850 — 
4.275 — 

13.691 — 
5.501,20 

37.730,95 

Tar ih i 
İ H A L E N İ N 

Günü 

26/4/1967 
26/4/1967 
26/4/1967 
26/4/1967 
26/4/1967 

Çarşamba 
» 

Saati 

10.30 
11.00 
11.30 
12.00 
12.30 

1 — İlimiz Devlet Hastanesi ve Göğüs Hastalıkları Hastanesinin yukarıda (5) grupta yazılı 1967 malî yılı ihtiyacı maddeler 2490 sayılı k a ­
nunun 31 inci maddesi gereğince kapalı zarf usulüyle eksiltmeye konulmuştur. 

2 — istekl i ler miktar ve şartnamesini mesai saatleri dahilinde Kurumla r idaresinde görebilirler. 
3 — Tal ip olacaklar grupundaki maddelerin hepsine "ayrı ayrı f iyat vermek mecburiyetindedirler. 
4 — Eksi l tmeye gireceklerin muayyen gün ve saatte muvakkat teminat makbuzlarını, 1967 yılma ait ticaret odası belgesini tekli f mektup-

lariyle bir l ikte eksiltme günü saatinden bir saat öncesine kadar Devlet Hastanesinde toplanacak Komisyona vermeleri ilân olunur. 
2355 / 4-3 
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Ankara Lv. Â. 1 No. lu Satın Alma Komisyonu 
Başkanlığından 

Aşağıda cinsi, miktarı, muhammen bedel ve geçici teminatları yazılı 
(Dört) kalem (Yiyecek) maddesinin kapalı zarfla eksiltmeleri hizaların­
daki gün ve saatlerde yapılacaktır. Evsaf ve şartnamesi çalışma saatle­
rinde Komisyonda ve İstanbul Levazım Amirliğinde görülebilir. İsteklile­
r in kanuni şekilde hazırlıyacakları teklif mektuplarını ihale saatinden 
bir saat evveline kadar makbuz karşılığı Komisyon Başkanlığına verme­
leri. Postada geciken mektuplar kabul edilmez. 

4 kalem sebzelerin tamamı bir istekliye ihale edilebileceği gibi her 
kalemi ayrı, ayrı isteklilere de ihale edilebilecektir. 

Cinsi 
Miktarı M . bedeli G. teminatı 

Kg . L i r a K r . L i r a K r . 
İ H A L E 
Günü Saati 

Taze fasulye 
Patlıcan 
Domates 
Dolmalık biber 
Tamamı 

80.000 92.000,-
80.000 52.000-
90.000 58.500-
40.000 32.000,-

234.500,-

5.850,-1 
3.850,— | 
4.175 — [ 3 Mayıs 1967 15,30 
2.400 — | Çarşamba 

12.975,— j 
2260 / 4-2 

Aşağıda cinsi, miktarı, muhammen bedel ve geçici teminatları ya­
zılı (10) kalem (Yiyecek) maddesinin kapalı zarf la eksiltmeleri hizala­
rındaki gün ve saatlerde yapılacaktır. Evsaf ve şartnamesi çalışma saat­
lerinde Komisyonda ve İstanbul Levazım Amirliğinde görülebilir. İstek­
li lerin kanuni şekilde hazırlıyacakları tekli f mektuplarını ihale saatinden 
bir saat evveline kadar makbuz karşılığı Komisyon Başkanlığına verme­
leri. Postada geciken mektuplar kabul edilmez. 

Miktarı M . bedeli G. teminatı İ H A L E 
Cinsi K g . L i r a K r . L i r a K r . Günü Sar. ti 

Taze kabak 9.000 7.200 , -1 
Taze fasulye 12.000 13.800 — 1 
Patlıcan 15.000 9.750 — j. 3.642,— 11,00 
Domates 20.000 13.000 — | Çubu\ 
Dolma biber 6.000 4.800 — 1 
Tamamı 48.550,— ] 3 Mayıs 1967 

Taze kabak 9.000 7.200 — 1 Çarşamba 

Taze fasulye 12.000 13.800,— 1 
Patlıcan 15.000 9.750 — y 3.642,— 11,30 
Domates 20.000 13.000— 1 Kırıkkale 
Dolma biber 6.000 4.800,— 1 
Tamamı 48.550,— j 

2261 / 4-2 

Aşağıda cinsi, miktarı, teminat ve ihale gün ve saatleri yazılı (Dört) 
kalem (Yiyecek) maddesi (Açık eksiltme) suretiyle satın alınacaktır. 
Evsaf ve şartnamesi mesai saatlerinde Komisyonda görülebilir. İsteklile­
r in belli gün ve saatte gelmeleri. 

Miktarı M . bedeli G. teminatı I F L E 
Cinsi K g . L i r a K r . L i r a K r . Günü Saat i 

Taze patates 9 000 6.750,— 507,— 29 Nisan 1967 10 ' 0 

Hıyar 3.000 2.400 — 180,— Çubuk Hıyar 
10.30 

Hıyar 3.000 2.400 — ı?.o,— 3 Mayıs 1967 14,30 Hıyar 
Cumartesi Çubuk 

Hıyar 14.000 11.200 — 840 — Çarşamba Kırıkkale 

Mrk . B rk . 

2278 / 4-2 

Aşağıda cinsi, miktarı, muhammen bedel ve geçici teminatları ya­
zılı (Bir) kalem içme suyu maddesin'n kapalı zarfla eksiltmesi hiza­
sındaki gün ve saatlerde yapılacaktır. Evsaf ve şartnamesi çalışma sa­
atlerinde Komisyonda ve İstanbul Levazım Amirliğinde görülebilir. İs­
tekli lerin kanuni şekilde hazırlıyacakları teklif mektuplarını ihale saa­
tinden bir saat evveline kadar makbuz karşılığı Komisyon Başkanlığına 
vermeleri, postada geciken mektuplar kabul edilmez. 

C i n s i : Memba içme suyu (25 l i tre l ik ) , miktarı: 20.000 damacana, 
M . bedeli : 36.000 l i ra, G. teminatı : 2.700 l i ra, ihale günü : 6 Mayıs 1967 
Cumartesi, s a a t i : 11.00 

2415 / 4-1 

Ankara Lv. A. 2 No. lu Satın Alma Komisyonu 
Başkanlığından 

Kapalı zarf usulü ile 1.800.000 adet er tire fanila satın alınacaktır. 
Tahmin bedeli 7.650.000,— l i ra olup, geçici teminatı 243.250,— liradır. 
İhalesi 8 Mayıs 1967 Pazartesi günü saat 11.00 de Komisyonda yapıla- -
çaktır. nümune ve şartnameler her gün öğleden evvel Komisyonda ve 
İstanbul Lv . Â. de görülebilir. Tamamı bir istekliye ihale edilebileceği 
gibi 300.000 adetten aşağı olmamak üzere partiler halinde ayrı isteklilere 
de ihale edilebilir. 

300.000 adedinin geçici teminatı 52.000 liradır. Tal iplerin 2490 sa­
yılı kanun hükümleri dahilinde hazırlıyacakları teklif zarflarını ihale 
saatinden bir saat evvel makbuz mukabilinde Komisyon Başkanlığına 
vermeleri. Postada geciken mektuplar kabul edilmez. 

2359 / 4-1 

T R T Genel Müdürlüğünden 

1 — Anka ra civarında Çakırlar mevkiinde 4-5 metre arasında muh­
telif boy 151 adet fider direği imal \e yerine monte etme işi kapalı zarf 
usulü ile ihaleye çıkarılmıştır. 

2 — îhale 23 Mayıs Salı günü saat 15.00 de Ankara 'da Mithatpaşa 
Caddesi No. 49 da bulunan Genel Müdür Teknik Yardımcılığında yapıla­
caktır. 

3 —• İhale dosyası Ankara 'da Mithatpaşa Caddesi No. 39 daki Ma l ­
zeme Müdürlüğünde İstanbul ve İzmirde de buralardaki Radyo Müdürlük­
lerinde tetkik edilebilir. 

İhale dosyası almak istiyenîer Ankara 'da Mithatpaşa Caddesi No. 
39 Malzeme Müdürlüğünden 150 l i ra mukabilinde alabilirler. 

4 —• İsteklilerin ihale şartnamesinde belirtilen esaslara uygun ola­
rak hazırlıyacakları teklif lerini ihale saatinden bir saat evveline kadar 
makbuz mukabilinde ikinci maddede yazılı adresteki Satmalma Komis­

yonu Başkinağına teslim etmeleri şarttır. 
5 — Postada vâki gecikmeler ve telgrafla müracaat kabul edilmez. 
6 — B u eksiltme 2490 sayılı kanuna tabi değildir. 

2252 / 3-2 

Anka ra Asl iye 10. Hukuk Hâkimliğinden 

966/690 
Ankara Cebeci Fidanlığı yanı Şehit Serdar Sokak numara 7 de 

mukim dâvâlı Osman Fırat'a 
Eşiniz davacı Ayşe Fırat tarafından aleyhinize ikame olunan bo-
a ve tedbir nafakasından mütevellit dâvanın yapılmakta olan mu-

hakc~nesinde, 
Adresinizin meçhul bulunması hasabiyle dâva arzuhalini taşıyan 

davetiyenin ilânen tebliğine karar verilerek karar gereği yerine getiri l­
miştir. 

Be l i r l i gün ve saatte mahkemeye gelmediğinizden hakkınızda gıyap 
kararı çıkarılmasına karar verilerek duruşma 16/5/1967 Perşembe günü 
saat 10,30 a tal ik edilmiştir. 

Yazılı gün ve saatte bizzat gelmeniz veya kendinizi temsilen bir 
avukat göndermeniz aksi takdirde bundan böyle dâvaya gıyabınızda de­
vam olunacağı gıyap kararı yerine ka im olmak üzere keyfiyet ilân olu­
nur 

2223,. 

E r zurum 1. Asl iye Hukuk Hâkimliğinden : 

966/261 
Gülhanım Ersarı (Bingöl), E r zurum Esatpaşa Mahallesi Kemeraltı 

Çıkmaz Sokak No. 16 da. 
Davacı kocanız Zakir Ersarı tarafından aleyhinize ikame olunan 

şiddetli geçimsizlik sebebiyle boşanma dâvasından dolayı çıkarılan da­
vetiyenin bila tebliğ iade edildiği ve dosyada mevcut mahalle muhtar­
lığının vermiş olduğu 31/3/1967 tar ihl i ilmühaberi münderecatı gereğince 
adresinizin meçhuliyetine binaen davetiye, dâva dilekçesinin ilânen teb­
liğine karar verilmiş olmakla duruşmanın bırakıldığı 5/5/1967 günü 
saat 9.45 de bizzat veya bir vekille temsil edilmeniz hususu dâva di lek ' 
çesi ve davetiye yerine ka im olmak üzere ilânen duyurulur. 

2277 
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Ankara Lv. A. 4 No. lu Satın Alma Komisyonu 
Başkanlığından 

Açık eksiltme suretiyle müteahhit namı hesabına Merzifon Sb. 
Assb. yemekhane ikmal i ile noksan kalorifer tesisatı tamamlanması ve 
nöbetçi kulübeleri ikmal inşaatı yaptırılacaktır. Kesi f bedeli 390.423,91 
l i ra olup geçici teminatı 19.375,— liradır. İhalesi 24/4/1967 Pazartesi 
günü saat 11.00 de Komisyonda yapılacaktır. Kesif ve şartnameler her-
gün Komisyonda ve İstanbul Levazım Amirliğinde görülebilir. Taliple­
r in engeç 17/4/1967 günü saat 17.00 ye kadar Ankara 'da Hv. K. İs. E m i . 
ve İnş. D. Bşk. lığına müracaat ederek yeterlik belgesi almaları şarttır. 

1964 / 4-4 

Kapalı zarf usulü ile Hv. K. İnş. D. Bşk. lığı ihtiyacı için 10.000 
Ms kalker taşı ile 5.000 M 3 ince kum alınacaktır. Tahmin bedeli : 
400.000,— liradır. Geçici teminatı : 19.750,— l i ra olup ihalesi : 24/4/1967 
Pazartesi günü saat 15.00 de Komisyonda yapılacaktır. Evsaf ve şartna­
mesi her gün Komisyonda ve İstanbul Levazım Amirliğinde görülebilir. 
Taliplerin en geç hazırlıyacakları teklif mektuplarını ihale saatinden bir 
saat evveline kadar makbuz mukabilinde Komisyon Başkanına vermeleri 
şarttır. Postadaki gecikmeler kabul edilmez. 

1978/4-4 

Kapalı zarf usulü ile Kırıkkale'de üç bölüklü erat pavyonu inşaatı 
yaptırılacaktır. Keşif bedeli 2.554.391,79 l i ra olup geçici teminatı 89.800,— 
liradır. İhalesi 27/4/1967 Perşembe günü saat 11.00 de Komisyonda ya­
pılacaktır. Keşif ve şartnameler hergün Komisyonda ve İstanbul Leva­
zım Amirliğinde görülebilir. Taliplerin 2490 sayılı kanun hükümleri, da­
hilinde hazırlıyacakları teklif zarflarını engeç ihale saatinden bir saat 
evveline kadar makbuz mukabilinde Komisyon Başkanlığına vermeleri 
şarttır. Postadaki gecikmeler kabul edilmez. Tal iplerin en geç 22/4/1967 
günü saat 12.00 ye kadar Ankara 'da Orta Bölge İnş. E m i . Gr. Bşk. lı­
ğına müracaat ederek yeterlik belgesi almaları şarttır. 

3153 / 4-3 

Kapalı zarf usulü ile Eskişehir'de 150 tonluk sıhhiye depo inşaatı 
yaptırılacaktır. Keşif bedeli 125.928,80 l i ra olup geçici teminatı 7.550,— 
liradır. İhalesi 27/4/1967 Perşembe günü saat 15.00 de Komisyonda ya­
pılacaktır. Keşif ve şartnameler her gün Komisyonda ve İstanbul Leva­
zım Amirliğinde görülebilir. Tal iplerin 2490 sayılı kanun hükümleri da­
hilinde hazırlıyacakları teklif zarflarını engeç ihale- saatinden bir saat 
evveline kadar makbuz mukabilinde Komisyon Başkanlığına vermeleri 
şarttır. Postadaki gecikmeler kabul edilmez. Taliplerin en geç 22/4/1967 
günü saat 12.00 ye kadar Ankara 'da Orta Bölge İnş. E m i . Gr. Bşk. lığına 
müracaat ederek yeterlik belgesi almaları şarttır. 

2154 / 4-3 

Kapalı zarf usulü ile K. K. Sağ. D. Bşk. lığı ihtiyacı için 145 kalem 
müstehzar ilâç satın alınacaktır. Tahmin bedeli 7.004.237,50 l i r a olup 
geçici teminatı 223.900 liradır. İhalesi 5/5/1967 Cuma günü saat 11.00 de 
Komisyonda yapılacaktır. Evsaf, şartname ile geçici teminatı gösterir 
listeleri her gün Komisyonda ve İstanbul Levazım Amirliğinde görüle­
bil ir . Tal iplerin 2490 sayılı kanun hükümleri dairesinde hazırlıyacakları 
teklif zarflarını engeç ihale saatinden bir saat evveline kadar makbuz 
mukabilinde Komisyon Başkanlığına vermeleri şarttır. Postadaki gecik­
meler kabul edilmez. 145 kalem İlâcın tamamı bir müteahhide ihale edi­
lebileceği gibi kalemlerin tamamı da ayrı ayrı müteahhitlere ihale edile­
bil ir . 

2417 / 4-1 

Kapalı zarf usulü ile K. K. Sağ. D. Bşk. lığı ihtiyacı için 12 kalem 
antibiotik ilâç satın alınacaktır. Tahmin bedeli 3.115.100,— l i ra olup ge­
çici teminatı 107.225,— liradır. İhalesi 8/5/1967 Pazartesi günü saat 11,00 
de Komisyonda yapılacaktır. Evsaf, şartname ile geçici teminatı göste­
ren liste her gün Komisyonda ve İstanbul Levazım Amirliğinde görüle­
bil ir . Tal iplerin 2490 sayılı Kanun hükümleri dairesinde hazırlıyacakları 
tekli f zarflarını en geç ihale saatinden bir saat evveline kadar makbuz 
mukabilinde Komisyon Başkanlığına vermeleri şarttır. Postadaki gecik­
meler kabul edilmez. 12 kalem antibiotik ilâcın tamamı bir müteahhide 

ihale edilebileceği gibi kalemlerin tamamı da ayrı ayrı müteahhitlere 
ihale edilebilir. 

2418 / 4-1 

Kapalı zarf usulü ile İzmir Astsubay Orduevi inşaatı yaptırılacak­
tır. Keşif bedeli 1.227.492,30 l i ra olup geçici teminatı 50.575,— liradır. 
İhalesi 6/5/1967 Cumartesi günü saat 11,00 de Komisyonda yapılacak­
tır. Keşif ve şartnameler her gün Komisyonda ve İstanbul Levazım Ami r ­
liğinde görülebilir. Taliplerin 2490 sayılı Kanun hükümleri dairesinde 
hazırlıyacakları teklif zarflarını en geç ihale saatinden bir saat evveline 
kadar makbuz mukabilinde Komisyon Başkanlığına vermeleri şarttır. 
Postadaki gecikmeler kabul edilmez. Tal iplerin en geç 2/5/1967 günü saat 
17,00 ye kadar Ankara 'da Dz. K. İnş. E m i . D. Bşk. lığma müracaat ede­
rek yeterlik belgesi almaları şarttır. 

2419 / 4-1 

» 
P T T Genel Müdürlüğünden : 

İnşaat ilânı 

1 — Herbir inin keşif bedeli (347.666,38) TL . olan Senirkent, Keban 
ve Ardanuç P T T binaları inşaatı kapalı zarf usulü ile eksiltmeye çıkarıl­
mıştır. 

Herbir iş için geçici teminatı (17X56,65) liradır. 
2 — Eksi l tme dosyaları, Genel Müdürlüğümüz Yapı İşleri Dairesi 

Başkanlığında, ayrıca Afyon, Diyarbakır ve Trabzon P T T Bölge Başmü­
dürlüklerinde görülebilir. 

3 — Eksi l tme 26/4/1967 Çarşamba günü saat 16.00 da Genel Mü­
dürlük ihale kurulunca yapılacaktır. 

4 — İsteklilerin, 20/4/1967 Perşembe günü saat 17.30 a kadar, 
Eksi l tme Şartnamesinin 12 nci maddesinde istenilen belgelerle, her iş için 
ayrı, ayrı dilekçelerle Genel Müdürlüğümüze müracaatta bulunmaları ve 
her iş için ayrı, ayrı iştirak belgesi almaları lâzımdır. 

Taliplerin her işe ait ayrı, ayrı verecekleri teklif mektuplarını, ek­
siltmenin yapılacağı gün, saat 15.00 e kadar, İhale Komisyonu Başkanlı­
ğına tevdi edilmek üzere, Yapı İşleri Dairesine makbuz mukabilinde ver­
meleri gerekmektedir. 

5 —• İdare, ihaleyi yapıp yapmamakta veya dilediğine ihale etmekte 
serbesttir. 

2177 / 2-2 

P T T BİNALARI İNŞAAT İLÂNI 

1 — Herbir inin keşif bedeli (¿81.058,40) TL . olan Kandi l l i (Erzu­
rum), Hacıbektaş, Hadımköy ve Muradiye (Van) P T T binaları inşaatı 
kapalı zarf usulü ile eksiltmeye çıkarılmıştır. 

Herbir işin geçici teminatı (14.992,34) liradır. 
2 — Eksi l tme dosyaları, Genel Müdürlüğümüz Yapı İşleri Dairesi 

Başkanlığında, ayrıca Erzurum, Ankara , İstanbul ve V a n P T T Bölge 
Başmüdürlüklerinde görülebilir. 

3 — Eksi l tme 4/5/1967 Perşembe günü saat 16.00 da Genel Mü­
dürlük ihale Kurulunca yapılacaktır. 

4 — İsteklilerin 28/4/1967 Cuma günü saat 17.30 a kadar eksiltme 
şartnamesinin 12 nci maddesinde istenilen belgelerle bir l ikte her iş için 
ayrı ayrı dilekçelerle Genel Müdürlüğümüze müracaatta bulunmaları ve 
her iş için ayrı ayrı iştirak belgesi almaları lâzımdır. 

Taliplerin her işe ait ayrı ayrı verecekleri tekli f mektuplarını, ek­
siltmenin yapılacağı günü, saat 15.00 e kadar, İhale Komisyonu Baş­
kanlığına tevdi edilmek üzere, Yapı İşleri Dairesine makbuz mukabilinde 
vermeleri gerekmektedir. 

5 — İdare, ihaleyi yapıp yapmamakta veya dilediğine ihale etmekte 
serbesttir. 

2292 / 2-1 

Hacettepe Tıp ve Sağlık Bi l imler i Fakültesi Dekanlığından : 

Fakültemiz ihtiyacı için 277 kalem tıbbî ve lâboratuvar malzemesi 
ile 78 kalem kimyevi madde satm alınacaktır. 

B u işe ait liste ve şartname Ayniyat ve Levazım Müdürlüğünden 
istenebilir. 

istekl i ler in kapalı zarf teklif lerini en geç 21/4/1967 Çarşamba günü 
saat 17.00 ye kadar vermeleri veya bu tarihte bulunacak şekilde gön­
dermeleri ilân olunur. 

2254/2-2 
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Başbakanlık Beden Terbiyesi Genel Müdürlüğünden : 

Yapıişlerî ilânı 

İşin adı : Hatay/İskenderun Kayılkhane ve gazino inşaatı, keşif 
bedeli : 380.000,— TL., muvakkat teminat : 15.200,— TL., eksiltme ta­
r ih i ve saati : 25/4/1967 saat 15.30, belge için en son müracaat tar ihi : 
20/4/1967 saat 17.00. 

1 — Eksi l tme günü yukarıda gösterilen tar ih ve saatte Ankara 'da 
Beden Terbiyesi Genel Müdürlüğü Eksi l tme Komisyonunda kapalı zarf 
usulü ile yapılacaktır. 

2 — Eksi l tme şartnamesi ve ekleri (Hatay) Bölge Başkanlığından 
ve Ankara 'da Beden Terbiyesi Genel Müdürlüğü Tesisler Dairesinde en 
son (20/4/1987) Perşembe günü saat 17.00 ye kadar görülebilir. 

3 — Eksi l tmeye iştirak edeceklerin, eksiltme şartnamesinin 4 üncü 
maddesinin A, B, C, fıkrasında istenilen belgeler ile, yeterlik belgesi ala­
bilmeleri için E fıkrasında yazılı, 

a) Plân ve teçhizat beyannamesi, 

b) Teknik personel beyannamesi, 

c) Taahhüt beyannamesi, 

d) Bayındırlık Bakanlığından almış olduğu (C) grubundan 
(400.000,—) liralık müteahhitlik karnesi, 

e) B u işin teknik öneminde en az (285.000,—) liralık bir işin bir 
taahhüt mevzuu olarak müteahhit sıfatı ile muvaffakiyetle başardığına 
ve geçici kabulünü yaptırdığına dair Resmî Makamlardan almış olduğu 
iş bitirme belgesinin aslı veya noter tasdikli sureti, 

f) (30.400,—) liralık kredisi bulunduğuna dair Banka referans 
mektubu ibraz etmesi lâzımdır. 

4 — İsteklilerin eksiltme şartnamesinde verilen izahat dairesinde 
hazırlıyacakları teklif mektuplarını yukarıda yazılı eksiltme saatinden 
bir saat önce makbuz karşılığı Komisyon Başkanlığına verilmesi lâzım­
dır. 

5 — İlânda istenilen belgeler müracaatla beraber verilmedikçe ye­
terl ik belgesi verilmez. 

6 — İdare 2490 sayılı Kanuna tabi olmayıp, yeterlik belgesi verip 
vermemekte, ihaleyi yapıp yapmamakta veya dilediğine yapmakta ser­
besttir. 

Postada olacak gecikmeler kabul edilmez. 
Keyfiyet ilân olunur. 

2250 /2-2 

İşin adı : Çorum bölge binası kalorifer tesisatı işi, keşif bedeli : 
88.892 l i ra 60 kuruş, muvakkat teminat : 3.560 l i ra, eksiltme tar ih ve 
saati : 8/5/1967, s aa t : 15.00, belge için en son müracaat tar ihi : 
5/5/1967 saat : 17.00 

1 — Eksi l tme günü yukarıda gösterilen tar ih ve saatte Ankara 'da 
Beden Terbiyesi Genel Müdürlüğü Eksi l tme Komisyonunda kapalı zarf 
usulü ile yapılacaktır. 

2 — Eksi l tme şartnamesi ve ekleri Ankara 'da Beden Terbiyesi Ge­
nel Müdürlüğü Tesisler Dairesinde en son 5/5/1967 Pazartesi günü saat 
17 ye kadar görülebilir. 

3 — Eksiltmeye iştirak edeceklerin, eksiltme şartnamesinin (4) 
maddesinin A , B, C ve D fıkrasında istenilen belgeler ile yeterlik belgesi 
alabilmeleri için E fıkrasında yazılı, 

a) Teknik personel beyannamesi, 
b) Taahhüt beyannamesi 

c) B u işin teknik öneminde en az (100.000,— liralık bir işin bir 
taahhüt mevzuu olarak müteahhit sıfatiyle muvaffakiyetle başardığına 
ve geçici kabulünü yaptırdığına dair resmî makamlardan almış olduğu 
iş bitirme belgesinin aslı, 

d) (7.115,—) T L . lık kredisi bulunduğuna dair banka referans 
mektubu ibraz etmesi lâzımdır. 

. 4 — İsteklilerin eksiltme şartnamesinde verilen izahat dairesinde 
hazırlıyacakları tekli f mektuplarını yukarıda yazılı eksiltme saatinden 
bir saat önce makbuz karşılığı Komisyon Başkanlığına verilmesi lâzım­
dır. 

5 —• İlânda istenilen belgeler müracaatla beraber verilmedikçe ye­
terl ik belgesi verilmez, 

6 — İdare 2490 sayılı kanuna tabi olmayıp, yeterlik belgesi verip, 
vermemekte, ihaleyi yapıp yapmamakta veya dilediğine yapmakta ser­
besttir. 

7 — B u işe ait, mektup veya yazı ile istenilen dosyalar ödemeli dahi 
olsa gönderilemez. 

8 — Postada vâki gecikmeler, telgrafla müracaatlar ve usule uy­
gun olmayan zarf lar kabul edilmez. 

Keyfiyet ilân olunur. 
2201 / 3-1 

İşin adı : Sinop kapalı spor salonu harici Elek. bağlantısı işi, keşif 
bedeli : 53.355 l i ra, muvakkat teminat : 2.135 l ira, eksiltme tarih ve 
saati : 8/5/1967, saa t : 15.00, belge için en son müracaat tar ih i ve sa­
at i : 5/5/1967 saat : 17.00 

1 — Eksi l tme günü yukarıda gösterilen tar ih ve saatte Ankara 'da 
Beden Terbiyesi Genel Müdürlüğü Eksi l tme Komisyonunda kapalı zarf 
usulü ile yapılacaktır. 

2 —• Eksi l tme şartnamesi ve ekleri Ankara 'da Beden Terbiyesi Ge­
nel Müdürlüğü Tesisler Dairesinde en son 5/5/1967 Cuma günü saat 17 ye 
kadar görülebilir. 

3 — Eksiltmeye iştirak edeceklerin, eksiltme şartnamesinin (4) 
maddesinin A, B, C ve D fıkrasında istenilen belgeler ile yeterlik bel­
gesi alabilmeleri için E fıkrasında yazılı, 

a) Teknik personel beyannamesi, 
b) Taahhüt beyannamesi, 
c) B u işin teknik öneminde en az (100.000,—) liralık bir işin bir 

taahhüt mevzuu olarak müteahhit sıfatiyle muvaffakiyetle başardığına ve 
geçici kabulünü yaptırdığına dair resmî makamlardan almış olduğu iş 
bitirme belgesinin aslı, 

d) (4.270,—) T L . lık kredisi bulunduğuna dair banka referans 
mektubu ibraz etmesi lâzımdır. 

4 — İsteklilerin eksiltme şartnamesinde verilen izahat dairesinde 
hazırlıyacakları tekli f mektuplarını yukarıda yazılı eksiltme saatinden 
bir saat önce makbuz karşılığı Komisyon Başkanlığına verilmesi lâzım­
dır. 

5 —• İlânda istenilen belgeler müracaatla beraber verilmedikçe ye­
terl ik belgesi verilmez, 

6 — İdare 2490 sayılı kanuna tabi olmayıp, yeterlik belgesi verip 
vermemekte, ihaleyi yapıp yapmamakta veya dilediğine yapmakta ser­
besttir. 

7 — B u işe ait, mektup veya yazı ile istenilen dosyalar ödemeli 
dahi olsa gönderilemez. 

8 — Postada vâki gecikmeler, telgrafla müracaatlar ve usule uy­
gun olmayan zarf lar kabul edilmez. 

Keyfiyet ilân olunur. 
2202 / 3-1 

İmar ve İskân Bakanlığı Deprem Bölgeleri İcra Heyeti Başkanlı­
ğından : 

1 — Başkanlığımızca 1967 inşaat mevsiminde Doğu Deprem Böl­
gesinde 7269 sayılı Kanun ve 5/9/1966 tar ih ve 6/6990 sayılı Kararname 
gereğince yaptırılacak nüve konutların işçilik ve yakın taşımaları tekli f 
isteme yolu ile taşaronlara yaptırılacaktır. 

2 — Beher evin işçilik ve yakın taşınmasının toplamı takriben 
2.595,93 T L . dır. 

3 — Tekl i f istenecek taşaronları seçmek üzere bu işleri yapmaya 
istekli olanların en geç 25 N isan 1967 tarihine kadar aşağıdaki belgelerle 
İmar ve İskân Bakanlığı Deprem Bölgeleri İmar ve İskân İcra Heyeti 
A n k a r a adresine başvurmaları lâzımdır. 

4 — İstenen bi lgi ve belgeler. 
a) 1967 yılma ait ticaret odası belgesi 
b) Şimdiye kadar bitirdiği işleri bildiren liste 

c) Sahibi olduğu veya kendisine iş verildiğinde kullanacağı kam­
yon ve makina parkı listesi, 

d) Mak ina ve kamyonları kendisinin değilse bunlara ait noterden 
k i r a mukavelesi sureti, 

e) Hakkında referans alınacak bankaların adını muhtevi listeden 
ibarettir. 

5 — B u işe ait proje ve lüzumlu evrak Ankara 'da İcra Heyet i Baş­
kanlığında, illerde i l imar müdürlüklerinde i l imar müdürlüğü bulunma­
yan yerlerde ise bayındırlık müdürlüklerinde çalışma saatlerinde görüle­
bil ir. 
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Bayındırlık Bakanlığından : 

1 — Eksi l tme konusu : 
İzmir Alsancak Limanı antrepolarmda tesis edilmek üzere 4 adet 

3 tonluk ve 1 adet 5 tonluk yük asansrünün memleket dahilinde imal i ve 
montajı yapılmış işler halde teslimi işi teklif a lma usulüne ve 6237 sa­
yılı kanuna göre eksiltmeye konulmuştur. 

2 — B u işin geçici teminat miktarı eksiltmenin gün ve saati ile 
belge almak için son müracaat tar ihi aşağıda gösterilmiştir. 

Mevzu : 5 Ad . yük asansörü, geçici teminat : 45.000 l i ra, eksiltmenin 
gün ve saati : 15/6/1967, saat : 15.00, belge almak için son müracaat 
günü : 12/6/1967 

Eksi l tme Bakanlığımız Demiryollar ve L imanlar İnşaat Reisliğinde 
kuıulacak Eksi l tme Komisyonu huzurunda yapılacaktır. 

3 — İstekliler gerçek tek kişi veya tüzel kişi olacaktır. Özel veya 
tescil edilmemiş ortaklıklar kabul edilmez. 

Türkiye'de müseccel ortaklıklarla işbirliği yapmak suretiyle bu işin 
eksiltmesine iştirak etmek isteyen yabancı ortaklıkların, işin konusunu 
teşkil eden asansörleri veya benzerlerini imal etmekte olduklarına dair 
teknik ve malî yeterliklerini gösteren ve mensup bulundukları devletin 
Türkiye'deki elçilik veya konsolosluklarından musaddak belgeleri dilek­
çelerine bağlamaları lâzımdır. 

4 — Eksiltmeye girebilmek için isteklilerin, kayıtlı bulunduğu tica­
ret ve sanayi odasından halen çalışmakta olduğuna dair 1967 yılı ticatet 
odası belgesi ile usulü dairesinde (45.000) liralık geçici teminat verme 
ler i ve bu iş için iştirak belgesi almaları lâzımdır. 

5 — İstekliler 12/6/1967 günü mesai saati sonuna kadar bir dilek­
çe ile Demiryollar ve L imanlar İnşaat Reisliğine müracaat edecekler ve 
dilekçelerine aşağıda belirtilen belgeleri; 

a) İsteklinin imalâthanesinin yerini, işçi sayısını, imalât kapasite­
sini, teçhizatını (Bunların bedellerinin halen ne nispette ödenmiş olduğu 
her kalem ayrı ayrı belirtilecektir.) gösteren sanayi odasından alınmış 
belge, 

b) Bakanlıktan alınacak forma göre isteklinin bu güne kadar yap­
mış veya yapmakta olduğu işlere ait beyanname ve belgeler, 

c) Bakanlıktan alınacak forma göre; hazırlanacak teknik perso­
nel beyannamesi, 

d) İsteklinin bu veya benzeri asansörler imal ettiğine dair belge­
ler, referans mektupları ve bu işi başarabileceğini tevsik eder kanaat 
bahş her türlü vesaik, 

e) Banka referans mektubunu, 
ekliyerek bu iş için iştirak belgesi talep edeceklerdir. 

6 — Eksiltmeye iştirak edecekler istenilen vesikaları tekli f mek­
tupları ile birl ikte eksiltme şartnamesinde yazılı olduğu şekilde hazırlı-

yarak eksiltme saatine kadar numaralı makbuz mukabilinde Eksi l tme 
Komisyonu Başkanlığına vermiş olmaları lâzımdır. 

7 — B u işe ait eksiltme evrakı (150) liranın malsandığına yatırıl­
dığına dair alınacak vezne makbuzu mukabilinde (Demiryollar ve L iman­
lar İnşaat Dairesi) nden tedarik olunacaktır. 

Postada vâki gecikmeler ve telgrafla müracaatlar kabul edilmez. 
Keyfiyet ilân olunur. 
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Simav Belediye Başkanlığından : 

1 — Muhtel i f cins elektrik malzemesi kapalı zarf usulü ile satın 
alınacaktır. 

2 — İhalesi 21/4/1967 tarihinde Belediye Encümeninde yapılacak­
tır. 

3 — Muhammen bedeli (93.267,25) l i r a olup, geçici teminatı 
(6.997,05) liradır. 

4 — B u işe ait teknik şartname Belediye'de görülebilir. Malzeme 
cetveliyle şartname isteyene gönderilir. 

5 — 2490 sayılı kanun hükümlerine göre hazırlanacak teklif mek­
tuplarının ve teminat makbuzlarının ihale saatinden bir saat öncesine 
kadar Encümen Başkanlığına verilmesi lâzımdır. Postada olacak gecik­
meler kabul edilmez. 
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Polatlı Belediye Başkanlığından : 

Belediyemizce aşağıda cinsi yazılı konkasör (Mıcır imal eden ma-
kina) , asfalt karıştırma makinası kapalı zarf usulü ile sil indir imal i ise 
açık eksiltme ile yaptırılacaktır. 

Tal ipl i ler in ihale saatinden bir saat evvel kapalı zarflarım Komis­
yon Başkanlığına vermeleri, 

Postada vâki olacak gecikmeden isteklinin bir hak iddia edemiyeceği 
şartnamelerin mesai saatlerinde Belediye kaleminde görülebileceği, ilân 

olunur. 
% 7,5 geçici 

Muh. bedeli teminatı 
C i n s i Miktarı L i r a L i r a 

İhale gün ve 
saati 

Asfalt karış, makinası 
Konkasör (Mıcır imal 
eden makina) 
Sil indir imal i 

75.000 

90.000 
17.000 

5.100 28/4/1967 15,00 

5.850 
1.275 

28/4/1967 
28/4/1967 
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16,00 
16,30 

Bayındırlık Bakanlığı Karayolları Genel Müdürlüğü Bir inc i Bölge Müdürlüğünden : 

1 — Aşağıda keşif bedeli, geçici teminatı, ihale gün ve saatleri yazılı işler İstanbul Küçükyalı'daki Müdürlüğümüz binasındaki Komis­
yonda kapalı zarf la eksiltmesi yapılacaktır. Şartnameleri Ankara 'da Karayolları Genel Müdürlüğü Malzeme Şubesi Müdürlüğünde, İstanbul'da 
Bölge Müdürlüğünde görülebilir. 

2 -— Eksiltmeye girebilmek için : 
a) İsteklilerin 1967 yılma ait ticaret veya sanayi odası belgesi şirketlerin hal i faaliyet belgesi ile usulü dairesinde her iş için o işin hiza­

sında gösterilen miktarda teminat vermeleri. 

Yeterl ik belgesi alabilmek için : 
b) İsteklilerin engeç aşağıda yazılı işler için ayrı ayrı tesbit edilmiş olan müracaat son günü mesai saati sonuna kadar birer dilekçe ile 

Karayolları 1 inci Bölge Müdürlüğüne müracaat etmeleri (Müracaatta genel evrak kaydı tar ihi muteberdir) Dilekçelerine enaz aşağıda yazılı 
keşif bedellerini ihtiva eden miktarda buna benzer bir iş yaptığına dair belge eklenmesi. 

3 — İsteklilerin 2490 sayılı kanuna göre hazırlıyacakları tekli f mektuplarmı eksiltme günleri engeç ihale saatinden bir saat evveline 
kadar makbuz mukabilinde Komisyon Başkanlığına teslim etmeleri lâzımdır. 

Postada olacak gecikmeler nazarı i t ibara alınmaz. 

İ Ş İ N C İ N S İ 
Keşif bedeli 

L i r a K r . 
Geçici teminat 

L i r a K r . 
E K S İ L T M E 

Günü Saati 
Belge müracaat 

son günü 

Saray - Çerkezköy yolu k im. 0-2 arasına lüzumlu stabli-
ze malzemenin çıkarılması, taşınması ve figüresi 75.776,00 5.038,80 28 Nisan 1967 11.00 22 Nisan 1967 
Ki l i tbahir içi geçişi k im. 0-1 arası parke kaldırım ve 
müteferrik üst yapı inşaatı 100.000,00 6.250,00 28 Nisan 1967 15.00 22 Nisan 1967 
Şarköy A y - Kavak yolu k im. 0-24 arasına lüzumlu 
stablize malzemesinin çıkarılması, taşmması ve figüresi 107.100,00 6.605,00 2 Mayıs 1967 11.00 25 Nisan 1967 
Gelibolu içi geçişi k im. 2-3 arası granit parke kaldırım 
ve müteferrik üst yapı inşaası 100.000,00 6.250,00 2 Mayıs 1967 15.00 25 Nisan 1967 
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Devlet Yatırım Bankası ve Türkiye Cumhuriyet Merkez Banka­
sından : 

27 Mar t 1967 tarihinde Türkiye Cumhuriyet Merkez Bankası İdare 
Merkezinde yapılan Mal iye Bakanlığı-Amortisman ve Kred i Sandığı 
'% 5 faiz l i 1960 istikrazı tahvil lerinin 26 Nisan 1967 vâdesine ait i t fa çe­
kilişinde it fa edilmiş tahvil numaralarını gösterir liste. 

3406- 3505 8148- 8247 14310-14393 14395-14410 
17211-17310 20109-20116 20122-20163 23008-23057 
23308-23357 24408-24457 25860-25909 26460-26509 
27460-27500 27601-27609 31261-31310 32511-32560 
33111-33160 33519-33568 33932-33981 34297-34346 
34826-34875 35151-35170 35371-35390 36295-36314 
37015-37034 38056-38075 39756-39760 39781-39795 
39796-39815 40456-40475 40676-40695 40816-40820 
40841-40855 41656-41675 41776-41795 42143-42152 
42164-42173 43485-43504 44125-44144 44745-44764 
45125-45140 45181-45184 45205-45224 46731-46740 
46761-46770 46991-47010 47691-47710 47831-47850 
48151-48170 48531-48550 49351-49370 49531-49550 
50117 50120 50131-50138 50230 
50261-50264 50267-50270 50272 50283-50292 
50388-50397 50521-50523 50528-50534 51112-51113 
51115 51120-51126 51255-51257 51260-51261 
51284-51288 51529-51530 51536-51543 51544-51547 
51571-51576 52244-52253 52284-52290 52301-52303 
52814-52823 52974-52980 52991-52993 53384-53393 
53584-53593 53954-53963 54114-54123 54984-54990 
55001-55003 55250-55259 56760-56769 56820-56829 
57117-57126 57179-57183 57186-57190 57231-57240 
57426-57435 57472-57481 57542-57551 58547-5S556 
59085-59094 59473-59482 59704-59713 59941-59950 
59989-59998 60009-60017 60026 60148-60157 
60168-60177 60947-60956 61017-61026 61117-61126 
61168-61177 61250-61259 61340-61349 61490-61499 
61560-61569 61580-61589 61680-61689 61980-61989 
62070-62079 62120-62129 62300-62309 62380-62,389 
62580-62589 63331-63340 63351-63360 63361-63370 
63581-63590 63761-63770 64121-64130 64311-64320 
64501-64510 64681-64690 64711-64720 65067-65068 
65131-65132 65151-65152 65242-65243 65330-65331 
65477-65478 65491 65495 65507-65508 
65537-65538 65579-65580 65589-65590 65601-65602 
65621-65622 65639-65640 65751-65752 65785-65786 
65881-65882 65896-65897 65913-65914 65983-65984 
66204-66205 66212-66213 66254-66255 66346-66347 
66400-66401 66488-66489 66504-66505 66606-66607 
66626-66627 66830-66831 66886-66887 66916-66917 
66942-66943 66962-66963 66990-66991 67030-67031 
67058-67059 67068-67069 67104-67105 67110-67111 
67120-67121 67196-67197 67204-67205 67344-67345 
67348-67349 67361-67362 67370-67371 67388-67389 
67522-67523 67714-67715 68047-68048 68053-68054 
68083-68084 68121-68122 68123-68124 68125-68126 
68139-68140 68177-68178 68211-68212 68342-68343 
68347-68348 68395-68396 68424-68425 68470-68471 
68503-68504 68505-68506 68513-68514 68639-68640 
68669-68670 68721-68722 68761-68762 68791-68792 
68857-68858 68899-68900 68907-68908 68935-68936 
68951-68952 69011-69012 69035-69036 69079-69080 
69087-69088 69151-69152 69203-69204 69213-69214 
69267-69268 69279-69280 69343-69344 69387-69388 
69423-69424 69539-69540 69549-69550 69571-69572 
69679-69680 69685-69686 69717-69718 69753-69754 
69821-69822 69925-69926 69959-69960 69997-69998 
70003-70004 70105-70106 70141-70142 70157-70158 
70197-70198 70215-70216 70233-70234 70269-70270 
70275-70276 70301-70302 70317-70318 70433-70434 
70511-70512 70541-70542 70543-70544 70621-70622 
70839-70840 70849-70850 71025-71026 71097-71098 
71157-71158 71193-71194 71199-71200 71255-71256 
71259-71260 71275-71276 71439-71440 71441-71442 
71495-71496 71539-71540 71633-71634 71659-71660 
71715-71716 71923-71924 71977-71978 72006, 72091 
72129, 72178 72189, 72190 72201, 72245 72246,72256 

72300,72314 72328, 72357 72402,72435 
72483,72495 72497,72514 72537,72543 
72623,72627 72630,72631 72645,72651 
72668, 72678 72888,72693 72699,72710 
72777, 72825 72828,72830 72885, 72907 
72979,72987 73005,73009 73028,73063 
73129,73153 73177, 73187 73189,73198 
73290,73303 73310,73363 73417,73485 
73570,73606 73618,73622 73886,73689 
73730,73760 73763, 73775 73805,73832 
73896,73907 73945,73946 73998,74009 
74160, 74178 74186, 74193 74231, 74293 
74341,74346 74358,74395 74407,74443 
74495,74524 74526,74527 74542,74547 
74555,74568 74637,74650 74675,74746 
74976, 74981 74985, 74991 75000, 75047 
75118,75144 75148,75158 75171,75174 
75291,75308 75358,75375 75398,75428 
75569, 75577 75632,75634 75644,75647 
75684,75686 
7 numaralı kupon ve kur 'a isabet etmiş tahvi l bedelleri 26 Nisan 

1967 tarihinden itibaren ödenmeye başlanacak ve kupon bedelleri bu ta­
rihten itibaren 5 sene, tahvil bedelleri ise 10 sene sonra zamanaşımına 
uğrayacaktır. 
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K a r a Kuvvetleri Komutanlığından : 

72464,72472 
72572,72575 
72660, 72664 
72719, 72754 
72910, 72922 
73099, 73120 
73206, 73265 
73500, 73525 
73697, 73727 
73863, 73864 
74050, 74071 
74294, 74315 
74455, 74470 
74551, 74554 
74869, 74950 
75069, 75093 
75186, 75232 
75442, 75499 
75656, 75671 

1. Askerî ihtiyaç için 1 adet dikey dövme presi, 1 adet üniversal 
torna, 1 adet üniversal freze yurt dışından teklif almak suretiyle satın 
alınacaktır. 

2. Gerekli döviz Komutanlıkça temin edilecektir. 
3. Şartnameler, K a r a Kuvvetleri Komutanlığı İstihkâm Dairesi 

Başkanlığından 29 Mayıs 1967 günü saat 17.00 ye kadar bedelsiz alına­
bil ir . 

4. Teklif ler Türkçe veya İngilizce olarak 5 Haziran 1967 günü 
saat 17.00 ye kadar K a r a Kuvvetleri İstihkâm Dairesi Başkanlığınca 
kabul edilecektir. 

5. Postada vâki gecikmeler kabul edilmez. 
6. Şartnameler posta ile gönderilmez ve posta ile gönderme talep­

lerine hiçbir suretle cevap verilmez. 
7. Şartnameler ve teklif verme tarihleri hiçbir şekilde değiştiril­

mez ve bu mealdeki yazılı veya sözlü talepler cevaplandırılmaz. 
8. Ye tk i l i şahısların şartnameleri alırken dilekçe ile müracaat et­

mesi, hüviyet göstermesi ve f i rma temsilcisi olduklarını belirtir bir bel­
geyi vermeleri şarttır. 

9. Teklif ler Türkçe ve İngilizce olarak yapılacak ve proforma fa­
turalar F O B ve CİF olarak düzenlenecektir. 

10. Yukarıda belirtilen esaslar dışındaki teklifler nazarı dikkate 
alınmaz ve teklif sahipleri hiçbir hak talep edemezler. 
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Ankara Sular idaresi Genel Müdürlüğünden : 

1 — Dövizi A p a ve Serbest döviz memleket]erinden İdaremizce te­
min edilecek 185 ad, yüksek tazy ik l i ağır tip muhtelif çapta vana, 35 
adet klepe ve 6 adet pompa ithal edilecektir. 

2 — İdari ve teknik şartnameler mesai saatleri içinde Ticaret Mü­
dürlüğünden temin edilir. 

3 — Proforma faturalara Türkçe tercümeleri eklenecektir. 
4 — Teklifte teslim müddetleri ve F O B limanları sarih olarak gös­

terilecektir. 
5 —• Tekli f edilen bedelin % 7,5 nispetinde geçici teminat verilecek­

tir. 
6 —• İhaleleri aşağıda tâyin olunan günlerde Genel Müdürlük bina­

sında Alım ve Satım Komisyonu huzurunda yapılacaktır. 
7 — Geç gelen, teminatı olmayan ve telgrafla verilen teklifler k a ­

bul edilmez. 
8 — Teklifler i k i ay opsiyonlu olacaktır. 
9 — İdare ihaleyi yapıp yapmamakta tamamen serbesttir. 

İthal edilecek malzemenin cinsi ve miktarı İhale günü ve saati 

185 adet vana ve 35 adet klepe 
6 adet muh. takatta pompa 

2/5/1967 
3/5/1967 
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15.00 
15.00 
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Deniz Kuvvetleri Komutanlığından : 

1 — A ) Dalgıç tulumbası (Submersible) 
B ) 

2 — Gerekl i döviz Komutanlığımızca temin edilecektir. 
3 — Şartnameler, Deniz Kuvvece- i Komutanlığı Teknik Daire 

Başkanlığı Gemi Onarım Şubesi Müdürlüğünden S l\!ayıs 1967 günü saat 
17.00 ye kadar alınabilir. 

4 — Teklifler, Türkçe veya İngilizce o'.ı-a'ı 2 I ' -AZiran 1967 günü 
saat 17.00 ye kadar Deniz Kuvvet len Kom';ı.anlı*ı Teknik Daire Baş­
kanlığı Gemi Onarım Şubesince kabul edilecektir. 

5 —• Tekli f zaaflarının üzerine şaıtname n u m a r a v e teklif in hangi 
cihaza ait olduğu yazılacaktır. 

6 — Teklifler, bu cihazların herhangi, bir kısmına veya tamamına 
verilebilir. 

7 — Komutanlık bunları dilediği kadar fazla T"eya noksan almakta 
veya hiç almamakta serbesttir. 

8 — Postada vâki gecikmeler kabul edilmez. 
9 — Şartnameler posta ile gönderilmez ve posta ile gönderme ta­

leplerine cevap verilmez. 

10 —• Şartnameler ve teklif verme tarihleri hiçbir şekilde değişti­
rilemez ve bu mealdeki yazılı talepler cevaplandırılmaz. 

11 —• Ye tk i l i şahısların şartname alırken, dilekçe ile müracaat et­
mesi, hüviyet göstermesi ve f irma mümessilliklerini tevsik eden bir bel­
geyi ibraz etmesi şarttır. 

12 —• Teklifler Türkçe veya İngilizce olarak yapılacak ve profor-
malar Türk parası veya Amer ikan doları karşılığı F O B , CİF, C F olarak 
tanzim edilecektir. 

13 —• Komutanlığımıza gerekli belgelerle müracaat etmeyerek, 
şartname almadan verilecek teklifler üzerinde hiçbir işlem yapılmaya­
caktır. 

14 —. Yukarda belirli esaslar dışındaki teklifler dikkat nazarına 
alınmayacak ve teklif sahibi hiç b ir hak talep edemiyecektir. 
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1 — A ) E lekt r ik DC - A C Konverter Grup 
B) 

2 — Gerekli döviz Komutanlığımızca temin edilecektir. 
3 — Şartnameler, Deniz Kuvvetleri Komutanlığı Teknik Daire Baş­

kanlığı Gemi Onarım Şubesi Müdürlüğünden 2 Mayıs 1967 günü saat 
17.00 ye kadar almabilir. 

4 — Teklifler, Türkçe veya İngilizce olarak 1 Haz i ran 1967 günü 
saat 17.00 ye kadar Deniz Kuvvetleri Komutanlığı Teknik Daire Baş­
kanlığı Gemi Onarım Şubesince kabul edilecektir. 

5 — Tekli f zarflarının üzerine şartname numarası ve tekli f in hangi 
cihaza ait olduğu yazılacaktır. 

6 — Teklifler, bu cihazların herhangi, bir kısmma veya tamamına 
verilebilir. 

7 — Komutanlık bunları dilediği kadar fazla veya noksan almakta 
veya hiç almamakta serbesttir. 

8 —• Postada vâki gecikmeler kabul edilmez. 
9 — Şartnameler posta ile gönderilmez ve posta i le gönderme ta­

leplerine cevap verilmez. 
10 —- Şartnameler ve teklif verme tarihleri hiçbir şekilde değişti­

rilemez ve bu mealdeki yazılı talepler cevaplandırılmaz. 

11 —• Ye tk i l i şahısların şartname alırken, dilekçe ile müracaat et­
mesi, hüviyet göstermesi ve f i rma mümessilliklerini tevsik eden bir bel­
geyi ibraz etmesi şarttır. 

12 — Teklif ler Türkçe veya İngilizce olarak yapılacak ve profor-
malar Türk parası veya Amer ikan doları karşılığı F O B , CİF, C F olarak 
tanzim edilecektir. 

13 —• Komutanlığımıza gerekli belgelerle müracaat etmeyerek 
şartname almadan verilecek teklifler üzerinde hiçbir işlem yapılmaya­
caktır. 

14 — Yukarda belirli esaslar dışındaki teklifler dikkat nazarına 
almmayacak ve teklif sahibi hiç bir hak talep edemiyecektir. 
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Bayındırlık Bakanlığı Yapı ve imar İşleri Reisliğinden : 

1 — Anka ra Tıp Fakültesi Jinekoloji Kliniğinde yaptırılacak mer­
kezi Vakum Oksijen - Azot Protoksit tesisatı işi 2490 sayılı Kanun hüküm­
lerine göre kapalı zarf usulü ile eksiltmeye konulmuştur. 

2 — işin keşif bedeli (196.250,—) liradır. 
3 — Eksi l tme Ankara 'da Bayındırlık Bakanlığı Yapı ve İmar İşleri 

Reisliği Eksi l tme Komisyonunda 25/4/1967 Salı günü saat 16 da yapı­
lacaktır. 

4 — Eksi l tme şartnamesi ve diğer evrakları mezkûr Reislikte gö­
rülebilir. 

5 — Eksiltmeye giı ebilmek için isteklilerden, 
A» (11.063,—) liralık geçici teminatını, 
B» 1^7 yılma ait Ticaret Odası belgesini, 

Cı Müracaat dilekçeleriyîe birlikte enaz bu işin keşif bedelinin 
yarısı kadar bir işi başarmış ve kabullerini yaptırmış olduklarına dair 
belgeyi eklemeleri ve buna göre Yapı ve İmar İşleri Reisliği Belge Ko ­
misyonundan alacakları yeterlik belgesini tekli f mektuplariyle birl ikte 
zarfa koymaları lâzımdır. 

6 — İstekliler teklif mektuplarını 25/4/1967 Salı günü saat 15 e 
kadar makbuz mukabilinde İhale Komisyonu Başkanlığına vereceklerdir. 

7 — Müracaatın son tarihi 20/4/1967 Perşembe günü mesai saati 
sonuna kadardır. 

Telgrafla müraeat ve postada vâki gecikmeler kabul edilmez. 
Keyfiyet ilân olunur. 

2162 4-4 
o 

Karayolları Genel Müdürlüğünden : 

Tahmini bedeli 9.000,— TL . geçici teminatı 6 7 5 — l i ra olan 2750 
ciît Akaryakıt ve madeni yağ giriş fişi bastırılacaktır.. 

Eksi l tme ve ihalesi 2490 sayılı kanunun 41/C maddesi gereğince 
açık eksiltme usulü ile 25/4/1967 Salı günü saat 11.00 de Ankara 'da 
Karayolları Genel Müdürlüğü Malzeme Şubesinde yapılacaktır. 

artnarnesi dilekçe ile aynı yerden bedelsiz olarak temin edilir. 

Taliplerin Ticaret, Sanayi Odası veya Esnaf Belgesi ve geçici temi-
natlariyle birl ikte mezkûr gün ve saatte Komisyon Başkanlığına müra­
caatları duyurulur. 
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Anka ra Belediyesi imar Müdürlüğünden : 

Yenişehir semtinde olup aşağıda ada ve parsel numaraları yazılı 
gayrimenkullere ait 17100 No. lu plân, Müdürlüğümüz ilân tahtasına 
asılmıştır. 

İanen ilgililere duyurulur. 
A d a No. Parsel No. 

4908 43 
2373 /1-1 

Bartın Belediye Başkanlığından : 

Adedi 40 kuruş muhammen bedelli 3000 l i ra teminatlı yüz bin adet 
parke taşı 27/4/1967 Perşembe günü saat 14.00 de Belediyede kapalı 
zarf eksiltme suretiyle satın alınacaktır. Tekl i f mektupları o gün saat 
12.00 ye kadar Başkanlığa verilecektir. Şartnamesi Belediyeden alınabi­
l i r ve görülebilir. 

2122/4-4 • 
Ankara Vilâyeti Sağlık ve Sosyal Yardım Müdürlüğünden : 

İlimiz Doğum ve Çocuk Bakımevi ihtiyacı olan 23 kalem matbu ev­
rakı kapalı zarf suretiyle bastırılacaktır. 

Muhammen bedeli 17.100,—• l i ra olup geçici teminatı 1.282,50 l i ra ­
dır. İhalesi 25/4/1967 Salı günü saat 11 de Anka ra Sağlık ve Sosyal 
Yardım Müdürlüğünde yapılacaktır. Şartnamesi ve numuneleri A n k a r a 
Sağlık Müdürlüğünde görülür. İhaleye girmek isteyenlerin cari yıla ait 
ticaret odası vesikası ile geçici teminat makbuzu veya mektubu ile bir l ikte 
kapalı zarfları ihale saatinden bir saat evvel Komisyona vermeleri ilân 
olunur, postada vâki gecikmeler kabul edilmez. 
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Karayolları Genel Müdürlüğünden : 

Tahmini bedeli 59.450,— T L . geçici teminatı 4.222,50 l i ra olan 10 
kalem de 2050 adet muhtelif radyotör hortumu satm alınacaktır. 

Eks i l tme ve ihalesi 2490 sayılı kanunun 31 inci maddesi gereğince 
kapalı zarf usulü ile 3/5/1967 Çarşamba günü saat 16.00 da Ankara 'da 
Karayolları Genel Müdürlüğü Malzeme Şubesinde yapılacaktır. 

Şartnamesi dilekçe ile aynı yerden bedelsiz temin edilir. 

Talipler ticaret, sanayi odası veya esnaf belgesi koymak şartiyle 
hazırlıyacakları tekli f mektuplarını eksiltmeden bir saat öncesine kadar 
makbuz mukabilinde aynı yerdeki Komisyon Başkanlığına vermiş ola­
caklardır. Postadaki gecikmelerin kabul edilemiyeceği duyurulur. 
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A n k a r a Vilâyeti Daimî Encümeninden : 

Yapılacak iş 
Keşif bedeli G. teminatı 

L i r a K r . L i r a K r . 

Küre Asl iye H u k u k Hâkimliğinden : 

965/24 

Küre Orman İşletme Müdürlüğü tarafından Taşpmar Köyünden 
Ramazan, Kâzım ve E m i n Sevinçler aleyhine açılmış bulunan tazminat 
dâvasında dâvâlılardan Kâzım ve E m i n Sevinç adma çıkarılan davetiye­
ler İstanbul'da olup adresleri bilinemediğinden bahsile bilâ tebliğ iade 
edilmiş olup adresleri de bulunamadığından adı geçen Ramazan oğlu 932 
doğumlu Kâzım Sevinç ve Ramazan oğlu 339 doğumlu E m i n Sevinç'in 
duruşmanın talik edildiği 13/9/1967 Çarşamba saat 9 da bizzat mahke­
mede hazır bulunmaları veya bir vekille kendilerini temsil ettirmeleri 
davetiye yerine ka im olmak üzere ilânen tebliğ olunur. 

2318 

Balâ İlçesi Sağlık Merkez i binası ikma l i 
inşaatı 315.857,10 16.384,28 
Haymana İlçesi Sağlık Merkez i binası ikma l i 
inşaatı 295.028,59 15.551,14 

Yukarıda keşif bedeli ve geçici teminat miktarı yazılı sağlık mer­
kezi binaları ikmal i inşaatı işi kapalı zarf usulü ile eksiltmeye çıkarıl­
mıştır. İhaleleri ayrı ayrı olarak 3/5/1967 Çarşamba günü saat 11,00 de 
Vilâyet konağında Daimî Encümen toplantı salonunda yapılacaktır. Şart­
name Daimî Encümende görülür. 

İsteklilerin belirl i gün saat 10 a kadar teminat makbuz veya mek­
tubu, 1967 yılma ait ticaret odası vesikası ve Bayındırlık Bakanlığı ve 
bu Bakanlığa bağlı idarelerin eksiltmelerine iştirak yönetmeliği ve ek­
siltme şartnamesinde yazılı esaslar dairesinde bu işleri yapabileceklerini 
tevsik eden belgeleriyle birl ikte ihaleden en geç üç gün evvel (Tati l gün­
leri hariç) Vilâyet makamına müracaatla bu iş için alacakları fenni ye­
terlik belgesini havi usulüne göre hazırlıyacakları kapalı zarflarım mak­
buz mukabilinde Encümene vermeleri gerekir. 

Postada vâki olacak gecikmeler kabul edilmez. 
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Çorlu Asl iye H u k u k Hâkimliğinden : 

958/242 
Çorlu'da Necmiye Esendal tarafından Avlanbey Köyünden Kerîm 

Tabakçı vesaire ile Ramazan Arıcan mirasçısı Kemal Arıcan aleyhlerine 
açılan meni müdahale dâvasının yapılmakta olan duruşmasında : 

Dâvâlı Ramazan Arıcan mirasçısı Kemal Arıcan'm ikametgâhı meç­
hul kalması sebebiyle hakkında verilen gıyap kararının ilânen tebliğine 
duruşmanın 11/5/1967 saat 11 e talikine karar verilmiş olduğundan mez­
kûr günde mahkemeye gelmesi veya bir vekille kendini temsil ettirmesi 
gıyap kararı makamına ka im olmak üzere ilânen tebliğ olunur. 

2321 

Suruç Asl iye Hukuk Hâkimliğinden : 

Davacı Hazineyi Mal iye tarafından aleyhine istimlâk bedelinin ten­
z i l i dâvası ikame olunan Suriye'nin Siftek Köyünden Hasan İsa oğlu 
Hüseyin'in namına Resmî Gazeteyle ilânen davetiye tebliğ edildiği halde 
duruşmaya gelmediğinden namına ilânen gıyap kararı tebliğine karar 
verilmiştir. 

Dâvâlı Hasan İsa oğlu Hüseyin'in duruşma günü olan 15/5/1967 
Pazartesi günü saat 9 da duruşmada hazır bulunması için gıyap kararı 
yerine ka im olmak üzere ilânen tebliğ olunur. 

2322 

Hacettepe Tıp ve Sağlık B i l imler i Fakültesi Dekanlığından : 

1 — Fakültemizin dökümü aşağıda yazılı çeşitli inşaat ve teçhizat imalinde kullanılacak malzemeleri 2490 saydı kanun hükümleri dahilinde 
eksiltmeye konmuştur. 

2 — B u işe ait eksiltme şartnamesi ve keşif her gün çalışma saatlerinde Bütçe Şubemizde kanuni bedeli karşılığında (Yüzbindebeş nispe­
tinde damga pulu) temin edilebilir. 

3 — Eksi l tme Ankara 'da Hacettepe'de Fakülte Satınalma Komisyonunda yapılacaktır. 
4 —• Eksi l tmeye girebilmek için isteklilerin : 
a - Geçici teminat makbuzu veya mektubunu, 
b - 1967 yılma ait ticaret odası belgesini, 
c - Tekl i f mektuplarını havi kapalı zarflarını 2490 sayılı kanunun tarifine uygun olarak hazırlıyarak, bel ir l i günde -eksiltme saatinden bir 

saat önce Komisyonumuza tevdi etmeleri ilân olunur. (Postada vâki gecikme kabul edilmez.) 

E k s i 1 t m e n i n 

İşin mahiyeti K . tutarı G. teminatı Tarihi Günü 

— Teçhizat döşeme Mlz . 17 Kİ. 48.612,50 3.645,95 2/5/1967 Salı 
— Lâboratuvar ve dershane mobilya malzemesi 26 Kİ. 48.395 — 3.629,65 » » 
—• 'Doğrama madenî aksamı 18 Kİ. 43.575,— 3.268,15 » » 
— Lâboratuvar ve dershane masa sıra v.s. malzemesi 5 Kİ. 64.375 — 4.468,75 » 
— Mermer pir inci 1 Kİ. 35.000,— 2.625 — » — Del ik l i blok tuğla 1 Kİ. 120.000,— 7.250,— » » 
— Beyaz 15x15 fayans (Extra) 1 Kİ. 82.500,— 5.375,— » 
—• İnşaat çivisi 1 Kİ. 45.000 — 3.375,— » Çarşamba — Asmolen briket i (h= 32 cm) 1 Kİ. 43.750,— 3.281,25 3/5/1967 Çarşamba 
— Betonarme demiri (St. 1) 2 Kİ. 43.000,— 3.225,— » 
— Muhteli f elektrik Mlz. 74 Kİ. 143.925 — 8.446,25 » 
— Muhteli f tesisat Mlz . 120 Kİ. 462.573,— 22.252,95 » » 
— Lâboratuvar ve dershane tesisleri için demir profi l mal ­

zemesi 9 Kİ. 34.675 — 2.600,65 » » 
— Lâb. ve dershane tesisleri için lüzumlu mobilya borusu » 6 Kİ. 30.400 — 2.280 — » » 
—• Demir atelyesi için lüzumlu çeşitli malzeme 35 Kİ. 18.490,83 1.386,85 4/5/1967 Perşembe 
— Boya malzemesi 21 Kİ. 192.855,— 10.892,75 » —> Sönmemiş kireç 1 Kİ. 13.500,— 1.012,50 » » 

Saati 

10.00 
10.30 
11.00 
11.30 
14.30 
15.00 
15.30 
16.00 
10.30 
11.00 
11.30 
15.00 

15.30 

16.00 
10.30 
11.00 
11.30 

Şekli 

K. Zarf 

A . Eks . 
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238  Sayıştay Birinci Başkanlığı için Yapılan Seçimin Onaylandığına Dair Karar    1 

 

Kararname 
 

6/7639  Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bulgaristan Halk Cumhuriyeti Hükümeti 

             Arasında Hava Ulaştırma Anlaşması Hakkında Kararname     1 

 

Yönetmelik 
 

Yatılı - Pansiyonlu İlkokullar Yönetmeliği         7 

 

 

 

 

 

 

 
 

İlanlar             15 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 


